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Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1970-1971.

Il DECEMBER 1970

WETSONTWERP

tot wijziging van de wet van 29 maart 1962 hou-
dende organisatie van de ruimtelijke ordening en

van de stedebouw,

VERSLAG

NAMENS DE COMMISSIE
VOOR DE OPENBARE WERKEN (I)

UITGEBRACHT DOOR DE HEER DE SERANNO.

DAMES EN HEREN,

Met de onderstaande uiteenzetting leidt de Minister van
Openbare Werken de bespreking in van het door de Senaat
overg ezonden wetsontwerp tot wijziging van de wet van
29 maart 1962 houdende organisatie van de ruimtelijke
ordening en van de stedebouw.

UITEENZETTING VAN DE MINISTER.

Het wetsontwerp houdende organisatie van de ruimte-
lijke ordening en van de stedebouw (wet van 29 maart
1962) werd bij de Senaat ingediend door de heer Van-
audenhove, de toenmalige Minister van Openbare vVer-
ken. Het wetsontwerp werd door zijn opvolger, wijlen de
heer Merlet, in de Karner van Volksvertegenwoordigers
verdedigd. De wet werd met een grote merderheid aan-

( I) Samenstelling van de Commlssle :
Voorzitter: de heer Eneman.
A. ~ Leden: de heren Bode, CalHiee, De Mey, De Seranno, Ene-

man,Kekhtermans, Posson. Vanden Boevnants. ~ de heren Bary,
Cudell, Hicquet, Juste, Mangelschots. Sainte, Van Hoorick. ~ de
heren Cornet De Croc. Gendebien, Herbage, Hulet. ~ de heren
Decornrner, Wouters. ~ de heer Moreau.

B. _ Plaatsvervangers: de heren COllcke. Michel. Tanghe, Van-
damme. ~ de heren Castel. ChristiaerlSsens. Férir, Nazé, ~ de heren
De/ruelle (G), Lefebvre (R..), Sprockeels. ~ de heer Schiltz, ~ de
heer Deiosset.

Zie:
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~ N' 1: Ontwerp overqezonden door de Senaat.
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Chambre
des Représentants

SESSION 1970-1971.

Il DÉCEMBRE 1970

PROJET DE LOI

modifiant la loi du 29 mars 1962 organique
de l'aménagement du territoire et de l'urbanisme.

RAPPORT
I

FAIT AU NOM DE LA COMMISSION
DES TRAVAUX PUBLICS (1)

PAR M. DE SERANNO.

MESDAMES, MESSIEURS,

Introduisant la discussion du projet de loi modifiant la
loi du 29 mars 1962 organique de l'aménagement du terri--
toie et de l'urbanisme. tel qu'il a été transmis par le Sénat.
Je Ministre des Travaux publics fait l'exposé ci-après :

EXPOSE DU MINISTRE.

Le projet de loi organique de l'aménagement du terri-
toire et de l'urbanisme (loi du 29 mars 1962) fut déposé
au Sénat par M. Vanaudenhove. Ministre des Travaux
publics de l'époque. C'est son successeur, feu M. Merlet,
qui défendit le projet devant la Chambre des Reprësen-
tants. La loi fut adoptée à une forte majorité. De nombreux
amendements avaient cependant été déposés notamment à

( I) Composition de la Commission :
Président: M. Eneman.
A. - Membres: MM. Bode, Califice, De Mey, De Seranno, Ene-

man, Kelchterrnans, Pessan, Vanden Boeynants. ~ MM. Bary, Cudell,
Hicguet. Juste, Manqelschots, Sainte, Van Hoorick, ~ MM. Cornet,
De Croc, Gendeblen, Herbage, Hulet, - MM. Decornmer, Wouters,
~ M. Moreau.

B. - Suppléants: MM. Coucke, Michel, Tenqhe, Vandamme. _
MM. Castel, Christioenssens, Férir. Nezë, - MM. De/ruelle (G). Le-
febvre (R..). Sprockeels. - M. Schiltz: - M. Defosset.

Voir:
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genomen. Nochtans war en voor.il in de Kamer van Volks-
vertegenwoordigers ta ln jke am endemcntcn voorgesteld. De
Minister kon ze ruet aanvaardcn om dat het land ee n orq,r-
nieke wet diende te krijgen. Orn een eiu de le make n aan
de aarzelingen beloofde hij dar te gelegener t ij d wij zigin-
gen zouden worden voorq csteld wa nne er zulks wensclijk
zou blijken te zijn.

Zeven jaar later is de Minister met de studie van hct
onderhavige wetsontwerp begonnen. Het werd met de
grootste zorg bestudeerd. Eerst richtte de Minister een
werkgroep van ambrenarcn op, die hem de eerste t ekst hiel-
pen opstellen. Dat document werd voorgelegd aan de Na-
tionale Commissie voor de ruirntelijk e orden inq. die ne-
paalde teksten wijzigde en er nieuwe voorstelde: na gedu-
rende drie en een halve maa nd intens te hebbcn qewerkt.
bracht zij advies uit.

Nadar de afdeling wetgeving van de Raad van State
desgevraagd haar advies 11i1dgegeven. werd het ont w er p.
zoals dat met wetsontwerp van 1962 gebeurde, door de vere-
nigde Senaatscommissies voor de [ustirie en de Openbare
Werken onderzoc ht. Zij wij dden er meer dan dertig verga-
derinqen aan. Het nauwkcuriqe onderzoek resulteerde in
een grondige wijziging van de tekst, waarbij echter niet aan
de Fundamentele doelstellingen werd geraakt. De Commis-
sies keurden het ontwerp eenstemmig goed en in de open-
bare vergadering nam de Senaat het met 129 tegen 8 stem-
men aan,

Het was een veelbetekenende stemming. wat bewijst dat
de aanqenornen bepalingen niet werdcn ingegeven door par-
tijpolitieke overweqinqen. Op dit gebied dient er trou-
wens in grote mate overeenstemminq tussen de openbare
mening en het Parlement te bestaan.

Bij de toelichting.: op het ontwerp wenst de Minister
enkele inleidende opmerkinqen over de grond van de zaak
te maken.

Enerzijds zijn qeen- ~undamentele veranderingen gebracht
in de beginselen van de wet van 1962. Het ontwerp beperkt
zich tot het voorstellen van de soms belangrijke, door de
ervaring en de dagelijkse toepasing van de wet ingegeven
wijzigingen. Toch is er bi] voortduring naar gestreefd de
democratische opvatting van de ruimtelijke ordening te
handhaven en te ontwikkelen.

Anderzijds blijven de doelstellinqen van het ontwerp
beperkt en ze zij n toepasseliik op een aantal terreinen, die
als volgt kunnen worden samengevat:

~ de ger'echtelijke bescherming van de voorlopig door
de Minister vastqestelde on twerpen v~n gewestplannen;

~ de volledige omwerking van de bepalingen betreffende
de verkavelingsvergunning en met narne het vervallen van
die vergunning;

~ de bestrijding van de misbruiken en de beteugeling van
de overtredingen door middel van preventieve maatregelen
en van een aantal doelmatiger stralmaatreqelen.

I, De qewestplannen.

Toen de Minister de leiding kreeg van hct Departement
van Openbare Werken, waren de diensten er bezig met
streekstudies in de sociaal-economische sector: het gold een
eerste aanpak van het probleem dat moet worden opgelost
vooraleer kan worden overgegaan tot de eiqen lijke ruimte-
lijke ordening en de planologie. Het vraagstuk rnoest wor-
den gezien in her licht van de bestemming van de grond,
Op de theoretische studies moest een physical planning
volgen.

Deze n ieuwe opvatting leidde tot de indeling van het land
in 48 stedebouwkundiqe gewesten. Getracht werd de be-
stemming van de gronden te ornschrijven. Enerzijds bepaalt
men op een kaart de bestemming van de verschillende zones:
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la Chambre des Heprèsent,ll1ts. Le Ministre ne put les
accepter. cal' il convenait de doter le pays d'une loi orga-
niq ue. !\'1ais pour couper court aux hé sit atrous. il promit
que des modifications seraient présentées en temps utiles
pour apporter à la loi des retouches qui à l'expérience sc
révéleraient sonhaitahlcs.

Sept ans s'écoulèrent au moment où le Ministre entreprit
l'étude de l'actuel projet de loi. Son examen a été mené
avec q rand soin, Le Ministre créa d'abord un groupe de
travail de fonctionnaires, qui l'aida dans la rédaction d'un
premier texte. Celui-ci fut soumis à la Commission natio-
nale de l'Aménagement du territoire qui apporta sa contri-
bution en remaniant certains tex tes et en proposant de
nou vea ux: elle émit son avis après trois mois et demi de
travail assidu.

Après qu'à son tour, la section de législation du Conseil
l'Etat eut rendu l'avis qui lui avait été demandé, ce furent
les Commissions réunies de la J ustice et des Travaux
publics du Sénat - comme pour le projet de loi de 1962 -
qui examinèrent le projet, Elles y consacrèrent plus de
trente séances de commission. L'examen fut minutieux et,
bien qu'elle ne touchât pas aux objectifs fondamentaux, la
rédaction Iut profondément remaniée. Les Commissions
votèrent à l'unanimité en faveur du projet. En séance
publique, le Sénat adopta celui-ci par 129 voix contre 8,

C'est un vote qui est particulièrement significatif, car
les dispositions prévues ne sont pas tributaires d'une poli-
tiq ue particulière, Dans cette matière. i] convient de
disposer d'un large consensus de l'opinion publique et du
Parlement.

En présentant le projet, le Ministre désire faire certaines
remarques liminaires quant au fond.

D'une part. le projet n'apporte pas de modifications fon-
damentales aux principes de la loi de 1962,Il se borne à pré-
senter les retouches parfois importantes qui ont été dictées
par l'expérience et l'application quotidienne de la loi. Le
souci de maintenir et de développer une conception démo-
cratique de l'aménagement du territoire a été constant.

D'autre part. les objectifs du projet restent limités et
concernent un ensemble de matières que l'on peut résumer
comme suit:

- la protection juridique des projets de plans de secteur
arrêtés provisoirement par le Ministre;

~ l'aménagement complet des dispositions relatives au
permis de lotir et notamment sa péremption;

- la lutte contre les abus et les in fractions par l'introduc-
tion des mesures préventives et d'un éventail de dispositions
répressives mieux adaptées,

1. Les plans de secteur,

A son arrivée au Département des Travaux publics. l'Ad-
ministration avait entrepris un ensemble d'études régionales
qui portaient sur les aspects économiques et sociaux; il
s'agissait d'une première approche du problème préalable à
J'aménagement et à la planoloqie proprement dits. Il fallait
concevoir le problème en termes d'affectation du sol. Aux
études théoriques devait succéder un physical planning.

Dans cette conception nouvelle, on divisa le territoire na-
tional en quarante-huit secteurs d'aménagement. On s'est
efforcé de définir l'affectation du sol. D'une part, on déter-
mine SUI' cartes la destination des différentes zones: zones à



bouwzones, groenzones, indust nc zoues enz", Anderzijds
worden de verkee rsa ders (wcq en. waterweqcn cnz.] even-
als ecn aanta l collccticve uitrustingen aan qcwezen. Korrorn.
de orde ninq wordt overeen kornstiq de wct van 1962 opqevat
als een prnk t isc he en ~]lobale verrichtiriq in het kacler van de
phvsical plan ninq. l edcrecn moct ecn plants in de zon k rij-
qe n. maur zulks op cie ueschiktt.> plaat s. Hier is eeu moeilijk e
keus mee gemoeid, want men 1110et in de steeds meer uit-
eenloperide beliocften van de gemeenschilp voorzien en te-
vens rekening houden met de zich aftekenende ontw ik keli nq.
Het is een qrootse opdrac ht die ons nochtans tot bescheid en-
heid moet aanzetten. Men mor-t op halflange termijn wer-
ken: de verwez en lij king van het doel wordt voorzien tegen
1980. Sommigen menen pas teqen 2 AAA, Wij moeren realis-
tisch hlijven en ons n ie t laten verleiden tot het maken van
toekomstplannen.

Het opstellen van de gewestplannen werd toevertrouwd
aan ontwerpers die werken onder de leiding van de bevoeg-
de overhetdsdiensten. En om het dernocratischc aspect van
deze aangelegenheden betere te doen uitkomen, werden con-
rnissies van advies ingesteld om op gewestelijk niveau con-
raeren te leggen met de overheid en de verantwoordelijke
milieus uit de particuliere sector. Die commissies zijn niet
opgericht ter uitvoering van de wet. maar d aarbij is wel
rekening gehouden met de geest van de wet. Het voordeel
van dit systeern ligt h ierin, dat men bij de aanwijzing van
de leden nier gebonden is door het bij de wet bepaalde aan-
tal personen. Bij die aanwijzing heeft men het beqinsel van
de decentralisatie zoveel mogelijk tot zijn recht laten komen,
aangezien ze op provinciaa l niveau qeschiedde.

De cornrnissies van advies, gemeenten en diverse overhe-
den moeten wordcn geraadpleegd tijdens de verschillende
stadia van de studies en niet alleen na afloop daarvan. Dit
overleg vergt een brjzonciere inspanning van de ontwerpers.
Doch deze is nodig indien men wil slagen. Men moet kUII-
nen rekenen op een brede instemming van het publiek en de
overheden. Oplossinqcn opleggen zou rechtstreeks naar een
mislukking leiden.

Thans zijn de meeste voorontwerpen van qewestplan-
nen bijna afgewerkt, Enkele daarvan zijn reeds gedrukt en
adviezen van de locale overheden werden ingewonnen.
Thans nadert het ogenblik waarop de ontwerp-plannen
overeenkomstig artikel 9 van de wet door de Minister
voorlopig zullen kunncn worden vastgesteld. Volgens het
opzet van het onderhavige ontwerp is het begrip « voorlopig
door de Minister vastgesteld ontwerp » zeer belangrijk,
omdat het ministerieel besluit bepaalde rechtsgevolgen met
zich zal hrenqen. Het verleent bindende kracht aan de voor-
schriften van het voorlopig voor drie [aar vastqestelde
plan. In plaats van toe te staan dat beslissinqen worden
genomen waarbij alleen rekening wordt gehouden met de
goede plaatselijke ordening, zullen de overheden zich mee-
ten voegen naar het ontwerp-qewestplan. Naderhand zal
heel het mechanisrne van de wet van 1962 van toepassing
worden.

Ziedaar het voorriaamste doe! van het wetsontwerp :
bindende kracht ver lenen aan het door de Minister voor-
lopig vastqestelde oritwerp-qewestplan. Aan dit document
zullen dus jurid ische en praktische gevolgen verbonden
zijn: het zal zowel bindend zijn voor de overheid als voor
de particulieren, aangezien het de centrale en de gemeen-
telijke overheid de verplichting zalopleggen zich te voegen
naar dat ontwerp-plan ,

Tot slot wijst de Min ister erop clat de in studie genomen
gewestplannen en de voor lopiq vastgestelde plannen be-
langrijk zijn voor de voorlichtinq van de particulieren. met
narne dank zij de procedure van het stedebouwkundig attest.
Tot nog toe hield de administratie er nier aan inlichtin-
gen te verstrekkcn welke niet gebaseerd warcn op eniqer-
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bàur. zones vertes, zones industrielles, etc ... D'autre part, on
indique lp>; voies de com munication s (route s. voies deau.
erc.v.) ain si qu'un ensemble d'équipements collectifs, Bref.
Lllllénanement est conçu, uinsi que le voulait la loi de 1962,
co mme une opération pratique et globale du physical plan-
runq. Il convient de donner à chacun sa place au soleil. mais
de la lui donner au bon endroit. C'est un choix difficile. car
il faut satisfaire les besoins de plus en plus diversifiés de la
collectivité en tenant compte de révolution qui se dessine,
C'est une Œuvre ambitieuse, mais elle invite à la modestie,
Il convient de travailler à moyen terme: la réalisation des
ohjectifs il été fixée à 1980, Certains évoquèrent l'an 2 000.
I! faut garder les pieds sur terre et éviter la tentation du
futurisme.

Les plans de secteur ont été confiés à des auteurs de pro-
jets salis la direction de l'administration. Dans un souci
d'accentuer les aspects démocratiques, des comités d'avis
ont été constitués en vue d'établir les contacts au niveau
réqional avec les autorités publiques et les milieux responsa-
bles du secteur privé, La création de ces comités ne résulte
pas de l'application du texte de la loi. mais elle en respecte
l'esprit, L'avantage du système est de n'être pas limité, dans
la désignation des membres, par le nombre de personnes
déterminé dans la loi. Ces désignations ont été faites avec
un souci maximum de décentralisation puisqu'elles l'ont
été au niveau provincial.

Comités d' avis, communes et autorités diverses doivent
être consultés aux divers stades des études et non seulement
au terme de celles-ci. Cette consultation requiert un effort
particulier des auteurs de projet. Cependant, elle est nëces-
saire si l'on veut réussir, Un large consentement du public
et des autorités est indispensable. Le recours aux solutions
imposées mènerait droit à l'échec.

Actuellement, la plupart des avant-projets de plans de
secteurs sont fort avancés, Certains ont déjà été imprimés
et les avis des pouvoirs locaux ont été collectés. Le moment
approche où les projets de plan pourront être arrêtés
provisoirement par le Ministre conformément à l'article 9
de la loi. Dans la conception de l'actuel projet. cette notion
de projet arrêté provisoirement par le Ministre est fort
importante. car l'arrêté ministériel provoquera certains ef-
fets juridiques, II confère valeur obligatoire aux prescrip-
tions du plan arrêté provisoirement durant trais ans. Plutôt
que de permettre de prendre des décisions en tenant
compte de la seule sauvegarde du bon aménagement des
lieux, les autorités devront se référer au projet de plan
de secteur. Dans la suite, tout le mécanisme de la loi
de 1962 sera mis en application.

Tel est le premier objectif du projet de loi : donner une
force obligatoire au projet de plan de secteur arrêté pro-
visoirement par le Ministre. Ce document aura donc un
effet juridique et pratique; il obligera aussi bien l'autorité
que le particulier. puisqu'il imposera aux autorités centrales
et communales de se référer à ce projet,

Enfin, le Ministre souligne l'importance des études de
plans de secteur et des plans arrêtés provisoirement
pour l'information du particulier. grâce notamment à la
procédure du certificat d'urbanisme, Jusqu'à présent, l'admi-
nistration répugnait à donner des renseignements qui ne
reposaient SUl' aucune étude planologique véritable, de sorte
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lei werkelijke planologische stu die, zodat de particulier
al te vaak de bestemming van zijn qoed nie t kende. Deze
toestand is thans gewijzigd en de Minister heeft een in de
Senaat voorgesteld amendement aan qeno mert. dat ertoe
strekt de administratie te verplichten binnen een bepaalde
terrnij n te antwoorden. [rnrners, zod ra de studies voltooid
zijn en het voorlopig plan vastgesteld is, zal de ad minis-
tratie bij machte zijn de inlichtingen te verstrckken over
de toestand van de goederen zoals die blijkt uit de studies
en de on twerpen. De administratie rnoet open staan voor
de alledaagse werkelijkheid en moet een glazen huis wor-
den. waar iedereen doorheen kan kijken en inlichtingen kan
ontvangen.

2. Verkavelingsvergunning,

Iedereen weet dat de verkavelingsvergunningen te vrij-
gevig werden afgeleverd, inzonderheid sedert het in wer-
king treden van de organieke wet van 1962. Het volstaat
inz aqe te nemen van de kaarten - voora l in het Noorden
van het land - om een inzicht te krijgen in aantal en sprei-
ding van de verkavelingen. Een groot deel van de verka-
velingen is, i.p.v, een eerste stadium in het bouwen van
een woningcomplex, niets anders dan specul atie, die erop
gericht is de waarde van de grond op te drijven. De
vergunningen blijven papieren bestuursdad en. die niet in
werkelijkheid omgezet word en. Die toestand is te wijten
aan de wetgevende macht, die verqeten heeft een geldig-
heidsduur voor de vergunning vast te stellen, zoals het voor
de bouwvergunnîng wel het geval is. De verkavelinqsver-
gunningen zijn van onbeperkte duur.

De toestand die hieruit resulteerde vergt maatregelen om
de ge1dîgheidsduur van die vergunningen te beperken. In
dat verband onderscheidt het wetsontwerp twee soorten
van verkavelingen :

- de kleine verkavelinqen, d.w.z , die welke zijn gelegen
langs bestaande openbare wegen en die vervallen wanneer
de verkoop van ten minste één derde der kavels niet binnen
vijf jaar na het afleveren van de vergunning is qereqis-
treerd:

- de grote verkavelin qen , d.w.z. die het aanleggen of
wijzigen van openbare wegen met zieh brengen, en die
vervallen wanneer de vergunninghouder de opgelegde wer-
ken of lasten niet heeft uitgevoerd of de vereiste financiële
waarborgen niet heeft geleverd binnen vijf jaar na het
afleveren van de vergunning.

Naast het probleem van het verval bestaan er ook tal-
rijke andere problemen, namelijk die welke met het begrip
« verkaveling» zelf verband houden of met de wijziging
van de vergunning en van de reglementering. Deze pun-
ten zullen in de loop van de bespreking van de artikelen
worden onderzocht. De Minister wil nochtans wijzen op het
bijzondere aspect van de analogie tussen de belanqrijke
verkavelingen en de bijzondere plannen van aanleg, als-
mede op de noodzaak om voor het nodige verband te
zorgen. De gevolgen van een en and er zij n uit een juridisch
en praktisch oogpunt gelijkaardig. Bij de uitvoering van
de organieke wet van 1962 heeft de Minister er dan ook
voor gewaakt, dat het onderzoek van een belangrijke ver-
kavelingsvergunning gepaard gaat met het opmaken van
een bijzon der plan van aanleg of tenminste met het bestu-
deren van een ontwerp. Inzake verkavelingsvergunningen
treedt het college van burgemeester en schepenen alleen
en zonder openbaar onderzoek op, terwijl het bijzondere
plan van aanleg onder de gemeenteraad ressorteert en
na openbaar onderzoek vastgelegd wordt. Wanneer de
aanvraag om een verkavelingsvergunning de aanleg of de
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que le particulier restait trop souvent dans lïgnorance de la
destinatioon de son bien. La situation change aujourd'hui
et le Ministre a admis un amendement présenté au Sénat en
vue d'obliger l'administration à répondre dans un délai
déterminé. En effet, une fois les études faites et surtout le
plan arrêté provisoirement, l'administration sera à même de
donner les renseignements sur la situation des biens.
telle qu'elle résulte des études et projets. L'administration
doit être ouverte sur la réalité quotidiennne et devenir une
maison de verre dans laquelle chacun peut voir et être
renseigné.

2. Le permis de lotir,

Nul n'ignore que les permis de lotir ont étè délivrés de
façon trop large, notamment depuis rentrée en vigueur de
la loi organique de 1962. Il suffit de consulter les cartes -
surtout dans le Nord du pays - pour être édifié sur le
nombre et la dispersion des lotissements. Or, loin de con-
stituer la première étape de la construction d'un ensemble
d'habitations, une bonne part des lotissements a été deman-
dée dans un but de spéculation : augmenter la valeur du
terrain, Les permis restent des actes administratifs sur
papier et ne se réalisent pas. Cette situation provient d'un
oubli du législateur qui n'a pas assigné un terme à la durée
du permis, comme il l'a fait pour le permis de bâtir. Les
permis de lotir sont perpétuels.

La situation qui en est résultée requiert des mesures en
vue de limiter la durée de validité de ces permis. A cet
égard, le projet distingue deux sortes de lotissements:

- les petits lotissements, c'est-à-dire ceux établis le long
de voies publiques existantes, pour lesquels la péremption
est acquise, lorsque la vente d'au moins un tiers des lots
n'a pas été enregistrée dans un délai de cinq ans à partir
de la délivrance du permis :

- les grands lotissements. c'est-à-dire ceux qui impli-
quent l'ouverture ou [a modification de voies publiques,
pour lesquels la péremption joue lorsque le titulaire du
permis n'a pas exécuté les travaux et les charges imposés
ou Fourni les garantîes financières exiqées, dans les cinq ans
de la délivrance du permis.

A côté du problème de la péremption, il en existe beau-
coup d'autres, notamment ceux de la notion même du lotis-
sement. de la modification du permis et de la réglementa-
tion. Ces points seront examinés au cours de la discus-
sion des articles. Le Ministre désire cependant insister sur
un aspect particulier, celui de l'analogie entre les lotisse-
ments importants et les plans particuliers d'aménagement
et sur la nécessité d'assurer les liaisons nécessaires. En
effet, les effets de l'un et l'autre sont assez semblables du
point de vue juridique et pratique. Aussi en exécutant la
loi organique de 1962, le Ministre a veillé à ce que l'examen
d'un permis de lotir important soit accompagné de la con-
fection d'un plan particulier d'aménagement ou au moins
de l'étude d'un projet. En matière de permis de lotir, le
collège des bourgmestre et échevins intervient seul et sans
enquête publique, tandis que le plan particulier d'aménage-
ment ressortit à la compétence du conseil communal et est
arrêté après enquête publique. Toutefois, lorsque la de-
mande de permis de lotir implique l'ouverture ou la modi-
fication de voies publiques, le conseil communal est amené
à intervenir à posteriori. Dès lors, ou bien se trouvant



wijziging van opcnharr. wenen nodiq maakt. moer de ne-
mcenternad nochtans ac hteraf optreden. Derhalve moe t de
raad, die voor een voldonqcn Ieit staat. zich naar de beslis-
sing voegen, ofwe l moet hij zich tegen de beslissing ver-
zetten. het instellen van een opcnbaar onderzock weigeren
en aldus een toestand ongedaan maken die de particulier
als reeds bestaandc beschouwde. Deze procedure is onqc-
zond. Om er een einde aan te rnaken. schrijft dit ontwerp
voor. dat het onderzoek van de aanvraag om een verkave-
lingsvergunning door het college wordt onderworpen ener-
zijds aan een openbaar onderzoek en anderzijds aan de
voorufqaandc beraadslaging door de gemeenteraad over
wegenkwesties.

3. Bestraffing van de overtredinqen.

De wet van 1962 is geen sucees geworden wat betreft
de bestraffing van de overtredinqen. Zulks is hieraan te
wijten, dat de bestaande bepalingen al te simplistisch zijn ,
Die bepalingen beperken zich tot de volgende procedure :
overtreding - vaststellinq _ veroordeling - straf - het
in voriqe staat herstellen, d.w.z. slopen. Iedereen weet dat
zeer weinig gebouwen werden afgebroken omdat de weder-
rechtelijk zijn opgetrokken. Indien de particulier het von-
nis nier vrijwillig uitvoert, aarzelden de gemeentelijke en
centrale autoriteiten om zicb ambtshalve in zijn plauts te
stellen. Er werd gebouwd zonder vergunning, omdat men
weet dat er als straf alleen een boete werd opqeleqd, Dat
is een betreurenswaardiqe toestarid, die bet gezag van de
rechterlijke en de uitvoerendc rnacht ondergraaft.

Zulks kan alleen worden verholpen door de bestraffing
aan te passen de geestesgesteldheid van de bevolking en
aan de uiteenlopende gevallen die zich voordoen. En er-
zijds dient men er zich goed bewust van te zijn dat de
preventieve uitwerking van de bestraffing de doelmatigste is
en anderzijds moeten een rceks strafmaatregelen worden
uitgewerkt die aan qepast zijn aan de verschillende toestan-
den.

De preventieve uitwerking van de bestraffing is de doel-
matiqste. Derhalve moet de overtreding in haar beginsta-
dium opgespoord worden - hierbij verwijst de Minister
naar zij ervaring als burqerneester - en daarna moeren de
werken stopgezet worden. Het stilleggen van de werken is
de meest onduldbare maatregel, omdat bij zowel de op-
drachtqever als de aannemer onduldbaar toeschijnt. Die
maatregel maakt deel uit de bij de wet van 1962 bepaalde
procedure, doch hi] is ondoelmatig gebleken, omdat de ad-
ministratie aan de rechter de toelating diende te vragen om
de werken te doen staken, Om de werken tijdiq te kunnen
doen stilleggen, moet de procedure a.h.w. omgekeerd wor-
den en moet aan de administratie toelating worden gegeven
om de werken te doen staken, terwijl aan de particulier de
mogelijkheid moet worden gelaten om die administratieve
beslissing te betwisten voor de in kort geding zetelende
rechter,

Ook de psychologische facetten zijn hier van belang.
De ingevoerde maatregelen moeten een afschrikkende wer-
king hebben op de personen die samen de overtreding be-
gaan. Daartoe voorziet het ontwerp in een verdubbeling
van de straf voor de vaklui uit het bouwbedrij f. Die bepa-
ling zal een sterk remmende werking uïtoefenen wat betreft
de begane overtredingen, want zij zal stellig het kleine aan-
tal recidivisten onder vaklui treffen.

Bovendien voorztet het ontwerp in een reeks meer aan-
gepaste straffen.

Er zijn lichte gevallen, waarin alleen sprake is van een
administratieve tekortkoming. Er is b.v. een gebouw opqe-
trckken: maar ofschoon geen bouwverqunntnq werd afge-
leverd. zijn geen werken uitgevoerd noch handelingen
gesteld die in strijd zijn met de verordeninqen of de plan-
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devant le fait accompli, le conseil est amene a se range-r
à la décision. ou bien il s'oppose à la décision de celui-ci,
en refusant l'ouverture de la voie publique, perturbant ainsi
une situation que le particulier considé rait comme acquise,
Cette procédure est malsaine. Pour y mettre fin, le projet
prévoit que l'instruction de la demande de permis de lotir
par le collège est soumise, d'une part. à la formalitè de
l'enquête publique et, d'autre part, à la délibération préa-
lable du conseil commun a! sur les questions de voirie,

3. Les infractions et leur répression,

La loi de 1962 n'a pas ete une réussite sur le plan de
la répression des infractions. Cet échec résulte du carac-
tère simpliste des dispositions. Les termes en sont: infrac-
tion - constatation - jugement - peine - remise en
état des lieux, c'est-à-dire démolition. Chacun sait que très
peu d'immeubles ont été démolis pour cause dIn iraction.
Les autorités centrales et communales hésitent. à défaut
d'exécution volontaire par le particulier, de se subsistuer
d'office à ce dernier. On construit sans autorisation sachant
que l'amende constitue la seule sanction. Une telle situation
est déplorable, car elle énerve l'autorité du pouvoir judi-
ciaire et du pouvoir exécutif.

Comment y remédier. sinon en adaptant la répression
à la mentalité du public et à la diversité des cas qui se
présentent. Il faut, d'une part, se pénétrer de l'idée que
l'aspect préventif de la répression est l'élément le plus
efficace de celle-ci et. d'autre part. déterminer un éventail
de mesures répressives adaptées aux situations.

D'autre part, la prévention est l'élément le plus efficace
de la répression. Dés lors - et le Ministre a fait ici appel
à son expérience de bourgmestre - il faut d'abord détecter
l'infraction au moment où J'on commence à la perpétrer et
ensuite arrêter les travaux, L'arrêt des travaux est la mesure
la plus insupportable qui soit, parce qu'elle apparaît comme
intolérable au maître de l'ouvrage comme à l'entrepreneur.
Cette mesure existe dans la procédure prévue par la loi
de 1962; mais elle a été inefficiente parce qu'il appartenait
à l'administration de demander au Juge la faculté d'inter-
rompre les travaux. Pour que cet arrêt puisse intervenir
à temps, il faut en quelque sorte renverser la procédure
et donner à J'administration la faculté d'interrompre les
travaux tout en permettant au particulier de contester la
décision administrative devant le juge par voie de référé.

Les aspects psychologiques sont également importants,
Les mesures prévues doivent avoir un effet de dissuasion
sur les personnes qui concourent à l'in fraction. Dans cette
perspective. le projet prévoit le doublement de la peine
à charge des professionnels de la construction. Cette dis-
position constituera un frein sérieux aux infractions. parce
qu'elle atteindra à coup sûr la minorité des récidivistes en la
matière.

D'autre part. le projet prévoit un éventail de peines mieux
adaptées.

Il est des cas légers où n'existe qu'une faute administra-
tive. Par exemple. un bâtiment a été construit; mais bien
qu'il n'y ait pas eu de permis délivré, il n'y a pas de travaux,
ni d'actes contraires aux règlements, ni aux plans d'amé-
nagement. Le projet prévoit à cet égard un système de



773 (1970-1'.)71) N. 2

nen van aanlcq. Voor derqclijke gevallcn voorzicr het ont-
wcrp in de moqe lij k lu-id va n ccn ad mtnistrntief \er'lclijk.
Mits ecu geldsom wordt bcina ld. ~]elijk aan twccman! het
bedraq der bouwbclastinq. vervalt de strafvorderrnq cu
het recht van de overheid orn cn iq vcrclcr hersée] te eisen.

In verband met een eventuele qercc hte lijke vervolqinq van
de overtr ed inq bevat het ontwerp verschillende hcrste l-
maatregelen. Naast hel herstellen van de plants in de vorige
st aat, d.w.z. a lbraak . kan de administrnt ie aan de rechtban k
vraHen de uitvoering te bevelen van houw- of aanpassînqs-
werken of de betaling van een qeldsorn. gelijk aan de waar-
de vermeerdering die het goed door de overtreding heeft
verkregen. In dat lautste geval zal de rechter heslisse n de
som of het geheel of een deel van de door het goed ver-
kregen waardevermecrderinq te bepalen.

Volgens de minister zijn dat de belangrijkste doclstclhn-
gen van het wetsontw erp. zoals het door de Senaat is over-
gezonden. Die uiteenzetting is niet volledig. Het ontwerp
bevat belangrijke bepalinqen ov er het begrip bouwverqun-
ning, over de verruiming van de bouwverordeningen enz.
Ten slotte legt de Miruster de nadruk op een wijziging die
werd gebracht in het huidige stelsel inz ake het aan-
tekenen van beroep met betrekking tot de bouw- en verkave-
Iingsvergunning. Die wijziging strekt erree de administratie
en met narne het college van burqemeester en schepenen op
een voet van gelijkheid te plaatsen met de particulieren. Tot
nu tee kwamen het college en de gemachtigde ambtenaar
slechts in eer st e instantie tussenbeide. De w et van 1962
streefde er uitsluitend naar de rechten van de particulieren te
bescherrnen. Met narne voor de gemeentelijke overheid was
het onmogelijk in beroep te qaan. Interventie van de cen-
trale overheid kan slechts geschieden langs de gouverneur
om, die de beslissing van de bestendige deputatie even-
tueel kon schorsen. Volgens het wetsontwerp zullen de ge-
meentelijke overheid en de gemachtigde ambtenaar bij de
Koning hoger beroep kunnen aantekenen tegen de beslis-
sing van de bestendige deputatie. De Minister kent het
tegen het stelsel geuite bezwaar, als zou de overheid rechter
én part ij worden. inzover de gemachtigde ambtenaren ho-
ger beroep zullen kunnen instellen bij de centrale overheid .
De Minister is van oordeel dat men de administratle dan
s'lecht kent. Er zijn enerzijds de provinciale besturen en
er is anderzijds de centrale overheid, De Minister consta-
teert dat zij dikwijls uiteenlopende meningen hebben over
de zaken waarover hijmoet beslissen,

Zijns inziens is het wetsontwerp een doelmatige en objec-
tieve poging orn de organieke wet van 1962 te verbetercn.
zodat de organisatie van de ruimtelijke ordening en de
stedebouw van dag tot dag reéler begrippen worden.

ALGEMENE BESPREKING.

I. - Algemene problemen,

Alle commissieleden nerne n deel aan de algemene bespre-
king en behandelen de probernen die door de toepassinq
van de organieke wet van 1962 zowel als door de bepa-
lingen van dit wetsontwerp, zoals het door de Senaat is
overqezonden, worden opgeroepen.

Een lid verklaart dat uit de achtjariqe tocpassin q van
de wet blijkt dat ze rnoet worden gewijzigd. De feiten
zijn in velle ontwikkeling en de wet van 1962 bevat bepa-
lingen die n iet langer overeenstemmen met de planologische
voorzien in qen zoals die opgevat en toegepast moeten wor-
den. De wet moet in sornmiqe opzichten verbeterd. in anderc
aangevuld worden. Hi] looft de verenigde Scnaatscommts-
sies voor de [ustitie en de Openbare Werken voor de tekst
die zij opgesteld hebben en hij verheugt zich over de alqe-
mene vooruitzich ten die het ont werp opent.

l 6 J

transartion adruinisrrauvc. Moyen nant le p.ucrne n t d'ullc
somme l:~1i11cau douhlr- du mour.uu de la UI".e sur 1,1bâtisse.
l'ar non publique est «teinte. de nièuie que le droit pour
les autorités ti demande,' toute autre rcpar.rtron.

Lorsque l'in lrnction est poursuivie devant le tribunal. le
projet prévoit une div el'sité de mesures de répi\fation. Outre
Id remise en état des lieux, c'est-à-dire la démolition. l'adrni-
nistr.ition peut demander au tribunal d'ordonner soit l'exé-
cution douvraqcs ou de travaux eI'<\ménil~lement, soit le paie-
ment dune somme représentative de la plus-value acquise
par le bien il la suite de J'infraction. Dans cc dernier cas, il
apprut ieuclru au jUfJe de fixer le moru anr de la somme ft tout
ou parne de la plus-value acquise par le bien,

T'elles sont, daprès le Ministre, les orient.ition s principa-
les du projet de loi dans la version qui a été transmise par le
Sénat. Cet exposé n'est pus exhaustif. Le projet comporte
dir.rportautcs dispositions sul' la notion du permis de bâtir,
sur l'extension des règlements sur la bâtisse. etc ... En-
fin, le Ministre insiste sur une modification apportée au
système de recours en matière de permis de bâtir et de lotir.
Le changement a pour effet de placer ['administration - et
notamment le collège des bourgmestre et échevins - sur le
mërn e pied que les particuliers. J usqu'à présent, Je collège et
le fonctionnaire délégué n'intervenaient qu'en première ins-
tance. L'objectif exclusif de la loi de 1962 était de préserver
les droits elu particulier. Aucun appel n'était possible, notam-
ment pour l'autorité communale. Quant à l'administration
centrale. son intervention s'exerçait exclusivement par le
canal du Gouverneur qui pouvait éventuellement suspen-
dre hl décision de la députation permanente. D'après le pro~
jet de loi. les autorités communales comme le fonctionnaire
clélèqué pourront en appeler de la décision de la députation
permanente auprès du Roi. Le Ministre niqnore pas I'objec-
tian au système qui consiste à prétendre que l'administration
devient juge et partie, dans la mesure où les fonctionnaires
délégués pourront prendre recours auprès de l'administration
centrale. Le Ministre estime que c'est là mal connaître l'ad-
ministration, Il y a. d'une part. les directions provinciales et.
d' autre part. l'administration centrale. Dans les affaires qu'il
est appelé ft trancher, il constate souvent des avis diver-
gents de la part des unes et de l'autre.

Selon le Ministre, le projet de loi est une tentative
efficace et objective pour améliorer la loi organique de 1962,
de sorte que l'aménagement du territoire et de l'urbanisme
deviennent des réalités affirmées de jour en jour.

DISCUSSION GENERALE.

1. - Problèmes généraux.

Tous les membres de la Commission prermen t part à la
discussion générale et traitent des problèmes soulevés tant
par l'application de la loi organique de 1962 que des dispo-
sitions du projet de loi tel qu'il a été transmis piH le Sénat.

Sur le plan général, un membre reconnaît. qu'à la
lumière de huit ans d'application de la loi, la modification
de celle-ci semble opportune. Les réalités sont en pleine
évolution et la loi de 1962 contient des dispositions qui ne
cadrent plus avec l'ensemble de la planification territoriale,
telle qu' elle doit être conçue et. Clppliq uée, La loi doit être
à la fois corrigée sur certains points et complétée sur dau-
tres. Il loue le travail de rédaction qui a été effectué par les
Commissions réunies de la J ust ice ct des TravClux publics
du Sénat, tout en se réjouissant des perspectives générales
ouvertes par le projet.



Er wordr ver wcz en naar cen not.i \ dn de Vereni~lir)~l
van Belgische Sredcn en Cemeenten. waar in wij ziqin qen
aan het wet sontwerp voorqcst eld worcien. Gesuggereercl
wordt de::e nota tijdens de alqernen e hespreking te onder-
zoekcn i.p.v, elk der aanqerocrde punten bij de bespre-
king van cie a rtikelen opu ieuw te behandeleu. Zinspelend
op dezelfde nota stelt ecu an der lid de vraaq of het ont-
werp wel voldoende naar decentraliserinq van cie bevoegd-
hedcn streeft.

De Munster bctreurt dat de Vereniging van Belgische
Steden en Gemeentcn deze nota zo laar heeft toe~JcZOlldeIl.
te meer daar hij qoede betrekkingen onderhoudt met die
vereniging, die hij als rcprescntruicf voor de qerneentebe-
langen beschouwt. Hij heeft aan die vereniqiriq meerrnaals
de studie van somrniqe problemen toevertrouwd en soms een
toelage voor die werk zaam h eden verleend. Van haar kant
is de vereniging geraadpleegd bij de totstandkoming van het
ontwerp toen de tekst van het vooron twerp voor advies
aan de Nationale Commissie voor de Ruimtelijke Ordening
wcrd voorqeleqd, De Vereniging had toen grotendeels haar
akkoord betuigd. nadar met de meeste van haar suggesties
rekening was gehouden. Op een bepaald punt. narnehjk
in verbarid met de in artikel 70bïs bepaalde belastingen,
hadden zelfs contactverqaderinqen plaat s tussen de depar-
tementen van Binnenlandse Zaken en Openbare Werken
en de Vereniging. Tevens is cie Minister verbaasd over het
verwïjt van centralisatie dat aan de wet van 1962 en aan het
wetsontwerp wordt gemaakt. De organieke wet is in
een geest van gemengde decentralisatie en deconcen-
tratie opgevat. Men hunkert vaa k naar decentralisatie
en men verzuimt dikwijls de in de bestaande wetten
bepaalde methodes te gebruiken. Zo worden de bouw-
en verkavelingsvergunningen afgegeven door de colle-
ges van burgemeester en sch eperien (decentralisering) op
advies van de gemachtigde ambtenaar of na eventueel a
posteriori optreden van deze ambtenaar (deconcentratie).
80 % of meer van de behandelde dossiers verlaten de pro-
vincie niet en, zelfs in geval van hoger beroep vanwege de
particulieren. wordt de beslissing door de Bestendige Depu-
tatie getroffen. Slechts in geval van schorsing door de gou-
verneur wordt het dossier naar het hoofdbestuur over-
gezonden; dit gebeurt ook wanneer cie circulaires wegens
het belang van de aangevraagde vergunning, voorschrijven
dat een ontwerp-plan van aanleg rnoet worden bestudeerd.
Het staat anderzijds aan de gemeenteraden. na het vereiste
advies en de vereiste goedkeuring. de algemene en bijzon-
dere plannen van aanleg vast te leggen.

Het ontwerp hevar bovendien verschillende bepalingen
die strekken tot een betere raadpleging van het publiek en
van de gewestelijke overheid en tot een beperking van de
bevoegdheid van de Rijksbesturen, zelfs als het gedecon-
centreerde diensten geldt. De Minister zal later over die
bepalingen inlichtingen verstrekken.

Hetzelfde lid wijst op de noodzaak van een betere coör-
dinatie tussen de verschillende overheidsdiensten die in een
bepaald gebied werkzaarn zijn. De Rijksdiensten zijn dik-
wijls onbekenden voor elkaar, Als voorbeeld worden geci-
teerd de waterwinningen, de ontgrondingen, zuiverinqs-
stations, waterwegen, grond- en luchtleidingen allerlei enz.
Het ware aangewezen ter plaatse ambtelijke coördinatie-
organen in te stellen onder leiding van de in artikel 48 van
de wet van 1962 bedoelde gemachtigde ambtenaren. De
Minister is geen groot voorstander van coördinatiecomrnis-
sies waarin de verantwoordelijkheden vervagen. Maar hij
meent dat het overleg kan geschieden ter gelegenheid van
regionale raadplegingen.

IL - Gewestplannen.

Een uitvoerig debat wordt gewijd aan het probleern van
de gewestplannen, aan de door de Minister gevoerde poli-
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LIn membre fait èuit d'une note de l'Union des Villes
et Communes belqcs st!~HJérallt duppo rter des modifications
dll projet de loi. Il propose d'insérer J'examen de cette note
dans la dis eus sion générale plutôt que de réexaminer chacun
des points soulevés à l'occasion de la discussion des articles.
Faisant égdlemcnt état de cette note, un autre membre
sc demande si le projet est suffisamment orienté vers une
perspective de déccntrulisution des pouvoirs.

Le Ministre regrette que l'Union des Villes et Communes
belges ait transmis cette note tardivement. d'autant plus qu'il
entretient les meilleures relations avec cette association qui.
selon lui, représente valablement les intérêts commu-
naux. A diverses reprises, il lui a confié l'étude de
certains problèmes. parfois même en accordant une sub-
vention pour ses travaux. De son côté, l'Union a été con-
sultée à l'occasion de l'élaboration du projet de loi, at!
moment où le texte de l'avant-projer fut soumis pour avis
à 1<1 Commission nationale de l'Aménagement du Terri-
toire. A cette époque, l'Union avait marqué un large accord
après qu'on ail ten u compte de la plupart de ses suggestions.
Sur un point déterminé, celui relatif aux taxes prévues par
l'article 70bis, il y eut même des réunions de contacts entre
les Départements de l'Intérieur. des Travaux publics et
l'Union. D'un autre côté, le Ministre s'étonne du reproche
de centralisation que l'on fait à la loi de 1962 et au projet
de loi. La loi organique a été conçue dans un esprit de
décentralisation et de: déconcentration mêlées. On appelle
trop souvent la décentralisation de tous ses vœux sans
employer les procédés inscrits dans les lois existantes. Ainsi
les permis de bâtir et de lotir sont délivrés par les collèges
des bourgmestre et êchevins (décentralisation), sur avis du
fonctionnaire délégué ou sur intervention éventuelle a poste-
riori de ce fonctionnaire (déconcen tration ). Quatre-vingts
pour cent ou plus des dossiers traités ne quittent pas la
province, et, même en cas de recours des particuliers. Ja déci-
sion est prise par la Députation permanente; ce n'est qu'en
cas de suspension par le Gouverneur que le dossier est
acheminé vers l'administration centrale ou encore lorsqu'en
raison de l'importance du permis sollicité, les circulaires
prescrivent l'étude d'un projet de plan d'aménagement. Ce
sont. d'autre part, les conseils communaux qui, moyennant
l'avis ct l'approbation requis, arrêtent les plans généraux
et particuliers d'aménagement.

De plus, le projet contient, et le Ministre s'en expliquera
à l'occasion des matières traitées. diverses dispositions pour
renforcer les consultations du public et des autorités régio-
nales ainsi que pour limiter les pouvoirs de l'administration
d'Etat, m êrne lorsqu'il s'agit de services déconcentrés.

Le même membre insiste sur la nécessité d'une coor-
dination mieux assurée entre les diverses administrations
qui opèrent sur un territoire déterminé en vue d'aménager
le sol. Souvent, l'un service de l'Etat ne connaît pas J'autre,
11 cite, à titre d'exemple. les captages d'eau, les terrasse-
ments, les stations d'épuration d'eau, les voies hydrauliques.
les diverses conduites souterraines ct aériennes, etc. Il y
aurait lieu d'installer Sur place des organes de coordination
administratifs placés sous la direction du fonctionnaire dé-
légué visé à l'article 48 de la loi de 1962. Le Ministre, pour
sa part, n'est pas tellement partisan de commissions de coor-
dination dans lesquelles les responsabilités se diluent. Mais,
il estime que le point de rencontre peut se faire à l'occasion
de consultations régionales.

I I. - Les plans de secteur.

Un large débat s'engage sur le problème des plans de
secteur et s'étend aussi bien à la politique suivie par le
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tiek en aan de bepalingen van het ontwerp. De bespreking
draait rond drie hoofdpunten: het ontwerpen van de plan-
neri. h et opstellen ervan en de juridisch e gevolgen van de
ontwerp-plannen.

I. Het onturet pen l'an 9cwcstplanncn.

Volgens een commissielid getuigen bepaalde gewest-
plannen van een statische opvatting. De Administratie
heeft de behoeften berekend aan de hand van verouderde
documenten en gegevens. Bovendien werd de prognose
voor 1980 berekend door de huidiqe behoeften te ver-
menigvuldigen met een stijgingscoëfficiënt, wat zeer nade-
lig is voor de minder geëvolueerde gewesten. Waarschijnlijk
komt dit ook tot uiting in plann en met betrekking tot zekere
streken. Op die manier dreigt de zieh thans voordoende be-
trekkclijke stagnatie te blijven voortd uren en in een krinq-
loop terecht te komen. Is het dan niet beter - om
de huidiqe. voor sommige streken nadelige toestanden niet
te bestendigen - de gewestplannen met het oog op de toe-
komst op een dynamische wijze aan te pakken en ze af te
sternrnen op de toestand waartoe men in I 980 wil komen?
Zijnerzijds ontkent de Minister dar de eerstgenoemde op-
vatting ten grondslag zou liggen aan de gewestplannen.
De oplossingen en voorschriften van de ontwerpplannen
zijn gericht op een tegen 1980 verwachte situatie: ze hou-
den rekening met alle Iactoren die de ontwikkeling
van de strcek kunnen beïnvloeden, alsmede met de
wisselwerking onder die factoren. Bovendien heeft men
stijgingscoëfficiënten op de becijferde behoeften toegepast;
voor de woonzones b.v. bedraagt die coëfficiënt 2,5. De
admirustratie betrekt de desbetreffende gegevens uit de
door de bevoegde departementen bezorgde statistieken en
overztchten, welke geregeld worden bijgewerkt. In België
wordt de ruimtelijke ordening opgevat als « physical plan-
ning », waarbij de zones worden afgebakend die nodig
zijn om te voorzien in de behoeften welke door de
organen voor programmatie in het raam van een dy-
narnisch beleid worden bepaald, De Minister legt er
de nadruk op dat her b.v. uitgesloten is dat dit hele grond-
gebied éèn woonzone wordt. De woonzones moeren worden
gegroepeerd. Als dat principe niet wordt toegepast, dan is
zulks in strijd met een rationele ordeninq. Met narne in het
noorden van het land moeren groenzones, zoals bv. de
Vlaamse Ardennen, worden bewaard.

Een lid is bezorgd om het strakke karakter van de gewest~
plannen. Zulks kan schadelijk zijn. b.v. wanneer het om
aqrarische zones gaat, daar het rnoeilijk is de eventuele
ontwikkeling te voorzren. Het gebrek aan soepelheid zou er
niet mogen toe leiden de bestemming van de gronden te
bevrtezen, zodat omschakeling van de agrarische gebieden
rnoeilijk zou worden. In de Gemeenschappelijke Markt
is er trouwens een tendens cm marginale landbouw-
gronden een andere bestemming te geven. Bovendien zouden
de bepalingen van artikel 44 van het ontwerp inzake ont-
bossing wel eens een hinderpaal kunnen vorrnen voor de
rationele exploitatie van bossen en wouden. De Minister
is hct er mede eens dat de qewestplunnen geen hinderpaal
mogen vorrnen voor de economische en sociale ontwikke-
ling: de ruimtelijke ordening moet de fysische planning van
die evolutie vorrnen. Niettemin moet men over de rniddelen
hesehikken ter voorkoming van de verwoesr.ing van wou-
den en bossen, met name met het oog op verkavelingen
waarbij geen rekening wordt houden met de werkelijke
behoeften noch met een realistische planning. In dit ver-
band worden verschillcn vast qes teld volgens de streek,
met name tussen Noord en Zuid. b.v. in de provincie
Luxemburg. Maar in de Kempen was de minister ge~
dwon qen om via de pers tussenbeide te komen om s~mmige
toestariden te verhinderen, die hij met de normale middelen
niet doeltreffend genoeg kon controleren , Welke echter
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Ministre qu'aux dispositions du projet de loi. La discus-
sion porte sur trois centres de préoccupations : 1,1 concep-
tian des plans. leur élaboration et les effets juridiques des
projets de plans.

I. La conception dl' plans de secteur,

Selon un membre. l'analyse de certains plans de sec-
teur indique une conception trop statique. L'administration
a fait le relevé des besoins actuels à partir de documents
ou de rel, .•vés dépassés. De plus les prévisions pour l'année
1980 sont calculées en affectant les besoins chiffrés ac"
tuels d'un coefficient de majoration. C'est là un procédé
préjudiciable, notamment pour les régions moins dévelop-
pées, 11 se manifeste vraisemblablement pour certaines
autres rêgions du pays. On referme ainsi le cercle sur une
stagnation relative qui risque de se perpétuer. Dès lors.
sous peine de clicher des situations existantes préjudiciables
à certaines régions, ne convient-il pas de concevoir les plans
de secteur d' une façon prospective et dynamique. en envisa-
geant la situation de 1980 selon celle à laquelle on
veut aboutir, dans une perspective plus volontaire? Le
Ministre, de son côté, conteste que ce soit là la conception
à la base des plans de secteur. Les solutions et prescriptions
des projets de plan ont comme objectif une situation prévue
en 1980; elles tiennent compte de l'ensemble des éléments
qui peut influencer le développement de la région. y com-
pris linterraction réciproque de ces élérnents. De plus, on a
appliqué des coefficients de majoration des besoins chiffrés;
celui-ci est, par exemple. de 2,5 pour les zones d'habitat.
Les informations de l'administration sont tirées des statis-
tiques et relevés fournis par les départements compétents
et remis périodiquement à jour. En Belgique, l'aménagement
du territoire est conçu en termes de physical planning; il
s'agit de déterminer les espaces nécessaires en vue de loca-
liser les besoins prévus par les organes de programmation en
fonction d'une politique dynamique, A titre exemplatif, le
Ministre souligne qu'il n'est pas possible que tout le terri-
toire devienne une zone d'habitat. Il faut regrouper les
zones d'habitation. Ne pas le faire constituerait la négation
d'un aménagement rationnel. Notamment dans le nord du
pays, il faut conserver des zones vertes, par exemple, les
Ardennes flamandes.

Un membre: s'interroge sur le caractère de rigidité
des plans de secteur. Cette rigidité peut être nocive, notam-
ment en matière agricole. parce qu'il est difficile de discer-
ner les évolutions possibles. Il ne conviendrait pas que, par
manque de souplesse, on fige la vocation des sols et que
la reconversion des régions agricoles en soit contrariée.
L'orientation générale au Marché commun tend d'ailleurs
vers la suppression des terres agricoles marginales. En ou-
tre. les dispositions de l'article: 44 du projet sur le déboise-
ment risquent d'empêcher l'exploitation rationnelles des
bois et forêts. Le Ministre marque son accord pour que les
plans de secteur ne viennent pas figer le développement éco-
nomique et social; l'aménagement du territoire doit être la
planification physique de cette évolution. Il convient nèan-
moins de disposer des moyens nécessaires pour empêcher
la destruction de bois et forêts, notamment en vue de leur
lotissernen t, au mépris des besoins et d'une planification
tenant compte des réalités. A cet égard. des différences
existent entre régions, notamment entre le Nord et le Sud.
pal' exemple dans la province de Luxembourg. En Campine
notamment, le Ministre a dû intervenir par voie de la
presse pour contrecarrer certaines situations qu'il ne pouvait
contrôler avec suffisamment d'efficacité par les voies habi-
tuelles. Mais qu'il s'agisse de l'une ou l'autre rêgion, il est
bien certain que la notion de déboisement n'a pas pour
objet d'empêcher les opérations de gestion forestière: coupes



ook de srrcck zij , het st""t vust clat het heSJrip ou tbossinu
nict tot doel heeft de \\'Cr!:::,l:lmhl'den van hcr hoshchr-cr
coa ls dl' ;'C,l"kHtiÇJC hOllta,m!:appen en de uit dtmn in qen te
vcrl.i nde re n . De srcdcbouwkuncliqc dienstcn sra an in nauv.
con .act met de dir nsren van v.utcrs en hos sen . waarvan de
<dvie=cll wordcn naqclee Fd.

Een ancier lid sluit zielt aan bi] d ez e opm erk m q . Vo l
~lelJs hem 1113[} het bij het opmaken van flewestplannen
nier de bcdoc hnq zijn alle Iandsc happcn te be houden die
watcrr iek of landbouwkundiq nier ration ccl zijn iilHericht.
Lan dsr hapsbescherminq moet vcrva nqcn worde n door
,{ landscha psopbouw ». Ook functioneel inq er.chte gebieden
kuunen lnndschnppchjk nenietbClé1f zijn. De Ministcr bcvec-
tigt d at gewestplannen als dynamische ontwikk el iuqspluu-
ne n moeren opqcvat worden.

In vc rband met zoqenaarnde ccntraliseren de aspecten \'<l11

de gewc~,t;)lanllcn. onderstreept cie Ministcr non dat de
plcn tseIjl:c en de provinciale overhcn] in ie::ler stadiu m van
de ;orocedllre wo-dcn geraadpleegd en dat de orq ameke wet
voorzrc; in cie 0;)1'10 hting van Regiona 'e cormnissie: v.m
adv.es voor de ruirnte lijk« ordening, die er mee bebst zijn
de diverse verric l.tinq en te volqen. Hijzelf heeft d aarbi]
nOD adv.escomrnissies opqertcht. waarvan de gewestelijke
over .ieid zelf de samenstellinq bcpaalt.

De ontwerpers van de plannen moeten, krachtens de met
hcn fIesloten con tracten, niel slecht-: de cornmissics maar ook
de qerneenten raadplegen. Nog vóór het ontwerp van qc-
west plan voorlopig door de Ministcr is vastgesteld, worden
met narne de qemeentelij ke overheden tweernaal en de ad-
viescomrmssies zo vaak als nodig geraadpleegd. Aan de
ontwerpcrs is gevra<Jgd rekening te houden met die oprner-
kingen en hun houding te verantwoorden , Ten slottc z ullcn
de gewestplannen voor advies worden voorgelegd aan de
gewestelijke regionale cornrnissies van advies: th ans worden
l'cr :1illüe;ten voor het sarnenstellcn van deze comm issies
vervuld.

2. Het opstellcn (Jan !fcwcstplaIlTlCn.

De oprnerkinqcn van de Minister over de deceritr a lise-
rinq brengen ons tot het vraagstuk van de procedure voor
het ops tellen van de gewestplannen. Een lid neemt nota van
de verklaringen omtrent de raadplcqinq van gemeenten en
adviescomrnissies. die bestaan uit vertegenwoordigers van
de openbure en de particuliere sector. Doch is dat wel doel-
treffend? In hoever zullen de ontwerpplannen rekening hou-
den met de gedane suggesties en de uitgebrachte adviezen?
Iedereen heeft zijn eigen mening en opvatting over de ruirn-
te 'Ijke orden inq. Die opmerking wordt bijqeval len door een
lid , volgens wie de eerste voorontwerpen in sommige gewes-
ten sterk a Iwijken van de bestaande toestande n en van de
realiteiten: zij moesten worden gewijzigd onder de druk van
de feiten zelf . Tegenover die moeilijkheden reageren de pro-
vinciale directies van het bestuur van de stedebouw aarz e-
lend. Soms houden zij bij de aflevering of de weigering van
vergunningen rekening met de voorontwerpen van plannen:
soms wijken zij ervan af. Wij staan voor een hybridische
toestand. Hi] vraagt dan ook met aandrang dat de on twer-
pen en de plannen zo spoedig mogelijk vastqesteld en gepu-
bliceerd worden, want de overgangsperiode tijdens welke
zij worden uitqewerkt. brengt verwarrin q mee. De Minis-
ter is zich ervan bewust dat zowel aan de ene a ls aan
cie andcre kant fouten zijn begaan. De atmosfeer waarin
de procedure verliep was zeer verschillend. Enerzijds heb-
ben somrniqe ontwerpers moeilijkheden gehad om zieh aan
te pa ssen. Gewoon als z ij waren vanuit hun ivoren toren
streekplannen uit te werken, hebben zij gemeend dezelfde
methodes te moeten toepassen voor de ontwerp-qewest-
plann en. Hijzelf is opgetreden om hen te doen heqrijpen
dat er niet gestreefd wordt naar een « planologisch ideaal :»
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ié qulièn-s. éclaircies pr.u iquècs etc .. , Les services de l'urba-
nis.ne entretiennent des cont,« ts etroits ,1\ cc les services
dl'~; l',lIlX et [orét s: les avis de ceux-ci sont respectés.

Un autre membre ~"dSSO('j,~il ccn c obcr- . arion. 1\ .ion
avis. l'établissement des plans de sec leur ne peut avoir pour
objet de préserver tous les sites humides ou irrutiorme ls du
po.nt de vue aqrono.ntque. L', protection des sites doit
être remplacee par l'« aI1léll,l\JeEH~nt des sites ». Des régions
am;;na~j'~cs de manière Ionctionne lle peuvent ègale!;lent
être '':)1 rcciablcs du point de vue du paysave. Le Ministre
confui.;c que les plans de secteur doivent être conçus
Co!;1n~C des plans de dcveloppcrnent dynamiques.

Quant aux aspects dits centralisateurs des plans de sec-
teur qui sont avancés pm un commissaire. le Ministre sou-
liqne qu'à tous les stades de la procédure. les autorités
locales et provinciales sont consultées et que la loi orga-
nique " prevu la créatlon de commissions consultatives
r-?siona'es d'aménagement chargées de suivre les diverses
opérations. Il a lui-même créé en surplus des comités d'avis
dont la composition est déterminée pm les autorités rèqio-
ml les elles-mêmes.

Les contrats passés avec les auteurs des projets de plan
ob'iqent ceux-ci à consulter non seulement les commissions.
rn.iis aussi les corn m une.i. Avant même que le projet de plan
de secteur soit provisoirement arrêté par le Ministre. les
autorités communales sont consultées deux fois et les comi-
tés d'avis autant que de besoin. Les auteur-; de projets ont
:~té invites à tenir compte de ces remarques et de justifier
l~ur attitude. Enfin. les plans de secteur ceront soumis à
l'avis des commissions consultatives régionales clont les for-
malit is de constitution sont en cours.

2. L'elaboration des plans de secteur.

Les remarques du Ministre ayant trait à la décentrali-
s.u ior; soulèvent le problème de 'a procédure d'élaboration
des plans de secteur. Un membre prend acte des déclara-
tions faites au sujet de la consultation des communes et des
commissions d'avis composées des représentants du secteur
public et du secteur privé. Mais est-elle efficace? Dans
quelle mesure. projets et plans retiendront-ils les suqqes-
tians faites et les avis exprimés? Chacun a sa conception et
son opinion de l'aménagement du territoire. Cette observa-
tion est appuyée par un commissaire qui constate que dans
certaines régions. les premiers avant-projets s'écartaient des
situations existantes et des réalités; ils ont dû être modifiés
sous la pression des faits eux-mêmes. Devant ces difft-
cultes, les directions provinciales de l'administration de
l'urbanisme réagissent avec hésitation. Parfois. elles
appliquent les avants-projets de plans dans la délivrance
ou le refus des permis; parfois, elles s' en écartent. On se
trouve en face d'une situation hybride. Aussi plaide-t-il
avec insistance pour' que les projets et plans soient arrêtés
et publiés le plus rapidement possible, car la période inter-
médiaire d'élaboration engendre la confusion. Le Minis-
tre est conscient que des erreurs ont été commises de
part et d'autre, L'atmosphère dans laquelle se déroule
la procédure est trés variable. D' une part, certains auteurs
de projets ont éprouvé des difficultés à s'adapter. Ha-
bituès à produire des études régionales élaborées en
tour d'ivoire, ils ont cru pouvoir appliquer les mêmes métho-
des au cours de la confection de projets de plans de sec-
teur. Lui-même est intervenu pour leur faire comprendre
que l'on ne visait pas un « idéal planologique », mais bien
un plan concret qui devait emporter une large adhésion des
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maar wel naar een coucr cet plan dat de ruhn e instemming
van de overheid en van de ope nbare opinie zou moeren
w cqdraqen. In een democratie moet icdcrc verwezenlijking
op overrcdmq steuncn. Anderzijds vloe ien sonuniqe vr aaq-
stukken voort uit de houdinq van de qemeentcn zelf. Er
warcn minder moeilijkheden met de grole gemeenten, die
over een tee hnische dienst beschikken. De Mimster is het er-
mee een s dat ontwerpen en plannen zo spoedig mogelijk
in gemeen overleg uitgewerkt moeren wordcn, De Staat
moet de verantwoordelijkheid op zich nemen om eerst voor-
lopig, vervolgens definitief de belangrijke maatregelen in-
zake ruimtelijke ontwikkelinq vast te leggen.

Men dient rekening te houden met de openbare mening,
het advies van de overheden, maar eveneens met de tradi-
ties van de streken, Een lid is het eens met de bestrijding
van de grondspeculatie, rnaar wijst erop dat men ook reke-
ning moet houden met de belangen der minvermogenden.
In zijn streek groeit de plattelandsbevolking nu al enkele
[aren aa nzten lljk aa n. Er werd gehouwd om te voorz ien
in de steeds qroter wordende behoeften en over het alqe-
meen heeft de prrj s van de gronden de bouw niet geremd.
Waar de plaatselijke bevolking eiqenaar was van een
stukje grond, werden de woningen gespreid. Weliswaar was
deze wildbouw niet ideaal en zullen de openbare nutsvoor-
zieningen een zware last blijven voor de gemeenschap. In
de ontwerpplannen zijn de woonzones vaak niet zo uitqe-
breid als he t gebied waarover die woningen verspreid lig-
gen. Door de woonzones te beperken verplicht men de
bevolking op duurdere gronden te bouwen, Bï] de adrni-
nistratie en bij de ontwerpers komt de neiging tot uiting
om de bouwzones te beperkcn en slechts het bouwen rond
bestaande kcrnen toe te staan. Zou dan. naast de regelen
inzake ruimtelij ke ordening. geen grondbeleid moeren wor-
den gevoel'd ? De Minister staat eerder afwijzend tegenover
een al te qroteuitbreidinq van de woonzones op grond van
zeer persoon lij ke en baatzuchtige motieven. Wanneer het om
agrarische gemeenten qaat. mogen in de landbouwzones
gebouwen wcrden opqetrokken die verband houden met de
landbouwexploitatie. Maar een landbouwgrond is geen
bouwgrond. Buiten die toestanden, die voortvloeien uit be-
paalde gewoonten, wensen sommigen ook dat de woonzones
worden uitqebreid. in de hoop dat zulks de waarde van hun
bezittingen teri goede zal komen. Aldus zou de uitbreiding
van de woonz ones ook de prijzen van de landbouw-
gronden opdrijven. De Minister herhaalt dat de bouw-
zones zo cntworpen werden dat de voorz ienbare be-
hoeften tot in 1980 ruirn gedekt zijn. Indien de be-
hoeften in een bepaald geval op onvoorziene wijze
zouden toenemen, zal het steeds mogelijk zijn de afbake-
ning van de zones te herzien. Zoals de spreker het heeft
gesuggereerd, moeten maatregelen inzake grondbeleid
worden getroffen om de prijs van de bouwqronden op een
aanvaardbaar peil te houden.

Een lid wij st erop dat de bevoegde diensten in zijn
streek de aanleg van een wegennet hadden voorz ien , Het
ontwerp van gewestplan heeft hierin wijzigingen aan-
gebracht. Aangezien de wegen een vaste basisinfrastruc-
tuur zijn, werden alle door de bestaande plannen voorqe-
schreven of eenvoudiq overwogen voorzieningen omver-
geworpen, zodat de grootste onzekerheid heerst warmeer
een bouw- of verkavelingsvergunning moet worden afqeqe-
ven. De Minister erkent dat dit betreurenswaardiq is. Zulks
bewijst de noodzaak van samenwerking tussen de ge-
rneenteoverheid en de met de wegenaanleg belaste bestu-
ren, Hi] wijst erop dat conservatoire maatregelen moeten
word en genomen in het vooruitzicht van het aanleggen van
wegen. Hoe zou de ring orn Brussel nog kunnen worden
gebouwd indien het tracé ervan niet sinds vijftien jaar was
gevrijwaard? Dit neernt niet weg, rneent een lid. dat het
Bestuur der Wegen met de gewestplannen te weinig re ke-
ning houdt. Het beginsel moet worden gehuldigd dat
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réalise pas sans ~:onv'lÎn~re. Ó·'ltltl·~ part. cert:li;ls pw-
1<.:·l.lcs rc-ultcir ",ldOIS de l'au.tuc c xlc: co cu.iuncs elles-
mêmes. Les diffi~ultés ont été plus rares ave~ le's grand~s
communes dotées d'un service technique. Le Ministr e est
persuadé qu'Il est temps que soit concrétisée le plus rapide-
ment possible l'élaboration négociée des projets et plans.
L'Etat doit prendre la responsabilité de définir provisoire-
ment d'abord. définitivement ensuite les grandes options
d'aménagement.

Il faut tenir compte des répercussions de ]'opinion pu-
blique et de l'avis des autorités, mais également des tradi-
tions des régions. Un membre comprend que l'on s'ef-
force de lutter contre la spéculation foncière, mais l'intérêt
des familles peu aisées est respectable. Sa région se carac-
térise depuis plusieurs années par un développement démo-
graphique important en milieu rural. On a construit pour
répondre à un besoin de plus en plus pressant et. en géné-
ral, le prix des terrains n'a pas constitué un frein à la
construction. Les habitations ont été dispersées là où la
population locale était propriétaire d'une parcelle. II est
vrai que les implantations ne sont pas idéales et que les
installations d'utilité publique sont onéreuses pour la com-
munauté. Toutefois, les périmètres d 'habitat de projets
de plan ne sont pas souvent aussi étendus que le territoire
où se trouvent ces habitations assez dispersées. Dès lors, en
diminuant les périmètres de construction, on oblige à cons-
truire sur des terrains vendus plus chers. L'administration
et les auteurs de projets manifestent cette tendance à limi-
ter le périmètre des zones d'habitat et n'admettre la con-
sruction qu'autour de noyaux existants. Des lors une
politique foncière ne devrait-elle pas aller de pair avec
l'aménagement du territoire. Le Ministre marque une
certaine réticence à développer les zones d'habitat d'une
manière trop extensive pour des motifs très particuliers et
individualisés. S'il s'agit de communes rurales. les zones
agricoles permettent de construire des bâtiments en relation
avec l'exploitation agricole. Mais un terrain agricole n'est
pas un terrain à bâtir. A côté de ces situations qui dérivent
de certaines communes, il y a également le désir de cer-
tains de voir s'étendre les zones d'habitat dans un souci d'ac-
croître la valeur de leurs biens. De la sorte. l'élargissement
des périmètres d'habitat provoquerait une augmentation de
prix de terres agricoles. Le Ministre répète que les zones à
bâtir ont été calculées de façon à couvrir très largement
les besoins prévisibles jusqu'en 1980. Si dans un cas parti-
culier, les besoins venaient à augmenter de façon impré-
vue, la revision des zones reste toujours possible. Comme
l'a suggéré l'intervenant. des mesures de politique fon-
cière doivent être prises, afin de maintenir le prix des
terrains à bâtir à un niveau acceptable.

LIn membre signale que dans sa région les services
compétents avaient prévu un réseau de routes à établir. Le
projet de plan de secteur est venu modifier cet ensemble.
Les routes constituant une armature fixe de départ, tous
les aménagements prévus par les plans existants ou sim-
plement envisagés ont été bouleversés, de sorte qu'on se
trouve dans une imprécision totale lorsqu'il s'agit de déli-
vrer les permis de bâtir ou de lotir. Le Ministre admet qu'il
s'agit d'une situation regrettable. Elle témoigne de la néces-
sité d'une collaboration avec les autorités communales et
les administrations spécialisées en matière de construction
routière. Il souligne que des mesures conservatoires en
prévision de l'établissement de routes doivent être pri-
ses. Comment pourrait-on encore construire le ring de
Bruxelles si son tracé n'avait été réservé depuis une quin-
zaine d'années? Cela n'empêche, à l'estime d'un mem-
bre. que l'Administration des Routes tient trop peu compte
des plans de secteur. Or, il faut admettre le principe que



de ovcrheidsdiensten even goed als de pnrticulieren hun
medewerkinq nioet en vcrlenen aan de ruimtelijke ordening,
in het raam van de pla nncn van aanleq.

Volgens een ander lid kun nen qewcstplanncn ruet bin-
uen bet kader van het grondgebied van èèn gemeente
worden verwezenlijkt en dienen zij te worden opgesteld
zonder rekening te houden met de gemeentelijke grenzen.
Zou het niet beter zijn de ontwerp-p lanrien te herz ien daar
waar ondertussen qernee nten samengevoegd werden? De
begrenzing van de woonzones werd echter dikwij ls voor
elke gemeente afzonderlijk - en misschien zelfs soms
te ruim - vastqesteld: dit was ook het qeval met sommige
openbare voorzieningen. Ingevolge Fusies is men nu ver-
plicht bepaalde toestanden te herzren. De Munster meent
dat deze opmerking gegrond is. Alhoewel de grenzen
van de gewestplannen sarnenvallen met de territoriale
grenzen van de provincién en de gemeenten, kan het gebeur-
ren dat een van de samengevoegde gemeenten onder de
toepassinq van een ander gewestplan valt clan datgene
wat geldt voor de andere bi] de fusie betrokken gemeenten.
Deze toestand kan niet blijven dur en. Met de Minister
van Bmnenlandse Zaken is contact opgenomen om alle
gemeenten die samenq evoeqd worden. uiterlijk bi] het
opcnen van het openbaar onderzoek in één zelfde gewest-
plan onder te brenqcn. In dit geval zul sorns een nieuwc
werkwijze gevolgd moeten worden om de bepalingen te har-
moniseren en orn de gemeenten in dit nieuwe geheel op te
ncmen, rekening houdend met de ontwikkeling wclke zieh
voorqed aan heeft.

3. [uridischc gello/gell lIall de ont iocrp-oewcst plennen,

Twee leden stellen meer in het bijzonder belang in de
juridische gevolgen van de door de minister voorlopiq vast-
gestelde gewestpl<1I1nen. De ccrste vraaqt of cen ontwerp-
plan geen belemmering zal vorrne n voor de toepassing van
de door de Koning goedgekeurde gemeenteplannen, Hoe
kan die bepaling verantwoord worden, wanneer vaststaat
dat het ontwerp lourer voorlopig is. terwijl het gemeente-
plan een definitieve juridische daad is?

Het andere lid vraagt de Minister wat zal gebeuren
wanneer het ontwerp-gewestplan binnen de terrnijn van 3
jaar niet zal worden gevolgd door een regelmatig door de
Koning goedgekeurd gemeenteplan. Op de eerste opmerking
antwoordt de Minister dat het ontwerp-plan een voorlopige
daad is, die niet kan worden ingeroepen voor de opheffing
of de wijziging van normaal vastgestelde gemeentelijke
plannen. Nochtans wordt in de nieuwe artikelen 45 en 46
bepaald dat de gemachtigde arnbtenaar mag afwijken van
de voorschrif ten vervat in de bij koninklijk besluit qoed-
gekeurde gemeentelijke plannen van aanleq , waarvan de
voorschriften strijdig zijn met het voorlopig door de Minis-
ter vastgestelde gewestplan. Het is een conservatoire
maatregel ter voorkoming van toestanden die in strijd
zijn met het ontwerp-plan, Aan de hand van ver-
schillende artikelen legt de Minister de werking van het
wetsontwerp uit. Aan het tweede lid antwoordt de Minister
dat hij die korte termijn betreurt. Hijzelf was (leen "cor-
stander van de door de Senaatscommissies voorgestelde drie
jaar, en meer hepaald van het uitgangspunt dat gekozen
werd om bedoelde termijn te berekenen. Een gewest kan
vijftig of zestig gemeenten tellen. Het volstaat dat een
van die gemeenten te traag te werk gaat om geblokkeerd te
worden. In dat geval blijft het plan bestaan. Het college
en de gemachtigde ambtenaar mogen zich echter op de
bepalingen ervan niet beroepen om de vergunning te ver-
lenen of te weigeren. Ingeval er geen gemeenteplan van
aanleg is zal men weer in het onbeperkte stelsel van 1962
vervallen. Indien er wel een plan hestaat, zal het worden
moeten toegepast zoals het nu is, met dien verstande dat
de Koning onder de in artikel 43 van het ontwerp bepaalde
voorwaarden tot de volledige of gedeeltelijke herziening
van het gemeentelijk plan zal mogen besluiten.
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les particuliers tout comme les administrations publiq ues doi-
\'COl, collaborcr à LlIll~lld~WllJ('nt dans les pcrspec uves
detcrr:Jinêes paf les pians d'amé naqc men}.

Pour un autre intervenant. les plans de secteur sont
réalisés dans un cadre plus large que le territoire dune
seule commune et sont donc etablis sans tenir compte des
limites des communes. Ne conviendrait-il pas de revoir les
projets de plans là où il y a eu entre-temps des fusions de
communes ? En effet, les pértrnètres des zones d'habitation
ont souvent de fixes sèparèment et peut-être même trop
largement pour chaque commune, de même que certains
équipements publics. Les fusions obligent dés lors à reorien-
ter certaines situations. Aux yeux du Ministre, cette
remarque est judicieuse. Bien que les limites des plans
de secteur coïncident avec les limites territoriales des
provinces et des communes, il peut advenir que l'une
des com muues fusionnées soit concernée par un plon de
secteur different de celui dans lequel se trouvent les autres
communes bisant partie de la fusion. Cette situation ne
peut être maintenue. Les contacts ont ete pris avec le Minis-
tère de l'Intcrreur. de sorte qu'au plus tard, lors de la
mise à l'enquête publique, toutes les communes faisant par-
tie d'une fusion soient intégrées dans un même plan de
secteur. Dans Cl' cas. certaines réorientations devront inter-
venir pou r hnrrnoniser les dispositions. intégrer ces corn-
munes dans ces nouveaux ensembles ct tenir compte des
évolutions qui se sont produites.

J. Les ene;s juridiques des projets de plans de secteur,

Deux membres s'interessent plus particulièrement aux
eHets juridiques des plans de secteur arrêtés provisoire-
ment par le Nlinistre. Le premier demande si un projet de
plan va mettre obstacle à l'application de plans cornmu-
naux approuvés par le Roi. Comment justifier cette disposi-
tion alors que le projet est purement provisoire, tandis gue
le plan communal constitue un acte juridique definitif.

Le second membre interroge le Ministre au sujet de la
situation qui se présentera lorsque le projet de plan de sec-
teur ne sera pas suivi, dans le délai de 3 ans, par le plan
de secteur réqulièrement approuvé par le Roi. Au pre-
mier intervenant, le Ministre répond gue le projet de plan
est un acte provisoire qui ne justifie pas l'abrogation ou la
modification de plans communaux régulièrement arrêtés.
Toutefois, les dispositions des nouveaux articles 45 et 46
prévoient gue le fonctionnaire délégué peut s'écarter des
prescriptions des plans communaux approuves par arrêté
royal, dont les prescriptions seraient contraires au projet de
plan régional ou de secteur approuvé provisoirement par le
Ministre. Il s'agit d'une mesure conservatoire de nature à
empêcher que se développent des situations contraires au
projet de plan. Le Ministre explique, à raide de différents
articles, le mécanisme du projet de loi. Au second membre,
il répond qu'il regrette que le délai soit aussi court. Il n'etait,
quant à lui, pas favorable aux trois ans tels qu'Ils ont été
proposés par les Commissions du Sénat et. plus precisement.
au point de départ pour compter ce délai. Un secteur peut
comprendre cinquante ou soixante communes. Il suffit que
l'une ou l'autre manque de diligence pour se trouver bloqué.
Dans ce cas, le projet de plan continue d'exister. Mais le
collège et le fonctionnaire dêléqué ne peuvent se referer à
ses dispositions pour octroyer ou refuser le permis. Dans
le cas où il n'y a pas de plan d'aménagement communal.
on en reviendra au système discretionnaire de 1962. S'il
existe un plan. ce dernier devra être appliqué comme il l'est
aujourd'hui. sous reserve que le Roi pourra. dans les condi-
tions prévues par l'article 43 du projet. décider la revision
de tout ou partie du plan communal.
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III. De gemeentelijke plannen van aanleq,

Een lid maakt er zijn beklag ovcr dat de gemeentelijke
plannen van aanleg en de wijzigingsplannen zo traag wo r-
den goedgekeurd. Het zou in dit verband interessant zij n
over precieze inlichtingen te mogen besch ikken, met ver-
melding van de datu m van aankom st van de dossiers bij
het departement van Openbare Werken. Hij vraagt de
Minister of de druppelsgewijze of laattijdige bekendmaking
van de koninklijke besluiten in verband moet worden ge-
bracht met de kredietmogelijkheden wa arover de Minister
beschikt, De verwezenlijking van de plannen van aanleg
wordt immers voor 65 7c gesubsidieerd. Zo ja, zouden de
kredieten dan nier moeten worden verhoogd? Een ander
lid deelt die mening en maakt gewag van de ontmoediging
van de gemeenten ingevolge de trage procedure, Het ge-
beurt dikwijls dat een dossier dat door de buitendienst is
behandeld en aangenomen door hct hoofdbcstuur. geweigerd
en teruggezonden wordt. De wet van 1962 voorziet in een
tennijn van zes maanden voor de goedkeuring van de plan-
nen van aanleg; maar overschrijding van deze termijn
blijft zonder gevolg, Zou het wetsontwerp de termijn
niet bindend moeten maken, zodat ingeval van overschrij -
ding de bepalingen van het door de gemeente vastgelegde
plan verplicht worden?

De trage goedkeuring van de qemeentelljke plannen
verontrust de Minister ten zeerste. Er zijn verschillende
oorzaken voor deze vertraqlnq. Er is ten eerste een gebrek
aan voldoende en diepgaande contacten in het begin tussen
bepaalde gemeenten en het Bestuur van de Stedebouw,
zodat dit laatste aarzelt de goedkeuring voor te stellen van
een plan waarop het kritiek uitbrengt, de aanvragen om
advies herhaalt of naar de gemeenteraad verwijst, Een
kostbare tijd gaat aldus verloren, In de huidige omstandiq-
heden dienden de Inspecteur-qeneraal van het hoofdbestuur
en de ontwerper van het gewestplan daarbij betrokken
worden, ten einde niet al te zeer van het on twerp-qewest-
plan af te wijken. Er is ook het gebrek aan personeel in de
diensten van het Bestuur van de Stedebouw; in sommige
provincies is dit gebrek zodanig groot, dat de diensten zich
praktisch beperken tot het afhandelen van de zaken die
binnen een bepaalde termijn moeten worden onderzocht.
Ten slotte - en dit betreft in het bijzorider de qerneente-
lijke algemene plannen - was het niet wenselijk zulke
plannen goed te keuren zonder de fundamentele voorstel-
len van de ontwerp- gewestplannen te kennen, De Minis-
ter kan niet akkoord gaan met de suggestie om de planncn
waaraan binnen zes maanden geen gevolg is gegeven, stil-
zwijgend goed te keuren. Het koninklijk hesluit ter goed-
keuring maakt het plan niet alleen bindend. maar' geeft
er ook een reglementaire waarde aan.

Een lid merkt op dat sommige gemeentelijke plannen
van aanleg voor landelijke of half-landelijke streken leiden
tot segregatie tussen verschillende bevolkingskIassen. Deze
kritiek geldt vooral voor sommige oudere planrien van aan-
leq. die nog steeds van toepassing zijn. Er wordt aan de
erie kant voorzien in cornplexen van sociale woningen zon-
der tuin en aan de andere kant in meer open en van groen
voorztene villawijken. Hij pleit voor een integratie van alle
lagen van de bevolking; in geen geval mogen de plannen
van aanleg dat soort apartheid concretiseren. De Minister
is het met die opvatting eens en haalt voorbeelden aan van
plannen van aanleg waarin volkswoningen met een pas-
sende standing zijn opqenomen. Maar nog eens, dat pro-
bleem raakt het grondbeleid, dat hieronder zal worden be-
handeld.

IV. - De bouwvergunning.

Alvorens het probleem van de verkavelingsvergunning te
behandelen, wijst een lid in verband met de bouwvergunning
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Ill. - Les plans communaux d'aménagement.

Un membre se plaint de la lenteur avec laquelle IL;

plans communau-c damén aqe ment et les plans modificatifs
reçoivent les app rob at ïons nécessaires, Il serait intéressant
de disposer de renseignements précis à ce sujet, avec la
mention de l'entrée des dossiers au Département des Tra-
vaux publics, 11 demande au Ministre si cette publication
« goutte à goutte» ou tardive des arrêtés royaux est liée
aux possibilités de crédits dont dispose le Ministre. En
effet, la réalisation des plans d'aménagement est subven-
tionnée à 65 %' Dans l'affirmative, n'y a-t-il pas lieu de
majorer les crédits? Un autre membre fait état du dècou-
Ll!:Jemellt des communes en raison des lenteurs de la pro-
cédure. Souvent après avoir été négocié avec le service ex-
térieur et admis par celui-ci, le dossier est refusé par l'ad-
ministration centrale et l'envoyé, La loi de 1962 prévoit
un délai de six mois pour l'approbation des plans d'aména-
gement; mais le dépassement du délai reste sans effet. Le
projet de loi ne devraît-Il pas précisément donner au délai
un caractère contraignant de sorte qu'en cas de dépasse-
ment, les dispositions du plan arrêté par la commune de-
viendraient obligatoires?

Cette lenteur dans l'approbation des plans communaux
préoccupe gravement le Ministre, Les causes de retard sont
de divers ordres, Il y a d'abord l'absence de contacts suf-
fisants et approfondis au départ entre certaines communes
et d'administration de l'urbanisme, de sorte que cette der-
nière, hésitant à proposer à l'approbation d'un plan qu'elle
critique, multiplie les demandes d'avis ou renvoie au con-
seil communal. Un temps précieux est ainsi perdu, Dans
les circonstances actuelles, il convient cl'associer lin spec-
teur général de l'administration centrale et l'auteur du pro-
jet de plans de secteur, pour ne pas trop s'écarter de ce
projet de plan de secteur, En ce qui concerne le manque de
personnel au sein des services de l'Administration de
l'Urbanisme, cette pénurie est telle dans certaines provinces
que les services se limitent quasiment à l'examen des af-
faires qui doivent être instruites dans un délai de rigueur.
En ce qui concerne spécialement les plans généraux com-
munaux, il n'était pas opportun d'approuver de tels plans
sans connaître les options fondamentales des projets de
plans de secteur, Le Ministre ne peut accepter la suggestion
d'approbation tacite des plans qui n'ont pas reçu d'appli-
cation dans le délai de 6 mois. C'est l'arrêté royal d'appro-
bation qui confère au plan non seulement force obligatoire
Dais également valeur réglementaire,

Un membre fait observer que certains plans d'aménage-
ment communaux conçus pour des régions rurales ou serni-
rurales consacrent la ségrégation des différentes classes
sociales. Cette critique vaut surtout pour certains plans
d'aménagement déjà plus anciens mais qui sont toujours
d'a:Jplication, D'une part, on prévoit des complexes d'habi-
tations sociales sans jardins et, d'autre part, des quartiers
de villas plus aérés et pourvus d'espaces verts. Il plaide
"our une intégration cle toutes les couches de population;
en tous cas, les plans d'aménagement ne peuvent concré-
tiser cette espèce de ségrégation. Le Ministre marque son
accord sur cette conception et cite des exemples de plans
dans lesquels les habitations sociales sont conçues avec un
standing suffisant. Mais, encore une fois, cette question
soulève le problème de la politique foncière qui sera abordé
plus loin.

IV. - Le permis de bâtir.

Avant d'aborder le problème du permis de lotir, un mem-
bre fait part de ses appréhensions au sujet d'un point



op l'CIl speciaal punt dat hem met bezorgdheid vervu lt. Het
ontwerp bre id t het begrip vergunning uit tot wein iq belanq-
rij ke werken. Telkens als ecu vergunning vereist is. moet
e<:11 bcrocp worden \Jt~di1al1 op l'CIl a r« hi tee t; d.it bete1(cnt
dat de arch ïrec re n voort aan moe te n wordeu aill1gct;proken
voor hand ehnq en en werken waarvoor hun medewerking
e;genlijL overbodiq iD. De Minister wij st crop dat ill arr i-
kel 41, ~ 2, twecde lid. van het ontwerp wordt bepaald clat
c'e Koning de lrjst van die werken en ha ndehnqe n kan
vaststellen waarvoor, wegens hun geringe omvang, ~leen
vergunning vereist is. Die lijst wordt than s door de adrni-
nistrutie voorbereid. Doch de ter zake te nemen konmk lijke
besluitcn moeten gecoördineerd worden met die waarin voor-
zien is bij artikel 4 van de wet van 20 Eebruari 1939 op de
bescherming van de titel van arclritec t en waarbij de Koning
gemachtigd wordt om de werken aan te duiden waarvoor
de medewerking van een architekt niet vereist is, En auriqe-
zien de regel is dat de medewerking van een architekt
vereist is telkens als een bouwvergunning uoodzakelijk is,
moeren de in de twee wettcn bepaalde vrijstellingen dezelfde
zijn. Wat dam ook van zij, de Minister za l bij de admi-
nistratie aandringen opdat hem zo spoedig mogelijk de
lijst wordt voorgelegd van de werken waarvoor geen ver-
gunning nodig is, evenals de lijst van de werken waarvoor
wel een door het college af te leveren bouwvergunning,
maar niet het advies van de gemachtigde a mbtenaar nood-
zakelijk is,

V. De verkavelingsvergunning.

Het probleem van de verkavelingsverguoning wordt voor-
al uit het ooqiunt van het rJronclbeleid onderzocht. Een
lid verklaart niet goed in te zien welk instrument inzake
grondbeleid hct wetsontwerp eigenlijk oplevert: hij gelooft
niet dat het ontwerp een rem zal zijn op de grondspeculatie.
'.en ander Iid vreest dat het aankondigen van de bepalin-
gen van hct wetsontwerp, verkavelinçjen van uer ."'<l,Ste
uur zal vcroorzaken. Voorts word t betreurd dat liet ui t-
blijven van een actief grondbeleid de sociale huisvestinqs-
maatschappijen ertoe noopt tuinloz e woningen te bouwen,
dit ter oorzake van de hoge grondprijzen.

De Minlster beschouwt het ingediende wetsontwerp niet
als een ontwerp over grondbeleid. De problemen zijn ver-
schillend, hoewel zij verwant zijn. Hij constateert echter
twee zaken: enerzijds bevat het wetsontwerp bepalingen die
anti-specula tieve gevolgen zullen hebben; anderzijds be-
schikt de overheid over een aantal middelen om tot de be-
leidsverrichtingen over te gaan. Het verheugt hem op ver-
scheidene realisaties en bepaalde pogingen op gemeente- en
intercommunaal vlak te kunnen wijzen.

Onder de door de wet ingevoerde maatreqelen kunrien
worden vermeld ;

- het verval van de verkavelingsvergunning . Die maatre-
gel moet die vergunningsaanvragen opheffen welke alleen
geschieden met het doel de waarde van de grond te ver-
hogen zonder dat bij de eigenaar een werkelijke wil tot bou-
wen of tot het verkopen van voor woningbouw besternde
grond aanwezig is.

- naast de tekst van het ontwerp over de ontwerp-qe-
westplannen is er het op dat qebied gevoerde beleid. Een ge~
paste localisering van de bouwterreinen moet de prijsstijging
beletten van de gronden waarop niet onmiddellijk noch op
middellange termijn zal worden gebouwd. Om die reden
rnoet een onbezonnen uitbreiding van de bouwkernen
worden vermeden. Zelfs als dat zou leiden tot een tijdelijke
versnelde stijging van de prijs van bepaalde gronden;
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parriculier conccrnunt le permis de bâtir. Le projet l'tend
la notion du permis pour des travaux san s grande envergure.
Or. I'intervention d'lin architecte est requise chaque fois
que le permis est exigé; de la sorte, on multiplie l'interven-
tion des architectes pour des actes et des travaux pour les-
quels leur concours est superflu. Le Ministre signale que
I'nrticle 44, S 2, alinéa 2. du projet dispose que le Roi
rent arrêter la list'e des travaux et actes qui, en raison
de leur minime importance. ne requièrent pas de permis.
L'administration prépare actuellement cette liste. Mais les
arrêtés royaux à prendre en cette matière doivent être
coordonnés avec ceux que prévoit l'article '1 de la loi du
20 ft'vrier 1939 sur la protection du titre d'architecte
autorisant le Roi à indiquer les travaux pour lesquels le
concours d'un arr hîtecte n'est pas obligatoire. Comme il
est de rèqle que l'intervention de larc.hitccte est requise
chaque fois que le permis de bâtir est exigé, il convient que
les dispenses permises par les deux lois soient les mêmes,
Quoi qu'il en soit, le Ministre insistera auprès de l'Ad-
ministration pour qu'on lui soumette au plus tôt la liste des
travaux qui ne requièrent pas de permis, de même que
la liste des travaux qui. tout en étant soumis au permis de
bâtir délivré par le collège, ne requièrent pas l'avis du fonc-
tionnaire délégué.

V. - Le permis de lotir.

Le problème du permis de lotir est spécialement abordé du
point cie vue de la politique foncière. Un membre n'aperçoit
guère l'instrument de politique foncière fourni par le projet
de loi; il ne croit pas que ce dernier constituera un frein à
ln spéculation immobilière. Un autre membre redoute que
l'annonce des dispositions du projet entraîne des lotisse-
ments cie dernière minute. Un autre orateur encore regrette
que l'absence de politique foncière active oblige les sociétés
de loo ernent social à construire des habitations sans jardins,
à cause du prix élevé des terrains.

Le Ministre considère que le projet de loi déposé n'est
pas un projet de loi sur la politique foncière, Les problèmes
sont distincts bien que connexes, Mais il fait deux
constatations : d'une part, le projet contient des disposi-
tions qui auront des conséquences antispèculatives: d'autre
port, les autorités disposent d'un certain nombre de moyens
pour faire des opérations de politique; il se réjouit que di-
verses réalisations et certaines tentatives aient été menées
au niveau communal et intercommunal.

Parmi les mesures établies par la loi, on peut citer

- la péremption du permis de lctir. Cette mesure doit
écarter les demandes de permis faites dans le but exclusif
d'accroître la valeur du terrain, sans qu'il y ait dans ie chef
du propriétaire une volonté réelle de construire ou de ven-
dre en vue de la construction;

- outre le texte du projet sur les projets de plans de sec-
teur, il y a la politique menée en cette matière. Une localisa-
tion adéquate des zones de bâtir doit empêcher la hausse du
prix des terrains qui n'ont aucune vocation immédiate ou à
moyen terme à la construction. C'est la raison pour laquelle
il faut éviter d'étendre inconsidérément les noyaux à bâtir,
sous peine d'accélérer temporairement la hausse des prix de
certains terrains;
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- Artikel ÎÜbis. ingevoegd bij artrkel 26 van het wetsont-
werp, sta at de gemeenten roe bclasnnqcn te heffen op de
niet bebouwde percelen, bcqrepen in een nie: vervallen ver-
kave liru] of in ecn zone van een plan van aanlcq. De minis-
ter is het een s met de verk larlnq van een lid. vol-
gens wie derqelijk e belastinqcn thans reed s kunnen worden
geheven, maar hij merk t op dat ze in de praktijk slechts zeer
zelden voorkomen. Hoewel de toepassinq ervan zeer delicaat
is, omdat die belastingen aan de prijs van het terrein kunnen
worden toegevoegd en zo door de kandidaatbouwer worden
betaald. kunnen ze ~ als het bedrag ervan de toelaatbare
prijsverhoging overschrijd t - de eigenaar ertoe aan zet-
ten zelf te bouwen ol de grond te verkopen aan iemand
die verlanqt te bouwcn.

De Minister meent dat de overheidsbesturen over de
instrumenten beschikken om de grondspeculatie tegen te
gaan en een acnef grondbeleid te voeren.

VI. - Grondbeleid.

Nieuw is het vraagstuk niet. Gedeeltelijke oplossingen
werden gebracht door de wetten van 1858, 1867 en 1930
inzake de regeling van de onteigening bij stroken. De voor-
naarnste bedoelinq van de wetqever bestond erin de over-
heid in staat te stellen de meerwaarden terug te krijgen die
zij in de hand gewerkt had. door de uitvoerinq van sane-
rinqswerken alsook door sociale woningen ter beschikking
te stellen van person en met een bescheiden inkorn en.

Sindsdien zijn de technieken en de procédés verfijnd en
veranderd.

De noodzaak om een grondbeleid te voeren bestaat trou-
wens niet alleen voor de woninqbouw. doch eveneens voor
de economische sectoren als nijverheid en landbouwen,
in steeds sterkere mate, ook ten behoeve van de vrijetijds-
besteding . Wegens de economische en sociale rol van de
grond wordt het absolute eigendomsrecht steeds meer
als voorbijgestreefd beschouwd en wordt er geargumen-
teerd voor het invoeren van een «gebruiksrecht» ten be-
hoeve van de recreatie, de huisvestinq en van de agrarische
en industriëlc activiteiten.

De oprichting van qemeentebedrijven met dat doel is een
eerste vorm van actie I grondbeleid. Voor zover het ge-
mcentebedrijf enkele selectieve en aangepaste verrichtingen
uitvoert, kan het een stelselmatig beleid ontwikkelen. De
oprichting van een regie veronderstelt evenwel dat de be-
trokken gemeente een zekere omvang heeft. Voor de minder
grote gemeenten is er een andere formule, namelijk de in-
tercommunale aanpak, hetzij van de leiding van de ver-
richtingen welke voor rekeninq van elk der onderscheiden
aangeslotenen gemeenten gedaan worden, hetzij van de
verrichtingen zelf welke de vereniging voor eigen rekening
doet. In dit verband zijn in ons land enkele interessante
geslaagde pogingen gedaan. In Nederland kermen de re-
gies en de intercommunale verenigingen voor grondbeleid
een aanzienlijke ontplooiing.

Anderzijds worden door verscheidene wetten nationale
maatschappijen voor volkshuisvesting (N. M. H., N, L. M.)
in het Ieven geroepen die, samen met de door deze instel-
!ingen erkende maatschappijen, in de sector van de woniriq-
bouw een grondbeleid dienen te voeren.

Door die instellingen en maatschappijen worden bouw-
grondreserves aangelegd, hetzij aan de hand van verka-
velingsverrichtingen, hetzij op grond van aanlegplannen.
Verschillende hulpmiddelen komen hun actie steuneri. Ener-
zijds staat het Rijk bij qroepsbouw van sociale woningen
zelf in voor de bestrating en de nutsvoorzieningen, dit bij
toepassing van artikel 8 van de w et van 15 april 1949 hou-
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- J'article ÎObis, introduit par l'article 2b du projet de loi.
autorise les communes ù lever des taxes sur les parcelles non
bâties comprises dans lin lotissement non périmé ou dans une
zone d 'habitauon. fixée par un plan d'aménagement. Ac-
quicsçant à l'intervention d'un membre de la Commission
qui déclare que de telles taxes peuvent déjà être établies. le
Ministre signale qu 'en pratique elles n'existent que très rare-
ment. Bien qu'elles soient d'une application délicate, parce
qu'elles risquent d'être incorporées dans le prix du terrain et
d' être payées par le candidat constructeur, ces taxes peuvent
constituer un élément de dissuasion. pour autant que leur
montant dépasse l'augmentation admissible du prix et incite
le propriétaire soit à construire soit à vendre à celui qui
désire construire.

Le Ministre estime que les pouvoirs publics disposent
des instruments propres à contrecarrer la spéculation fon-
cière et permettent de mener une politique foncière active.

VI. - Politique foncière,

Le problème n'est pas neuf. Des solutions partielles
furent créées par les lois de 1858, 1867 et 1930 sur la
procédure d'expropriation par zones, procédure rendue plus
efficace par la loi organique de 1962. L'objectif principal du
législateur était de permettre aux autorités de récupérer
les plus-values qu'elles créaient en exécutant des travaux
d'assainissement et de mettre des logements sociaux à la
dispositions des personnes à revenus modestes.

Depuis ce temps, les techniques et procédés se sont affi-
nés et développés.

ta nécessité de mener une politique foncière ne s'applique
d'ailleurs pas uniquement à la construction d'habitations
mais aussi aux secteurs économiques tels que l'industrie
et l'agriculture et. dans une mesure croissante, aux loisirs.
En raison du rôle économique et social des terrains. le droit
de propriété absolu doit de plus en plus être considéré
comme dépassé et l'Instaure tion d'un « droit d'usage» à des
fins de délassement, de logement et d'activités agricoles et
industrielles se justifie chaque jour davantage.

La création de régies communales constitue une première
forme de politique foncière active, Pour autant qu'elle réa-
lise quelques opérations sélectives et appropriées, la régie
peut mener une politique systématique favorisée par
divers incitants dont il sera question plus loin. Mais la
création d'une Régie suppose l'existence d'une commune
d'une certaine importance. Pour les plus petites, une autre
formule consiste dans l'intercommunalisation soit de la ges-
tion des opérations menées pour le compte de chacune des
communes composantes, soit des opérations elles-mêmes
menées par l'association pour son propre compte, On relève
en cette matière quelques réussites intéressantes dans notre
pays. Aux Pays-Bas, les régies et intercommunales fon-
cières connaissent un développement considérable.

D'autre part. diverses lois ont créé les sociétés nationales
de logement social (S. N. L., S. N. T.) qui, avec leurs
socictés agréées, sont appelées à mener une politique fon-
cière dans le secteur de l'habitat.

Ces organismes et sociétés sont amenées à constituer des
réserves de terrains à bâtir, créées soit par des opérations
de lotissement, soit en vertu de plans d'aménagement.
Divers adjuvants viennent les aider dans leur action. D'une
part, en application de l'article 8 de la loi du 15 avril 1949
instituant un Fonds national du Logement, le Royaume est
tenu de prendre à sa char qe, lors de la construction de quar-



dende instelliuq van een National Fonds voor de H uisves-
ting. Tot nog toe konden alleen de rnaatschappijen voor
sociale woninqbouw daarvan genieten (N. M, H, , N. 1. M.
en de door deze instellingen erkend e maatschappijen). Bij
de wet van 29 mei 1970 word t de wet van 15 april 1949 in
die zin gewijzigd. dat voortaan ook de gemeenten en inter-
communalen aanspruak k un nen maken op de speciale tus-
scnkornst van de Staat in de bestratingskosten bij aanbouw
van nieuwe woonwijken. Anderzijds mogen krachtens het
regentsbesluit van juli 1919 toelagen ten belope van 65 %'
worden toegekend aan de gemeentelijke en intercommunale
overheden, met het oog op de verwezcnlijking van de plan-
nen van aanleg; die bepaling is onder meer van toepassing
op de verkavelingen die door plannen van aanleg werden
bekrachtiqd.

Men kan zich gemakkelijk voorstellen welke invloed het
Ieit dat de Staat alle infrastructuurwerken ten laste neemt
of subsidieert, kan hebben op de prijzen van de gronden.
Hierdoor is het niet alleen mogelijk druk uit te oefenen op
de markt van de onroerende goederen, maar ook een actief
beleid te voeren, dat des te doeltreffender zal zijn doordat
het in het plan van aanleg zal gekoppeld zijn aan de ver-
richtingen m.b.t, de onteigeningen bij stroken en de be-
stemming van de grond.

Hieruit moge blijken dat grondbeleid onderscheiden
blijft van een beleid inzake ruimtelijke ordening; doch het
eerste heeft invloed op het tweede en omgekeerd, zodat
geen van beide werkelijk betekenis heeft of doeltreffend is,
indien het andere er niet een aanvulling en een stimulans
van is.

Ten slotte moet erop gewezen worden dat het verkeerd
is te beweren dat realisaties inzake grondbeleid onmogelijk
en praktisch onbestaande zijn. Er zijn geslaagde realisa-
ties, welke te danken zijn hetzij aan de overheid alleen,
hetzij aan de samenwerking tussen de overheid en de privé-
sector; deze samenwerking kan vruchtbaar zijn mits de
overheid haar onafhankelijkheid en de verdediging van de
collectieve belangen vooraf veilig stelt.

Een lid merkt evenwel op dat verscheidene lokale maat-
schappijen voor sociale huisvesting over grondreserves be-
schikken die zij niet kunnen valoriseren, daar zi] door een
bepaald programma en kredietverdeling beperkt zijn Waar-
om zouden dergelijke reserves niet mogen verkaveld wor-
den, derwijze dat de bouwklare percelen kunnen worden
verkocht aan person en met een bescheiden inkomen die
zelf hun woning met staatshulp willen optrekken (wet van
27 juni 1956 tot wijziging en aanvulling van de wetgeving
betref fende de H uisves ting) .

Een ander lid verheugt er zich over dat de wet van
29 mei 1970 op de sociale woningen de gemeenten en de
intercommunale verenigingen in staat stelt het voordeel te
genieten van de subsidies waarin is voorzien bij de wet van
15 april 1919 houdende oprichting van een Nationaal Fonds
voor de Huisvesting. Hij vraagt wanneer de koninklijke
uitvoeringsbesluiten zullen worden genomen.

De Minister verklaart voorstander te zijn van een sociaal
huisvestingsbeleid dat het verwerven van eigendom bevor-
dert. Hierbij rnerkt een lid op dar de nationale huisvestings-
maatschappijen het verwerven van het eigen beait bevorde-
ren. De Nationale Landmaatschappij bouwt uitsluitend
woningen voor verkoop, de N. M. H, past zowel verkoop
als huur toe: in het laatste geval maakt ze eigendomsver-
werving alsnog mogelijk door invoeging van een beding
van verkoopbelofte, Ten slotte moet rekening worden ge-
houden met het beleid van de Staat inzake bouwpremies en
met de actie van de Algemene Spaar- en Lijfrentekas. Hij
meent dat de twee stelsels samengaan, maar dat het accent
minder op de huurmoge1ijkheid is gelegd.
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tiers d'habitations sociales, la voirie et les équipements col-
lectifs. Jusqu'à présent. seules les sociétés de logement social
(S. N, L.. S. N, 1'. et leurs sociétés agréées) en bèn èficiaient.
La loi du 29 IIIai 1970 modifie la loi du 15 avril 1949 en
ce sens, que les communes et les intercommunales pourront
dorénavant également prétendre à une intervention spéciale
de l'Etat dans les Irais de voirie, lors de la construc-
tian de quartiers d'habitations sociales. D'autre part, en
vertu de l'arrêté du Régent de juillet 1949, des subventions
au taux de 65 % peuvent être accordées aux autorités com-
munales et associations intercommunales en vue de la réa-
lisation des plans d'aménagement; cette disposition est
notamment applicable aux lotissements entérinés par la voie
des plans d' aménagement.

On peut aisément imaginer l'effet sur les prix des terrains.
qui peut résulter de la prise en charge ou du subventionne-
ment par l'Etat ele tout l'équipement d'infrastructure. Une
telle action permet non seulement de peser sur le marché
immobilier mais également de mener une politique active
qui sera d'autant plus efficace qu'elle sera liée, sur le plan
de l'aménagement. aux procédés d'expropriation par zones
et d'affectation du sol.

Il résulte de ce qui précède qu'une politique foncière reste
distincte d'une politique d'aménagement; mais celle-ci
influence celle-là et vice-versa. de sorte qu'aucune des deux
n'a de signification et d'efficacité réelles si l'autre ne vient
la compléter et la stimuler.

Il faut enfin souligner l'inexactitude qui consiste à préten-
dre que les opérations de politique foncière sont impossibles
et quasiment inexistantes. Il s'agit de réussites manifestes
obtenues soit par les seules autorités publiques, soit par les
autorités publiques et le secteur privé; cette collaboration
peut être féconde du moment que les autorités publiques
posent le préalable de leur indépendance et de la sauve-
garde des intérêts de la collectivité.

Un membre fait néanmoins observer que plusieurs sociétés
locales de logement social disposent de réserves de terrains
qu'elles ne peuvent mettre en valeur étant donné les limita-
tions imposées par leur programme de répartition des cré-
dits. Pourquoi de telles réserves ne pourraient-elles faire
l'objet de lotissements, de telle sorte qu'aménagées et équi-
pées, les parcelles seraient vendues à des personnes à reve-
nus modestes, désireuses de construire elles-mêmes leur
habitation avec l'aide de l'Etat (loi du 27 juin 1956 modi-
fiant et complétant la législation relative au logement).

Un autre membre se félicite que la loi du 29 mai 1970 sur
les habitations sociales permette aux communes et aux inter-
communales de bénéficier des interventions prévues par la
loi du 15 avriI 1949 instituant un Fonds national du Loge-
ment. Il demande à quel moment seront pris les arrêtés
d'exécution.

Le Ministre se déclare partisan d'une politique de loge-
ment social favorisant l'accès à la propriété. Un membre
fait observer que les sociétés nationales de logement favo-
risent l'accès à la propriété. La Société nationale terrienne
se livre exclusivement à la construction d'habitations pour
la vente, la S. N. L. développe les deux systèmes: vente
et location; mais lorsqu'elle use de ce dernier procédé, elle
permet encore l'accès à la propriété par la clause de pro-
messe de vente. Enfin il faut encore tenir compte de l'action
menée par l'Etat en matière de primes à la construction et
par la Caisse Générale d'Epargne et de Retraite. Pour sa
part, les deux systèmes vont de concert, mais l'effort est
resté moins important du côté de la location.
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De Minister is het ermee eens dat de verkavelingen voor
sociale woningbouw zouden moetcn worden uitgebreid ten
bate van de eigenaars die een bouwprernie qenieten, onqe-
acht of die verkavelinqen door de overheid dan wel door
de maatschappijen voor sociale woninqbouw worden ver-
richt. Dat stelsel biedt het voordcel de eengezinswoningen
te groeperen en aldus een onqecontroleerde spreiding van
de woningen te verhinderen. Op verzoek van een lid wordt
gepreciseerd dat wanneer dergelijke verrichtingen in het
kader van een gewestplan geschieden, een toelage van 65 '/ó
kan worden verleend. althans wanneer ze door gemeenten
of intercommunale verenigingen worden tot stand gebracht.

In plaats van een dergelijk verkavelingsbeleid geeft de
Münster er nochtans de voorkeur aan gegroepeerde wonin-
gen te laten bouwen op initiatief van de maatschappijen en
van de overheid. Voor de toepassing van de hierboven
verrnelde recente wet zijn geen uitvoerinqsbesluiten
vereist en de Minister zal ze onmiddellijk in toepassing
brengen naarmate hij de aanvraqen ontvangt van de ge-
meenten en de intercommunale verenigingen, daarbij reke-
ning houdend met de beperkte begrotingskredieten waarover
hij beschikt. Groepsbouw biedt ontzaglijke voordelen op
het gebied van de bouwkosten en met het oog op de aan-
sluiting van de woningen op de nutsvoorzieninqen.

Hij kent echter de individualistische neiging van onze
bevolking en weet dat zijn beleid rekening moet houden met
alle gegevens van het probleem.

Grondbeleid veronderstelt noodaakeltjkerwijze onteiqe-
ningen ten algemene nutte. Een lid stelr vast dat op dat
gebied een diepgaande malaise heerst. Het ontwerp brengt
echter geen wijzigingen aan in het thans bestaande systeem.
Moeren de bepalingen inzake schadeloosstelling en het ge-
rechtelijke deskundig onderzoek niet herzien worden? De
vrederechters, bijgestaan door technische raadgevers die pri-
vé-experten zijn , beschouwen hun rol al te vaak als de ver-
dediging van de particulier tegen de onteiqenende overheid:
bij het nemen van beslissingen zouden zij echter een billijk
evenwicht tussen het particulière en het gemeenschappe-
lijk belang moeten nastreven. Anderzijds wordt kritiek
uitgeoefend op de adrninistratie. omdat ze niet mêér gebruik
maakt van de onteigening bij stroken, met name wanneer
ze openbare wegen aanlegt. De meerwaarde die ontstaat
ingevolge de door de overheid uitgevoerde werken komt ten
goede aan de aanqelanden, terwijl de gemeenschap de kos-
ten betaalt. Bij onteigening bij stroken zou de meerwaarde
ten goede komen aan de gemeenschap,

Daarop antwoordt de Minister dat hij de houding betreurt
die de administratie inzake onteigeningen aanneemt. Het
gevoerde beheer is dikwijls het tegenovergestelde van wat
een goed huisvader zou doen. Doch onteigeningen bij stro-
ken veronderstellen vanaf het begin zeer aanzienlijke inves-
teringen. Noch de wetgever noch de publieke opinie zouden
aanvaarden dat de uitvoering van werken wordt ver-
daagd omdat de voor de werken bestemde kredieten worden
vervangen door kredieten voor onteigeningen. Om uit dat
slop te geraken overweegt de Minister verschillende mid-
delen, b.v. de verkoopbelofte door de onteigenende admi-
nistratie. Een dergelijke belofte zou worden afgelegd ver-
scheidene jaren vóór het onroerend goed in bezit wordt
genomen. De prijs zou worden vastgesteld op de dag van
de belofte en zou. na aan het indexcijfer te zijn gekoppeld,
worden betaald op het ogenblik van de inbezitneming.
Over het stuk tot vaststelling van de overeenkomst zou
moeren kunnen onderhandeld worden. Doch een derqe-
lijk stelsel irnpliceert het bestaan van desbetreffende wets-
bepalingen.

Wat betreft het probleem van de vergoeding bij qerech-
telijke onteigening ondervindt de adrninistratie vooral
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Le Ministre marq ue son accord sur le développement
du lotissement social au profit des propriétaires bénéficiant
de la prime à la construction. que ce lotissement soit réalisé
par les autorités publiques ou par les sociétés de logement
social. Ce système a l'avantage de permettre quelque peu
le Çjl'oupeme:nt des habitations individuelles plutôt qu'une
répartition moins bien contrôlée des logements. A l'inter-
vention d'un membre de la Commission. il est précisé que
lorsque de telles opérations sont intégrées dans un plan
de secteur, leur réalisation peut bénéficier d'une subvention
à concurrence de 65 lj~, du moins lorsqu'elles sont effec-
tuées par des communes ou des associations intercommu-
nales.

A cette politique de lotissement, le Ministre préfère
néanmoins la création d'habitations groupées à l'initiative
des sociétés et des autorités publiques. La nouvelle loi pré-
citée ne suppose a ucun arrêté d'exécution et le Ministre
J'appliquera immédiatement au fur et à mesure des deman-
des qui lui seront adressées par les communes et intercom-
munales, dans les limites des crédits budgétaires qui lui sont
impartis. Les chantiers collectifs ont d'immenses avantages
sur le plan du coût de la construction et sur le plan de la
desserte des habitations par les services et équipements
publics.

Il connaît néanmoins les tendances individualistes de
notre population et une politique doit tenir compte de tous
les éléments du problème.

La politique foncière passe nécessairement par l'expro-
priation pour cause d'utilité publique. Or, en cette matière,
un membre de la Commission constate qu'il existe un sé-
rieux malaise. Le projet n'apporte cependant aucune modi-
fication au système actuel. Ne faudrait-il pas réexaminer
les dispositions en matière d'indemnisation et d'expertise
judiciaire? Bien souvent, les justices de paix, dont les con-
seillers techniques sont des experts privés, conçoivent leur
rôle comme une défense du particulier contre l'autorité ex-
propriante; leurs décisions devraient cependant s'inspirer
d'un juste équilibre entre l'intérêt du particulier et celui de
la communauté. Un autre membre de la Commission cri-
tique l'administration parce que celle-ci n'use pas plus sou-
vent de l'expropriation par zones, notamment lorsqu'elle
crée des voies publiques. Les plus-values résultant de
l'ouvrage profitent aux riverains, tandis que la collectivité
en supporte la charge. Grâce au procédé de l'expropriation
par zones, les plus-values reviendraient à la collectivité.

Le Ministre répond que l'attitude adoptée par l'admi-
nistration en matière d'expropriation est regrettable. On
gère souvent à l'opposé de ce que devrait faire un bon
père de famille. Cependant une politique d'expropriation
par zones suppose une mise de fonds initiale très impor-
tante. Ni le législateur, ni l'opinion publique n'admettraient
que l'exécution des travaux soit postposée à la suite de la
substitution de crédits d'expropriation aux crédits pour
travaux. Pour sortir du cercle où il est enfermé, le Ministre
songe à divers procédés, par exemple une promesse d'achat
de la part de l'administration expropriante, Une telle pro-
messe précéderait de plusieurs années la prise de possession
de l'immeuble. Le prix serait fixé au jour de la promesse
et serait versé, après avoir été indexé à l'époque fixée pour
la prise de possession. Un tel document devrait pouvoir
être négocié. Toutefois, un système de ce genre suppose
des dispositions législatives préalables.

Quant au problème de l'indemnisation en cas d'expro-
priation judiciaire, l'administration éprouve surtout des dif-



moeilijkheden mzakc opcnbare werken. De Comités tot aan-
koop van onroerende goederen verrnijden zovecl mogelijk
de gerechtelijke onteigening; z ij geven er de voorkeur aan
tot een minnelijke schikkinq te komen en hoge pri j-
zen te betalen om vertraging te vermijdcn, maar vooral orn
te voorkomen dar bij gerechtelijke onteigening de ver qoe-
ding nog hoger uitvalt. Die tendens is aan de Miruster niet
ontgaan; daarom heeft hij de Nationale Commissie voor de
Ruimtelijke Ordening opdracht gegeven een fundamentele
wijziging van de wetten op de onteigening te bestuderen.
Hij heeft daarbij vooral aandacht gevraagd voor de vast-
stelling van de vergoedingscriteria en de reorqanisatie van
de qerechtelijke expertise ter zake. De herziening van de
wetten op de onteigening is ecn van de taken die hij met de
medewerking van zijn daartoe bevoegde colleqa' s tot een
qoed ein de wenst te brengen.

VII. - Hersrel bij overtredinq.

Een lid van de commissie is het ermee eens dat de nadruk
werd gelegd op het preventieve aspect van de beteugeling
De enige op dit ogenblik bestaande voorziening. nI. het
herstellen in de vorige staat, is een bron van conflicten en
van moeilijkheden bij de toepassinq. Door preventief op te
treden en in een trapsgewijs herstel te voorzien. zullen de
controle en de bestraffing volgens passender normen kun-
nen geschieden. Spreker dringt evenwel aan op de nood-
zakelijke voorlichting van publiek en ondergeschikte
besturcn , Er is een geestelijke omschakeling nodig.
Een ander lid betwijfelt daarenteqen de doelmatigheid van
de in het ontwerp beoogde maatregelen; hij behoudt zieh
het recht voor bij de bespreking van de artikelen daar ver-
der over uit te weiden, Een laatste spreker rneent dat er
zeer afduende methoden ter voorkoming van overtredinqen
bestaan, die niet in het wetsontwerp zijn overwogen. Het
zou b.v. voldoende zijn te beletten dat een zonder vergun-
ning opgetrokken gebouw bij de openbare voorzieningen
zoals water, gas, electrlciteit. aanqesloten wordt. De dis-
tributiemaatschappijen zouden vooraf inlichtingen bij het
gemeentebestuur inwinnen.

De Minister is geen voorstander van methoden waarbij
een in overtreding gebouwd huis qeîsoleerd zou blijven. Het
moet al dan niet afgebroken worden. Maar het is weinig
gepast het qebouw door de overheid te laten saboteren. In
tal van gevallen ZOll de toestand daardoor vererqeren: het
gebouw zou blijven bestaan en zou daarenboven in erhar-
melijke omstandigheden bewoond worden. Daartegenover
is de Minister zich bewust van de noodzaak de betrekkin-
gen met het publiek te verbeteren en een bijzondere inspan-
ning op het stuk van voorlichting te leveren. De dienst
voor controle en beteugeling, die is opgericht met het oog
op de uitvoering van het wetsontwerp, heeft juist tot doeI
contacten met de gemeentebesturen aan te knopen om deze
beter in te lichten en om het opsporinqswerk inzake de
overtredingen te verdelen. Bij het publiek laat de informa-
tie te wensen over : men denkt te dikwijls dat willekeur
hoogtij viert in de beslissingen van de Administratie. Voor-
lichting moet nog worden gegeven en de geestesgesteld-
heid zal slechts trapsgewijze veranderen.

Herhaaldelijk is er door bepaalde provincies bi] de corn-
missie op aangedrongen dat een wet op het grondbeleid zou
worden aangenomen.

ARTIKELSGEWIJZIGDE BESPREKING

Artikel 1.

Dit artikel wijzigt artikel 2 van de organieke wet van
29 rnaart 1962.
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culrés en matière de travau x publics. Les Comités d'acquisi-
tion recourent le moins possible à l'expropriation judiciaire.
Ils préfèrent payel' à l'amiable des prix élevés pour éviter
des retards, mais surtout de peur de voir des prix élevés
pour augmenter l'indemnité en cas d'expropriation judiciaire.
Conscient de cette tendance, le Ministre a demandé à la
Commission nationale de l'Aménagement du Territoire
l'étude de la refonte des lois sur l'expropriation. Comme
têtes de chapitres, il a spécialement indiqué la détermination
des critères de l'indemnisation ainsi que la réorganisation
de l'expertise judiciaire en la matière. La revision des lois
sur l'expropriation est J'une des tâches prochaines qu'il s'est
assignée et qu'il souhaite mener à bien en collaboration
avec ses collègues compétents.

VII. - La réparation des infractions.

Un membre se réjouit que l'accent ait été placé sur
l'aspect préventif de la répression. La seule mesure exis-
tant actuellement et consistant en la remise en état des
lieux dans leur état primitif est une source de conflits et
de difficultés d'application, La prévention et la gradation
dans la réparation permettront de mieux ajuster le contrôle
et l'action répressive, Il insiste néanmoins SUl' l'information
nécessaire du public et des autorités subordonnées, Une
reconversion mentale sera nécessaire. Par contre, un autre
membre doute de ]'efficacité des mesures envisagées par
le projet et se réserve d'intervenir au cours de la discussion
des articles. Un autre membre encore est convaincu qu'il
existe des procédés de dissuasion fort efficaces qui n'ont
pas été envisagés par le projet de loi. Il suffirait, par
exemple, d'empêcher le bâtiment construit sans autorisation
d'être desservi par les services publics tels que ceux distri-
butant l'eau, le gaz, J'électricité. Les sociétés distributrices
viendraient préalablement s'enquérir auprès de l'adminis-
tration communale.

Le Ministre n'est pas très favorable à des procédés qui
consistent à isoler une habitation construite en infraction de
la loi. li faut la démolir ou bien la laisser en état. Mais
il ne convient guère d'organiser un sabotage officiel
du bâtiment. Dans beaucoup de cas la situation en serait
aggravée; le bâtiment continuerait d'exister et s'y ajouterait
une occupation dans des conditions déplorables. Par contre.
le Ministre est coriscient de l'utilité d'améliorer les rela-
tions avec le public et d'accomplir un effort particulier en
vue de l'information, Le service de contrôle et de répression
qu'il a créé en prévision de l'exécution du projet de loi a
précisément pour mission de nouer des contacts avec les
administrations communales pour mieux les informer et
répartir le travail de recherche des infractions, Du côté du
public. il n'ignore pas que l'information laisse à désirer; trop
souvent on croit que l'arbitraire règne en maître à l'Ad-
ministration. Une éducation reste à faire et ce n'est que par
étapes que les mentalités se transformeront.

Certaines provinces interviennent à maintes reprises au-
près de la Commission pour qu'une loi foncière soit adop-
tée.

EXAMEN DES ARTICLES

Article premier.

Cet article modifie l'article 2 de la loi organique du 29
mars 1962.
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Een van de doelstellmqen van het wetsontwerp bestaat
erin van het ontworpen gewestplan een voorlopig instru-
ment te maken tot bescherming van het gewestplan in zijn
definitieve vorrn, Te dien einde zal de gemachtigde ambte-
naar ecn ongunstig advies kunnen uitbrengen of een door
het college van burgemeester en schepenen verleende bouw-
of verkavelingsvergunning kunnen schorsen. alhoewel de
aanvraag en de vergunning overeenstemrnen met een te
voren goedgekeurd bijzonder of algemeen plan van aan-
leq, dit zodra de voorschriften van die plannen niet meer
overeenstemmen met die van ecn door de Minister goed-
gekeurd ontwerp van streek- of qewestplan. of zodra de
herziening van het algemeen of bijzonder plan is beslist.

Aanvankelijk kwarn die idee enkel tot uiting in de arti-
kelen 45 en 46 van het wetsontwerp. In de verenigde
Senaatscommissies voor de [ustitie en voor de Openbare
Werken rees kritiek tegen die bepaling, omdat de wet
enerzijds de toepassing mogelijk maakt van ontwerp-qe-
westplannen en and erzijds het intern karakter ervan hand-
haaft; van die plannen zouden weliswaar door de adrni-
nistratie worden toegepast, rnaar voor haar niet bindend
zijn en voor particulieren onbekend blijven.

De Comrnissie wijdt dan een grondige bespreking aan
deze essentiële bepaling van het ontwerp.

Een lid betwijlelt de noodzaak om aan het ont-
werp-gewestplan verordenende kracht te verlenen, waarin
het regeringsontwerp overigens niet had voorzien. Zijn
kritiek steunt op twee motieven : erierzijds legt het artikel
geen procedure op voor het opmaken van de ontwerpen
en bepaalt het niet op welk ogenblik het ministerieel besluit
zal worden genomen. Aan de andere kant zal verordenende
kracht worden verleerid, zonder dat de gewestelijke corn-
missies van advies zich hebben uitgesproken.

De Minister antwoordt dat de verenigde Senaatscommis-
sies voorgesteld hebben om logische conclusies te trekken uit
het stelsel waarin de voorgestelde wijzigingen van de artike-
len 45 en 46 voorzag. orndat zij daarin een dubbel voordeel
zagen. Een voordeel van juridische aard: het besluit schorst
de juridische uitwerking van de vroeger vastqestelde plan-
nen inzover de voorschriften ervan strijdig zijn met die van
het ontwerp: het is dus niet door een ambtenaar dat wordt
afgeweken van plannen die door de gemeenten waren opqe-
maakt, waarover de bestendige deputaties advies hadden
gegeven en die door de Koning zijn vastgelegd. Verder een
voordeel van parktische aard : de openbaarheid van de
ontwerpen, Zij zullen in het Belçisch Staatsblad worden
gepubliceerd. De particulieren zullen er dus kennis van krij-
gen; de objectiviteit van de beslissingen zal er baat bij
vinden en zij zullen niet mogen worden genomen onder
dekking van een stereotiepe formule zoals de vrijwaring
van een streekplan dat in voorbereiding is. In zijn antwoord
aan een Iid, verklaart de Minister nog dat het ontwerp
drie jaar van kracht zal blijven en dat niet in een nieuwe
voorlopige periode kan worden voorzien ,

De procedure voor het opmaken van het ontwerp is
omschreven in artikel 9 van de wet van 1962, waarin ook
is bepaald op welk ogenblik het wordt vastgesteld. Het is
immers juist dat de gewestelijke commissies van advies nog
niet opgericht zijn, In plaats van de officiële raadpeging
werd echter een officieuse raadpleging ingesteld die de
Minister veel doeltreffender acht. Hij brengt in herinnering
dat op zijn verzoek door de provinciale overheden advi-
serende commissies zijn opgericht en dat krachtens de
gevolgde procedure de gemeenten tot tweemaal tee worden
geraadpleegd,

Hetzelfde commissielid neernt akte van die formaliteiten
en ondervraagt dan de Minister over de oprichting van
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L'lin des objectifs du projet de loi est de faire du projet
de plan de secteur l'instrument préalable de protection du
plan gui sera définitivement arrêté. A cet effet, le Ionc-
tion naire délégué pourra êmettre un avis défavorable ou
suspendre un permis de bâtir ou de lotir accordé par le
collège des bourgmestre et échevins alors que la demande
et le permis sont conformes à un plan général ou particulier
précédemment approuvé, dès que les prescriptions de ces
plans cessent d'être conformes à celles d'un projet de plan
régional ou de secteur approuvé par le Ministre ou que la
revision du plan général ou du plan particulier a été déci-
dée.

A l'origine, cette idée était traduite exclusivement dans
les articles 45 ct 46 du projet de loi. Les Commissions réu-
nies de la Justice et des Travaux publics du Sénat ont cri-
tiqué cette disposition du fait que tout en permettant
d'appliquer les projets de plans de secteurs, la loi leur
maintenait un caractère de document interne; l'administra-
tion les appliquerait certes, mais ne serait pas liée par ces
projets gui ne seraient d'ailleurs pas connus des particuliers.

La Commission engage une discussion approfondie de
cette disposition essentielle du projet,

Un membre met en doute la nécessité de donner au projet
de plan de secteur ce caractère réglementaire qu'il ne possé-
dait d'ailleurs pas dans le projet déposé pal." le Gouverne-
ment. Il critique ce caractère pour deux motifs. D'une part,
l'article ne prévoit aucune procédure d'élaboration du pro-
jet et ne détermine pas le moment où l'arrêté ministériel
sera pris. D'autre part, le caractère réglementaire sera con-
féré sans que les commissions consultatives régionales
d'aménagement aient eu l'occasion de donner leur avis.

Le Ministre répond que les Commissions réunies du
Sénat proposèrent de dégager les conclusions logiques du
système prévu par les modifications proposées aux arti-
cles 45 et 46, paree qu'elles y voyaient un double avantage.
LIn avantage sur le plan juridique : l'arrêté suspend les
effets juridiques des plans arrêtés précédemment dans la
mesure où leurs prescriptions sont contraires à celles du
projet; ce n'est donc pas un fonctionnaire qui déroge à des
plans arrêtés par les communes. au sujet desquels les dépu-
tations permanentes ont émis un avis. et arrêtés par le Roi.
Un avantage d'ordre pratique : la publicité des projets.
Ceux-ci seront publiés au Moniteur belge. Les particuliers
en auront connaissance: les décisions seront objectives et
ne pourront pas être prises sous le couvert d'une formule
stèréotypèe telle que la sauvegarde du plan de secteur en
cours d'élaboration. En réponse à un commissaire, le Minis-
tre précise que le projet conservera sa valeur durant trois
ans. sans qu'un nouveau délai provisoire puisse être prévu.

Quant à la procédure d'élaboration du projet, elle est
précisée par I' article 9 de la loi de 1962 qui détermine êqa-
Iement le moment où il sera arrêté. Il est vrai que les com-
missions consultatives régionales d'aménagement n'ont
pas été constituées. Mais cette consultation officielle a été
remplacée par une consultation officieuse que le Ministre
considère comme plus efficace. Il rappelle que des Comités
consultatifs ont été constitués. à sa demande, par les auto-
rités provinciales et que dans la procédure suivie, les com-
munes sont consultées à deux reprises.

Prenant acte des formalités, le même commissaire inter-
roge le Ministre sur la création des commissions consulta-



de cornmissies van advies waarin de wet voorziet. Hij meent
te weten dat in sommige agglomeraties (Brussel. Antwerpen,
Luik. Gent, Charleroi) commissies aan het werk zijn, Er
werd echter nog niets gedaan voor de qewestelijke commis-
stes. Hi] neemt graag aan dat de officieuse raadpleging
doeltreffend is, maar de wet moet toegepast worden. De
Minister wijst er op dat de vertraging bij het samenste llen
van de commissies voortvloeit uit moeilijkheden die zijn
gerezen bij het afbakenen van de te ordenen streke n,
waarbij politieke en administratieve verwikkelingen op-
traden. Dit heeft hem ertoe gebracht de te ordenen streken
te doen samenvallen met het grondgedied van de pro-
vinciën. Na raadpleging van de Nationale Commissie voor
de ruirntelijke ordening werd in 1969 bij konin klijk besluit
de territoriale begrenzing van de streken evenals het sta-
tuut van de commissies vastgesteld. De provincieqoever-
rieurs werden verzocht dubbeltallen van kandidaten uit de
particuliere sector op te maken, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet, De meesten hebben die voordrachten
gedaan en de commissies zullen eerstdaags worden sarnen-
gesteld. De offlcieuze raadpleging van de adviserende corn-
missies en van de gemeenten moet de weg effenen voor de
officiële raadpleging van de commissies.

Na die uitleg vraagt hetzelfde lid dat de verklaringen
van de Minister in het verslag worden geacteerd. en met
name dat de ontwerpen niet voorlopig zullen worden vast-
gelegd zonder dar eerst de bedoelde officieuze raadpleqin-
gen hebben plaatsgehad. De Minister is het daarmee ecns:
overigens is die raadpleging verplicht gesteld door de con-
tracten die met de ontwerpers van de plannen werden al-
gesloten. Op verzoek van een ander lid verklaart de Minis-
ter nog dat de ontwerpen eerst zullen worden goedgekeurd,
wanneer het vaststaat dat de openbare opinie en de geraad-
pleegde overheden in ruime mate akkoord gaan.

De Commissie bespreekt dan een voorstel dat ertoe strekt
§ 2 te schrappen, wat de Minister niet kan aanvaarden,
zoals hij pas heeft uiteengezet. In bijkomende orde stelt
een cornrnissielid voor om het qelijkluidend advies van de
bestendige deputatie en het qewone advies van de gemeen-
teraden voor te schrijven. De Minister acht dit overbodig.
Het spreekt vanzelf dat de gewestelijke en plaatselijke over-
heden zullen worden geraadpleegd. Heel de door de Minis-
ter georganiseerde officieuze procedure streeft precies dit
doel na.

Bij het onderzoek van § I. vierde Iid, spreekt een lid de
mening uit dat de strekking van de tekst die bepaalt dat de
voorschriften van een plan van aanleg waarvan wordt afge-
weken niet meer van kracht zijn, beperkt dient te bliiven
tot de voorschriften die betrekking hebben op het gedeelte
van het gebied dat het voorwerp van het nieuwe plan uit-
maakt en voor de duur van de periode tijdens welke dit
laatste werkelijk van het eerste plan afwijkt. Nahet ver-
strijken van de geldigheidsduur zou het eerste plan weer
verordenende kracht moeten krijgen. De Minister neemt dit
als iets vanzelfsprekends aan. Als het om algemene voor-
schriften van het plan gaat, is de afwijking geldig voor
het hele gebied dat het voorwerp is van het nieuwe plan.
doch alleen voor dat gebied. Zo het gaat om een plaatselijk
heperkt voorschrift, is dit slechts geldig voor het betrokken
gebiedsdeel. Wat de duur betreft geldt dezelfde regel.
Zodra de voorschriften van het laatste plan niet meer af-
wiiken van die van het eerste, herkrijgt dit laatste zijn
verordenende kracht. In de tekst wordt niet gesproken van
opheffing maar wel van het ophouden van de gelding; deze
wordt automatisch herkreqen zodra de oorzaak van dat
ophouden weqvalt.
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tives prévues par la loi. D'après ses informations. certaines
commissions fonctionnent dans les agglomérations (Bruxel-
les, Anvers, Lièqc. Gand. Chilrlemi). Mais rien n'a été fait
pour les commissions réqionnles. Il veut bien admettre l'effi-
cacité de la consultation officieuse; toutefois. la loi doit être
appliquée. Le Ministre signale que le retard dans la consti-
tution de ces commissions provient des difficultés à déter-
miner la région d'aménagement. détermination qui com-
portait des implications politiques et administratives, Il s'est
résolu à faire coïncider la région d'aménagement avec le
territoire des provinces. Après que la Commission natio-
nale de l'aménagement du territoire ait été consultée, un
arrêté royal de 1969 a déterminé l'ex.tension territoriale
des régions et le statut des commissions. Les gouverneurs
de provinces ont été invités à présenter les doubles listes
de candidats du secteur privé ainsi qu'il est prévu par
la loi. La plupart ont fait les présentations et la compo-
sition sera arrêtée incessamment. Les consultations officieu-
ses des comités consultatifs et des communes doivent pré-
parer la consultation officielle des commissions.

Ayant entendu ces explications, le membre demande que
le rapport fasse mention des précisions données par le
Ministre et notamment du fait que les projets ne seront pas
arrêtés provisoirement avant qu'Il n'ait été procédé aux con-
sultations officieuses en question. Le Ministre répond qu'il
en serait bien ainsi et que d'ailleurs les contrats passés avec
les auteurs de projets les obligent à organiser ces consul-
tations. En réponse à l'intervention d'un membre, le Minis-
tre déclare également que les projets ne seront approuvés
que s'il existe un large consensus dans l'opinion publique
ainsi que des autorités consultées. .

La Commission examine ensuite une proposition tendant
à la suppression du § 2, ce que ne peut admettre le Ministre,
ainsi qu'il vient de l'expliquer. A titre subsidiaire un com-
missaire propose de prévoir l'avis conforme des députations
permanentes et l'avis simple des conseils communaux. Le
Ministre estime ces avis inutiles. Il va de soi que les auto-
rités régionales et locales sont consultées. Toute la procé-
dure officieuse qu'il a mise sur pied tend précisément vers
ce but.

En examinant le § I '". alinéa 4, un membre estime
que la portée du texte prévoyant que les prescriptions d'un
plan d'aménagement auxquelles il est dérogé cessent de
produire leurs effets, devrait être limitée aux prescriptions
qui concernent la partie du territoire régie par le plan déro-
gatoire et pour la période dans laquelle le dernier plan
déroge effectivement au premier. Passé le délai de validité,
le premier plan devrait recouvrer sa valeur réglementaire.
Cela paraît évident au Ministre. S'il s'agit de prescriptions
générales du plan, la dérogation vaut pour tout le territoire
régi par le plan dérogatoire mais seulement pour ce terri-
toire. S'il s'agit d'une prescription limitée territorialement,
cela ne vaut gue pour la partie du territoire concernée. Il en
va de même en ce qui concerne la durée. Du moment que
les prescriptions du dernier plan ne dérogent plus à celles
du premier, celui-ci reprend toute sa valeur réglementaire.
La disposition ne prévoit pas l'abrogation mais bien la ces-
sation des effets; ceux-ci renaissent automatiquement dès
gue la cause de la cessation vient à disparaître,
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Art. 2.

Dit artikel wijzigt artrkel 37 van de orqanieke wet van
29 maart 1962. Artikel 37 handelt over de vergoeding van
bepaalde schadegevallen die kunnen voortvloeien uit het
verlenen van bindende kracht aan een plan van aanleg.

Een van de doelstellingen van het ontwerp besraat erin
het verval van de verkavelingsvergunning te regelen, en
tevens bij het opmaken van de plannen van aanleg geen
rekeninq meer te rnoeten houden met de dwingende regelen
ten gevolge van de vroegere toekenninq van verkavelinqs-
vergunningen, wanneer die vergunningen tot geen of tot
een ontoereikend geachte uitvoering hebben beleid. Het feit
clat een grond door een vroeqer verleende verkavelinqsver-
gunning tot bouwgrond is bestemd. mag nochtans niet wor-
den ingeroepen om aanspraak te kunnen maken op een scha-
devergoeding indien een na het verval goedgekeurd plan
van aanleg verbiedt voortaan die grond geheel of gedeel-
telijk te verkavelen of op de door de vergunde verkaveling
bepaalde percelen te bouwen, Het ontwerp bepaalt dat er
geen reden is tot schadevergoeding wegens het verbod om
een stuk grond te verkavelen, waarvoor de vergunning ver-
vallen is.

Het verval van de verkavelingsvergunning kan aanleiding
geven tot een bouwverbod voor een vroeger aangekocht
percee! dat ligt in een vervallen verkaveling. De Senaat
heeft gemeend dat het niet billijk was de gevolgen van het
verval van verkavelingsvergunning ten laste te leggen van
de koper, die terzake niet verantwoordelijk is. Indien hem
tengevolge van het aannem en van een plan van aanleg
verbod wordt opgelegd om nog te bouwen op het door hem
aanqekochte perceel, wordt hem recht op schadevergoeding
toeqekend. waarbij het van geen belang is dat de verkave-
lingsvergunning na de aankoop vervalt of niet. Nochtans
kan het Rijk, de intercommunale vereniging of de gemeente
zich in dat geval aan de verplichting tot vergoeding ont-
trekken door dat perceel van de betrokkene terug te kopen.
mits hem de betaalde koopprijs, verhooqd met de lasten
en de kosten terug te betalen. Hij zal die terugkoop zelfs
mogen eisen indien hij slechts eigenaar is van dat ene per-
ceel.

Een lid brengt twee opmerkingen naar voren. De eerste
betreft de opportuniteit: de wijziging van de tekst verleent
grotere beoordelingsvrijheid aan de overheid. hoewel arti-
kel 37 nu reeds nagenoeg niet wordt toegepast; er is geen
enkel arrest of vonnis bekend waarbij vergoeding wordt
toegekend. De tweede opmerking betreft lid 3 tim 5. Een
commissielid oefent kritiek uit op die bepalingen welke ertoe
strekken datgene wat in het eerste lid wordt toegestaan te
verminderen of te beknotten en welke zodoende die bepa-
ling uithollen; die bepalingen bieden te veel gelegenheid
tot een willekeurige toepassing van artikel 37, vooral zo
men daaraan de zeven uitzonderingsgevallen toevoeqt
waarin de wet van 1962 voorziet. evenals het achtste geval
waarvan sprake is in het ontwerp. Op de eerste opmerking
antwoordt de Minister clat hij een geschil kent waarin de
principes van artikel 37 ter sprake komen en waarbij ook
aanzienlijke belangen op het spel staan. Ten aanzien van de
kritiek op de tekst merkt hij op dat het derde lid het laatste
lid van artikel 37 van de wet van 1962 overneernt en dat
dit uit louter legislatief technisch oogpunt werd verplaatst.
Het vierde en het viifde lid zijn nieuw; zij stellen de over-
heden in staat om een perceel in een verkaveling terug te
kopen, waarop niet mag worden gebouwd weqens het be-
staan van een plan, rnits de betaalde prijs, lasten en kesten
worden terugbetaald. Zo kan worden vermeden dat verqoe-
dingen worden uitbetaald waarin een waardevermeerdering
is begrepen.
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Art. 2.

Cet article modifie l'article 37 de la loi orqun ique du
29 mars 1962. L'article 37 de la loi traite du problème
de j'indemnisation de certains dommages qui peuvent
résulter de l'octroi de la force ohligatoire fi un plan
d'aménagement.

Un des objets du projet de loi est d'organiser la péremp-
tion du permis de lotir et de permettre dans l'élaboration
des plans d'aménagement, de ne plus tenir compte des con-
traintes résultant de l'octroi antérieur de permis de lotir,
lorsque ces permis n'ont donné lieu à aucune réalisation
ou à une réalisation jugée insuffisante. Le fait que le permis
de lotir précédemment accordé, aurait reconnu à un immeu-
ble la destination de terrain à bâtir. ne peut cepcn dnn t
pas être invoqué pour prétendre à une indemnité, si
un plan d'aménagement approuvé postérieurement à la
péremption interdit dorénavant de lotir tout ou partie du
même terrain ou de bâtir sur les parcelles que le lotis-
sement autorisé prévoyait. Le projet prévoit qu'il n'y a
pas lieu à indemnisation en raison d'une interdiction de lotir
un terrain pour lequel le permis est périmé.

La péremption du permis de lotir peut entraîner l'inter-
diction de bâtir sur une parcelle déjà achetée et comprise
dans un lotissement périmé. Le Sénat a estimé injuste de
faire subir à l'acheteur les conséquences d'une péremption
du permis de lotir qui ne lui est pas imputable. Si par suite
de l'adoption d'un plan d'aménagement, il lui est dorénavant
interdit de bâtir sur la parcelle qu'il a achetée, le droit à
indemnisation lui est reconnu sans qu'Il y ait lieu de dis-
tinguer si, après son acquisition, le permis de lotir
est périmé ou non. Toutefois, dans ce cas, l'Etat. I'associa-
tion intercommunale ou la commune peut se libérer de son
obligation d'indemniser en rachetant cette parcelle fi l'inté-
ressé moyennant remboursement du prix, des charges et
des frais qu'il a payés, Il pourra même exiger ce rachat,
lorsqu'il n'était propriétaire que de cette parcelle.

Deux observations sont présentées par un membre.
L'une a trait à l'opportunité: on modifie le texte dans Je
sens d'une plus grande liberté d'appréciation des autorités
publiques; or, déjà actuellement, l'article 37 ne trouve guère
d'application; on ne connaît aucun arrêt ou jugement d'in-
demnisation. La seconde remarque concerne les alinéas 3
à 5. Un membre critique les textes qui tendent à réduire
ou à diminuer ce qui est accordé en vertu de l'alinéa l ,.,. et
à vider ainsi cet alinéa de sa substance; ces dispositions
permettent une trop grande part d'arbitraire dans l'appli-
cation de l'article 37, surtout si l'on y ajoute encore les
sept cas d'exceptions prévus par la loi de 1962 auxquels
s'ajoute le huitième cas prévu par Je projet. A la première
observation, le Ministre répond qu'il cannait un cas liti-
gieux qui met en jeu les principes de l'article 37 mais égale-
ment des montants très élevés, Quant aux critiques de texte.
il remarque que l'alinéa 3 reproduit le dernier alinéa de l'ar-
ticle 37 de la loi de J962 simplement déplacé pour des rai-
sons légistiques. Les alinéas" et 5 sont nouveaux, ils per-
mettent à l'autorité. plutôt que d'indemniser. de racheter
la parcelle d'un lotissement sur laquelle il est interdit de
bâtir en vertu d'un plan, moyennant remboursement du
prix, des charges et des frais qu'il a payés. Ce procédé
permettra d'éviter de payer une indemnisation dans laquelle
seraient incorporées des plus-values.



Een ander lid vreest daarenteqen dat artikel 37 te ruirn
word t toe qepnst, met narne waar in het eerste lid van arti-
kel 37 sprake is van « een cinde maken aan het gebruik
waarvoor een goed dient of norrnaal bestemd Is ». Zo is
het in sommige gemeenten door her alqcmene, bij koninklijk
besluit goedgekeurde plan tocqestaan is te bouwen langs
alle openbare wegen. Anderzijds zullen in de gewestplannen
woonzones afgebakend worden, zodat het verboden zal
zijn langsheen sommige wegen te bouwen. Zullen al die
eigenaars aanspraak kunnen maken op schadevergoeding
onder voorwendsel dat het alqerneen plan hun toestand te
bouw en en dat hun gronden dus de aard of de normale be-
stemming van bouwgrond hadden? De Minister antwoordt
dat er te dien opzichte reeds een beperkende rechtspraak
bestaat. De grond heeft geen potentiêle waarde die daaraan
door het algemeen plan wordt verleend. De waarde en de
aard ervan hangen af van een feitelijke toestan d op een
gegeven ogenblik. In antwoord op een andere tussenkornst
onderstreept de Minister dat artikel 37 niet van toepassing
is op een ontwerp van voorlopig gewestplan. dat geen
eigenlijk plan is.

Bij de behandeling van dit artikel merkt een lid op dat
de wet bijzonder afgestemd is op het problcern van het
bouwen en in bijkomende orde op dat van de landbouwzo-
nes. Het z.eer belangrijke probleern van de bosbouw, met
name in het zuiden van het land, waar sommige streken
voor 45 % uit natuurbossen bestaan, wordt terloops behan-
deld. De gewestplannen nu maken een on derscheid tussen
landbouwz ones en boszones, zodat qeen bossen aange-
legd mogen worden in de landbouwzones en de bos-
zones niet ontbost mogen worden. Deze toestand wordt
nog vererqerd. eensdeels wegens artikel 44 van de orga-
nieke wet waarbij voor elke ontbossing een vergunning
wordt vereist, en anderdeels door de wetgeving inzake bos-
sen en wouden. Zo komt het dat men niet meer weet of
kerstbornen het voorwerp zijn van een landbouw- of een
bosbedrijf. Door de gecombineerde werkinp van de qewest-
plannen, de vergunningen volqens artikel 44 en de boswet
worden toestanden vastgelegd die moeren evolueren. Hij
kornt terug op de toepassing van artikel 37 en stelt vast
dat een particulier die om redenen van esthetische of toe-
ristische aard krachtens de voorschriften van een plan van
aanleg verplicht wordt een bos in stand te houden, geen ver-
goeding kan krijgen. Hij wil het ontwerp nu niet amende-
ren. maar wenst dat de regering aandacht zal hebben voor
dit probleem en dat het door de rninisters en bevoegde
besturen zal worden bestudeerd. De rninister geeft toe dat
sommige teksten werden ontworpen tijdens het [aar van
de natuurbeschermtnq en dat zij tot doel hebben schade
aan de natuur te voorkomen. De oplossing van de proble-
men moet afgestemd worden op de verschillende streken in
het noorden en het zuiden van het land, De Senaatscom-
missies hebben trouwens sommige bepalingen verscherpt
met het oog op een doeltreffender bescherming van de na-
tuur, met name artikel 44 betreffende de tweede woning,
het kampcren. de heideontginning, enz. Deze problemen
hebben thans een betekenis die zi] in 1962 niet hadden. Af-
gezien hiervan moet voor het nodige onderscheid worden
gezorgd. Artikel 44 van het ontwerp en van de wet onder-
werpt ontbossing aan vergunning; dit betekent geen stelsel-
matig verbod en in ieder geval is het niet van toepassinq op
geregelde aankap en normale uitdunning van de bossen.
De wetgeving op hossen en wouden is hier niet in het
geding, T'enslotte zijn er de moeilijkheden die de gewest-
plannen kunnen berokkenen. indien er, ter oorzake van een
gebrek aan soepelheid, een te strakke begrenzing wordt
geschapen tussen boszones en landbouwzones. De rninister
zal dit probleem door zijn diensten laten bestuderen. Een
commissielid heeft in de ontwerpen van gewestplannen
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Un autre membre craint, au contraire. une appli-
cation extensive de l'article .37, notamment lorsque l'ali-
néa l ,'1' de l'article 37 parle de « mettre fin à l'usage auquel
un bien est affecté ou normalement destiné ». Dans cer-
taines communes. il est permis, en vertu du plan général
approuvé par arrêté royal, de construire le long de toutes
les voies publiques. De leur côté, les plans de secteur
détermineront des périmètres d'habitat de sorte que le long
de certaines voies la construction sera interdite. Ces rive-
rains auront-ils tous droit à être indemnisés, sous prétexte
que le plan général leur permettait de construire et que
leurs terrains avaient une vocation ou une destination nor-
male à la bâtisse? Le Ministre répond qu'il existe déjà
une jurisprudence restrictive à cet égard. Le terrain n'a
pas une valeur potentielle que lui donne le plan d'aménage-
ment. Sa valeur dépend, de même que sa nature, d'une
situation de fait à un moment déterminé. En réponse à une
nouvelle intervention le Ministre répond que l'article 37
n'est pas applicable au projet de plan de secteur qui est
provisoire et qui n'est pas un plan proprement dit.

A l'occasion de l'examen de cet article, un membre
relève que la loi est axée spécialement sur le problème de la
bâtisse et accessoirement des zones agricoles. Il n'aborde
qu'accessoirement le prohlèrn e sylvicole, problème très im-
portant, notamment dans le sud du pays, où certaines ré-
gions sont, à 45 %. en nature de bois, Or, les plans de sec-
teur distinguent les zones rurales et les zones forestières,
de sorte que l'on ne peut boiser dans les zones rurales, ni
déboiser dans les zones forestières. Cette situation est aggra-
vée, d'une part, en raison de l'article 44 de la loi organique
qui soumet à autorisation tout déboisement et, d'autre part,
par la législation sur les bois et forêts. C'est ainsi qu'on ne
sait plus si les sapins de Noël font l'objet d'une exploitation
agricole ou forestière. Par le jeu combiné des plans de sec-
teur, des permis de l'article 44 et de la législation forestière,
on cliche des situations qui doivent évoluer. En ce qui con-
cerne l'application de l'article 37, il constate qu'un particu-
lier obligé de maintenir une forêt pour des raisons d'ordre
esthétique ou touristique en vertu des prescriptions d'un plan
d'aménagement. ne pourra être indemnisé. Il ne désire pas. à
présent, amender le projet, mais souhaite que le Gouverne-
ment soit attentif à ce problème et que celui-ci soit examiné
par les Ministres et administrations compétentes, Le Minis-
tre reconnaît d'emblée que certains textes ont été conçus
durant l'année de la protection de la nature et qu'ils ont
pour objet dempëcher les dégâts à la nature. La solution
des problèmes doit varier selon les diverses régions du nord
et du sud du pays. Les Commissions du Sénat ont d'ailleurs
accentué certaines dispositions en vue d'une protection plus
efficace de la nature, notamment l'article 44 relatif aux
secondes résidences, au camping, au défrichement des
bruyères, etc. Ces problèmes revêtent aujourd'hui une im-
portance qu'ils n'avaient pas en 1962. Cela étant dit, il faut
faire les distinctions nécessaires. L'article 44 du projet
et de la loi soumet le déboisement à permis; cela ne signi-
fie pas qu'il le défend systématiquement et, en tout cas, il
ne s'applique pas aux coupes régulières et aux éclaircies nor-
males pratiquées dans les bois. En l'occurrence, la légis-
lation sur les bois et les forêts n'est pas en cause, Enfin,
les plans de secteur pourraient provoquer des difficultés
si. par suite d'un manque de souplesse, des frontières
trop étanches étaient établies entre les zones forestières
et les zones agricoles. Le Ministre fera examiner ce pro-
blème par ses services. Un membre insiste également sur
la nécessité d'appliquer une souplesse suffisante dans la
détermination des zones boisées et des zones agricoles.
Pour sa part, il n'a pas constaté la rigidité dénoncée des
projets des plans de secteur qu'il a pu examiner et il
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waarvan hij inzage heeft gekregen. niets qernerkt van de
aangeklaagde strakheid. Hi] ac hr het in het algemeen
niet wenselijk dat in de gewestplannen grenzen tussen de
behoste en nietbeboste zones aangeduid worden.

Artikel 37 heeft slechts betrekking op de eigenlijke plan-
nen en niet op de ontwerpen van streek- en gewestplannen.
Deze laatste roepen geen definitieve toestand in het leven.
Ze hebben een voorlopig karakter en qelden slechts voor
een periode van drie jaar.

Art. 3.

Dit artikel wijzigt artikel 43 van de organieke wet van
29 maart 1962.

Hoofddoel van de wijzigingen is het volgende:

Naar luid van een nieuw tweede lid kan de Koning
beslissen dat een bijzonder plan van aanleg tot herziening
van een verkavelingsvergunning moet worden opgemaakt.
De verkavelingsvergunning is reeds in de wet van 1962 tot
op zekere hoogste met een bijzonder plan van aanleq qelijk-
gesteld; er Is echter geen publiciteitsmaatregel voorqeschre-
ven bij de behandeling van een verkavelingsaanvraag;
zodra de vergunning is toegestaan, bestaat geen moqelijk-
heid tot herziening, tenzij met de unanieme instemming van
de verkavelaar en de kopers. Daar het begrip ruimtelijke
ordening en de toestanden evolueren, lijkt het verantwoord
de herziening mogelijk te maken van de verkavelinqsver-
gunningen waarvan het behoud een goede plaatselijke orde-
ning of de uitvoering van werken van openbaar nut zou be-
letten. De herziening van een verkavelingsvergunning kan
zelfs tot nietigverklaring ervan Ieiden. Volgens de: mernorie
van toehch tinq betreft het hier een gewichtige maatre-
gel. die in weerwil van de ten gronde: gemaakte opmerking
van de Raad van State. bedoeld is om de openbare bestu-
ren in staat te stellen. op voorwaarde van vervulling van
zeer belangrijke formaliteiten, de bestemming van de grond
te bepalen, rekening houdend met de goede plaatselijke
ordening, ondanks het bestaan van enige onder particulie-
ren gesloten overeenkomst die niet zou stroken met wat ten
behoeve van die ordening op een bepaald ogenblik vereist
is. Van deze maatregel zal natuurlijk slechts een behoed-
zaam gebruik mogen worden ge:maakt, na wikken en wegen
van de rechtsgevolgen ervan, van de gevolgen voor de par-
ticulieren, evenals van de Ïinanciêle gevolgen die hij kan
hebben in geval van toepassing van artikel 37 van de wet.
Wat thans in uitdrukkelijke terrnen wordt voorqesteld,
staat reeds in de wet van 1962; geen enkele bepaling van
die wet verzet zieh ertegen dat een plan van aanleg leidt
tot een bouw- of verkavelingsverbod voor het gebiedsdeel
van een gemeente waarin vroeqer verkavelingsvergunnin-
gen werden verleend: de enige nieuwiqheid is dat de Ko-
ning de gemeente kan verplichten zulk een bijzonder plan
van aanleg op te rnaken.

Een commissielid stelt een andere wijziging in de wet
van 1962 voor. Het zou erom gaan voor de gemeenten de
verplichtinq op te heffen e:en voorafgaand koninklijk
bestluit te verkrijgen tot herziening van een plan van
aanleg of van verkavelingsvergunning door middel van
een bijzonder plan, Het ingrijpen van de Koning zou
slechts voorgeschreven rnoeten worden in de drie ge-
vallen welke in het ontwerp worden vermeld en die de
Koning ook toestaan de herziening op eigen initiatief
af te kondigen. In Ieder geval is de opheffing van dit
voorafgaande koninklijk besluit geboden om tijdver-
lies te voorkomen en de procedure: minder zwaar te
maken. Als deze procedure ten einde is. treedt het ceri-
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estime qu'en général il n'est pas souh.nt able d'indiquer aux
plans de secteur les limites entre les zones boisees et non
boisées,

L'article 37 ne concerne que les plans proprement dits
et non pas les projets de plan régionaux et de secteur.
En effet. ceux-ci n'entraînent pas une situation définitive.
Ils ont un caractère provisoire qui ne peut dépasser trois ans.

Art. 3.

Cet article modifie l'article 43 de la loi organique du
29 mars 1962.

L'objet essentiel des modifications est la suivante:

Aux termes d'un nouvel alinéa 2, le Roi pourra décider
l'établissement d'un plan particulier d'aménagement revi-
sant un permis de lotir. Déjà la loi de 1962 assimile, dans
une certaine mesure, le permis de lotir à lm plan particulier
d'aménagement: toutefois, aucune mesure de publicité n'est
prévue à l'occasion de l'instruction d'une demande de per-
mis de lotir; le permis une fois accordé, rien n'était prévu
pour sa revision, si ce n'est du consentement unanime du
lotisseur et des acquéreurs. La conception de l'aménagement
et les situations évoluent, il paraît justifié de permettre la
revision des permis de lotir dont le maintien rendrait impos-
sible un bon aménagement des lieux ou l'exécution de tra-
vaux d'intérêt public. La revision du permis de lotir peut
même aboutir à son annulation. Selon l'exposé des motifs.
«c'est là une mesure grave. qui malgré la remarque de
fond du Conseil d'Etat doit néanmoins permettre aux auto-
rités publiques de déterminer, moyennant l'application de
formalités très importantes. la destination du sol compte
tenu du bon aménagement des lieux nonobstant toute con-
vention des particuliers, qui ne serait pas conforme aux
exigences de cet aménagement à un moment déterminé. Il
ne faudra, bien sûr, user de cette mesure qu'avec circons-
pection, en ayant pesé ses implications juridiques, ses con-
séquences pour les particuliers comme aussi les suites pécu-
niaires qui pourront s'ensuivre en cas d'application de l'ar-
ticle 37 de la loi ». Ce qui est proposé actuellement en
termes explicites. se trouve déjà dans la loi de 1962; aucune
disposition de celle-ci ne s'oppose à ce qu'un plan d'amé-
nagement aboutisse à frapper d'une interdiction de bâtir ou
de lotir la partie du territoire d'une commune dans les limi-
tes de laquelle des permis de lotir auraient été précédem-
ment accordés: la seule innovation consiste à permettre au
Roi de contraindre la commune à dresser pareil plan par-
ticulier d'aménagement.

Un commlssaire propose une autre modification de
la loi de 1962, Il s'agirait de supprimer pour les communes
l'obligation d'obtenir un arrêté royal préalable décidant la
revision d'un plan d'aménagement ou d'un permis de lotir
par la voie d'un plan particulier. L'intervention royale ne
devrait être prévue que dans les trois cas cités dans le
projet et qui permettent également au Roi de décréter la
revision de son initiative, Dans tous les cas, la suppression
de cet arrêté royal préalable s'impose pour éviter les pertes
de temps et alléger la procédure. Au terme de celle-ci. le
pouvoir central intervient quand même pour approuver
le plan modifié. Le Ministre estime que l'arrêté préalable
décidant de la revision est intéressant à double titre. D'une



traie gezag toch op om het gewijzigde plan goed te keuren.
De Minister is van oordeel dat het voorafgaande besluit
tot herziening in tweeérlei opzicht interessant is, Eensdeels
leidt het tot nieuwe rechtsbevoeqdheden, nog voor de wij-
ziging door de gemeenteraad is vastgelegd en het plan tot
wijziging door de Koning is goedgekeurd. Her college kan
elke verqunninq weigeren die indruist tegen de overwogen
wijziging. Dit zou niet meer kunnen zonder herzieningsbe-
sluit, Voorts brengt het voorafgaande besluit geen feitelijke
verlenging van de termijnen mee. Hoe dit ook zij, de ge-
meenten zouden het nodige contact met het bestuur van
de stedebouw moeten krijgen alvorens de herzieninspro-
cedure te beqinnen, om geen overbodige kesten te doen en
tijd te verspillen, indien de herziening geen doorgang vindt.

Een ander commissielid vraagt aan de Minister of de
kosten voor het opmaken van een plan tot wijziging door
het Rijk zullen worden gedragen, wanneer de Koning uit
eigen beweging tot de herziening besluit. De Mintster ant-
woordt dat er toelagen zullen zijn, zonder dat er sprake
van is de volledige kosten te dragen.

Het laatste lid van dit ar tikel werd door de vereniqde
Senaatscommissies voor de Justitie en de Openbare Wer-
ken toegevoegd. Het bepaalt dat zodra tot de herziening
is besloten, de Mjnister of zijn gemachtigde bij wie krach.
tens artikel 48 een bouwaanvraag aanhangig is gemaakt, de
uitvoering van de werken kan toestaan. Een cornmissielid
stelt voor deze bepaling te schrappen. De Minister kan
daarmee niet instemrnen. Zoals hij pas betoogde is het.
ingeval een herzteninqsbesluit wordt getroffen, mogelijk
te verhiederi wat in het aan herziening onderworpen plan
in uitzicht werd gesteld, maar het is niet mogelijk toe te
staan wat verboden is. Als deze bepaling wordt qeschrapt,
zou moeten worden gewacht tot de gehele procedure ten
einde is om de uitvoering van werken van openbaar belang
te kunnen toestaan, Een elektrische leiding bijvoorbeeld,
In zulke gevallen is het dikwijls wenselijk snel te handelen.

De overige wijzigingen van het artikel, die tot doel heb-
ben de gevallen te omschrijven waarin de Koning de her-
ziening van ambtswege van de gemeenteplannen kan gelas-
ten zonder dat er een aanvraag daartoe was, geven geen
aanleiding tot opmerkinqen.

Artikel 3 wordt aangenomen.

Art. 4.

Dit artikel wijzigt artikel 44 van de organieke wet van
29 maart 1962.

Ärtikel 44 van de wet van 1962 omschrijft de bouw-
werken, werken en andere constructies waarvoor vooraf
een bouwvergunning moet worden verkreqen,

Het ontwerp voegt sommige punten toe aan de wet:

§ I. - Een bouwvergunning is daarenboven vereist wan-
neer een grond gewoonlijk wordt gebruikt voor het plaatsen
van verplaatsbare inrichtingen die voor bewoning gebruikt
kunnen worden (woonwagens, caravans, enz.) Er is echter
geen vergunning vereist voor het kamperen door middel
van verplaatsbare inrichtingen op een kampeerterrein. De
tekst is zorgvuldig gecoördineerd met de wet op het kampe-
ren, die tegelijk werd onderzocht.

Andere kleine wijzigingen werden nog aan de opsomming
in artikel 44 aangebracht:

_ de omsch rijvinq van de woorden «bouwen en plaat-
sen van vaste inrichtingen»;
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part. il déclenche des pouvoirs juridiques nouveaux avant
même que la modification soit arrêtée par le conseil corn-
rnunal et Je plan modificatif approuvé par le RoL Le collège
peut refuser tout permis qui serait en opposition avec la
modification envisagée. Cela ne pourrait plus être le cas
sans arrêté de revision. D'autre part, I'arrèté préalable n'en-
traîne pas un allongement vêritable des délais. En toute
hypothèse, les communes devraient prendre les contacts
nécessaires avec l'administration de l'urbanisme avant d'en-
tamer la procédure de revision, sous peine d'exposer des
frais et du temps inutiles, si la revision n'aboutit pas,

Un autre Commissaire demande au Ministre si les frais
de confection d'un plan modificatif sera pris en charge par
l'Etat, lorsque la revision est décidée d'initiative par le Roi.
Le Ministre répond que la subvention jouera sans qu'Inter-
vienne une prise en charge complète des frais.

Le dernier alinéa de cet article a été ajouté par les Com-
missions réunies de la Justice et des Travaux publics au
Sénat. Il dispose que dès que la revision a été décidée, le
Ministre ou son délégué saisi en vertu de l'article 48 d'une
demande de permis peut autoriser les travaux. Un Com-
missaire propose de supprimer cette disposition. Le Ministre
ne peut y consentir. Comme il vient de l'exposer, en cas
d'arrêté de revision, il est possible de défendre ce qui
est prévu dans le plan soumis à revision, mais il n'est
pas possible d'autoriser ce qui est défendu. La sup-
pression de cette disposition obligerait à attendre que
toute la procédure soit terminée pour pouvoir autoriser
l'exécution de travaux d'intérêt public. Par exemple, une
ligne électrique. Dans tels cas, il est souvent souhaitable
de pouvoir agir rapidement.

Les autres modifications de l'article qui ont pour objet
de préciser les cas dans lesquels le Roi peut ordonner la
revision d'office des plans communaux sans qu'une de-
mande lui ait été faite, ne donnent pas lieu à observation.

L'article 3 est adopté.

Art. 4.

Cet article modifie l'article 4 de la loi organique du
29 mars 1962.

L'article 44 de la loi de 1962 définit les constructions. tra-
vaux et autres ouvrages pour l'exécution desquels un permis
de bâtir doit être préalablement obtenu.

Le projet apporte certaines additions à la loi:

§ I. - L'obligation d'obtenir un permis de bâtir est éten-
due à l'utilisation habituelle d'un terrain pour le placement
d'installations mobiles pouvant être utilisées pour l'habita-
tion (roulottes, caravanes, etc.}, Toutefois, le permis n'est
pas exigé pour la pratique du camping au moyen d'installa-
tions mobiles sur un terrain de camping. La coordination
minutieuse du texte a été faite avec la loi sur le camping
examinée en même temps.

D'autres modifications mineures ont encore été apportées
à l'énumération de l' article 44 :

- la définition des mots « construire et placer des instal-
lations fixes »:
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- de ont qinninq of de wijziging van de plan tenqroei
(heide of vcnen en andcre door Konin q aanqewez cn zones):

~. de beperkinqen inz ake he t opslann van vcrslcten voer-
tuigen of schroot werden geschwpt.

Het is duidchjk dut met hel woo rd « heiden » in de
Nederlandse rekst de « landes » en « bruyères » van de
Fran se tekst bedoeld worden.

Een commissielid wijst crop dat de bepaling in dit artikel
waarbij een vergunning nood zak elijk is voor aanmerkelijke
wijzigingen van het hodemre liëf. verkeer d kan worden uit-
gelegd. Wegens de uitvoerinq van particuliere of openbare
werken wor dt in zijn strcek op vele plaatsen onoordeelkun-
diU gegraven. De rechtbank in dar rechtsgebied nu is van
oordeel dar hooqteverschillen voor he t aaubrenqen van vij-
vers met recreatiedoeleinden q een aanmerkelijke wijziging
is.

De minister verbaast er zich over: hij is bepnaldehjk van
r icninq dat grond a Iqruven om autowegen op te hogen
het reliëf aanmerkelijk wijz iqt, zodat een vergunning moet
worden aanqevraaqd. Everiqoed is voor alle an dere graaf-
werken die de besternminq of de aard van het terrein wijz i-
gen aan verqunninq vereist.

§ 2. - Een qemeentelijkc bouwverordeninq kan de bouw-
vergunning opleggen voor andere werken dan die welke in
§ 1 zijn opqesomd: behalve indien de Koning beslist dat het
om werken gaat waarvoor, wegens de geringe omvang er-
van. geen vergunning ver eist is.

§ 3. - Het gaat om een nieuwe bepaling. elie de geldig~
heidsduur van de vergunning beperkt, ofwel voor bepaalde
handelinqen (vestiging van een opslagruim te. plaatsen van
verplaatsbare inrichtingen), ofwel vocr bepaalde voorlopige
werken.

4. _ Deze paragraaf brengt geen wlj ziqinq mee.

§ 5. - Deze paragraaf is volkomen nieuw. Hij schrijft
voor dat de notaris voor enige ruchtbaarheid moet zorqen
ter voorlichting van de koper. De aandacht van de koper
moet worden gevestigd op de verplichting om voor elke
bouw een bouwvergunning te ver krijqen . Op dat stuk doen
zich vele rnisbruikcn voor.

Artikel 4 wordt aangenomen.

Art. 5,

Dit artikel wijzigt artikel 45 van de orq anieke wet van
29 maart 1962.

Het somt de reqelen op die in acht genomen moeten wor-
den bi] de behandeling van de aanvragen om bouwverqun-
ning, zolang er geen bijzonder plan van aanleg door de
Koning is goedgekeurd.

§ 1. - De vergunning wordt door het college verleend
op eensluidend advies van de gemachtigde ambten aar. Het
ontwerp bepaalt dat de Koning de lijst kan vaststellen van
werken en handelingen waarvoor. wegens de geringe orn-
vang ervan. het advies van de gemachtigde ambtenaar niet
is vereist. In dat geval krijgt deze arnbten aar een afschrift
van het dossier en treedt hij a posteriori op. zoals in het
geval van artikel 46.
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- le déf richa qe ou la rnodrhcation de la vè qètation de
bruyères ou faflnes et autres zones désignées pm le Roi:

- les limitations en matière de dépôt de vehicules usa-
Hés ou de mitraille ont été supprimées.

II est clair que par « heiden» dans le texte néerlandais.
on vise les « landes » est les « bruyères » dans le texte
français.

Un commissaire signale que l'on peut interpréter abusive-
ment la disposition de cet article soumettant à permis les
modifications sensibles du relief elu sol. En raison de l'exé-
cution de travaux d'utilité privée ou publique, on creuse en
de nombreux endroits duns certaines régions et ce. sans
gwnd discernement. Or. le tribunal du ressort estime que
les dërnvellanons pour établir des plans d'eau d'ordre ré-
créatifs ne sont pas des modifications sensibles.

Le Ministre s'en étonne; il considère notamment que les
terres enlevées en vue des remblais d'autoroutes modifient
sensiblement le relief. de sorte qu'un permis doit être de-
mandé, de même que pour les autres dénivellations qui
modifient la destination et la nature du terrain.

§ 2. - Un règlement communal peut imposer le permis
de bâtir pour el'autres travaux que ceux énumérés au § 1.
sauf si le Roi décide qu'il s'agit de travaux qui. en raison
de leur minime importance. ne requièrent pas de permis.

~ 3. - Il s'aqit d'une disposition nouvelle qui limite la
durée du permis soit pour certains actes (établissement de
dépôt. placement dinsta llations mobiles). soit pour certains
travaux provisoires.

§ 4. - Ce paragraphe n'apporte aucune modification.

~ 5. - Ce paragraphe est entièrement nouveau. Il exige
que le notaire fasse une certaine publicité en vue de l'infor-
mation de l'acquéreur. L'attention de ce dernier doit être
attirée sur l'obligation d'obtenir un permis de bâtir avant
toute construction. De nombreux abus se manifestent en la
matière.

L' article 4 est adopté.

Art. 5,

Cet article modifie l'article 45 de la loi organique du
29 mars 1962.

Il énumère les règles à suivre pour l'instruction des de-
mandes de permis de bâtir. aussi longtemps qu'il n'existe
pas de plan particulier d'aménagement approuvé par le
Roi.

§ le", - C'est le collège qui délivre le permis moyen-
nant l'avis conforme du fonctionnaire délégué. Le projet
prévoit que le Roi peut arrêter la liste des travaux et actes
qui. en raison de leur minime importance. ne requièrent pas
l'avis du fonctionnaire délégué. Dans ce cas, ce fonction-
naire reçoit copie du dossier et intervient a posteriori,
comme dans Je cas de l'article 46.



~ 2. - Deze parnqruaf bepaalt hoe de gemachtigde
arnbtenaar optreedt. De wijzigingen aan de wet van 1962
houden verband met twee punten :

a) Eensdeels wordt een vergetelheid van de wetqever
van 1962 goedgemaakt. Deze bepaa Ide dat slechts van
bijzond ere planrien van aanleq kon worden afgeweken.
De afwijking moet ook moqelijk zijn als er een alqe-
meen plan van aanleg bestaat. Deze alwijkingen blijven
echter zeer beperkt: afmetingen van de percelen en de ge~
bouwen , plaatsinq en uiterlijk voorkomen ervan; bovendien
is een gunstig voorstel van het college ver eist.

b) Andersdeels wordt aan de gemachtigde arnbtenaar
toegestaan af te wijken :

- van de voorschriften van een algemeen plan van aan
leg die in strijd zijn met een ontwerp van streek -of gewest-
plan, Hierdoor rijst het gehele probleern van de bescher-
ming van de ontwerpen van gewestplan die voorlopig door
de Minister van Openbare Werken zijn vastqesteld, dat ge-
zien moet worden in het licht van de wijziging van artikel 2,
waarbij aan die ontwerpen bindende kracht wordt verleend.
Het is een van de hcekstenen van het ontwerp. Het gaat
ruet orn een uitbreiding van de bevoegdheid van de gemach~
tigde ambtenaar. Integendeel. Deze zal zijn ongunstig
advies slechts kunnen verantwoorden door te steunen op
een bepaald voorschrift van het ontwerp-plan in plaats
van het rekbare begrip vrijwaring van de plaatselijke ruim-
teli jke ordenin 9 te kunnen aanvoeren.

Een commissielid vreest dat op grond van deze bepa-
ling bmdende kracht zal worden verleend aan een ont-
w erp-plan nog vóór het door de Minister voorlopig is vast-
qesteld en hij stelt voor in §2, 3d" lid, de woorden « voor-
lopig vastqesteld » in te voeqen.

De Minister is van oordeel dat het om een ongegronde
voorzorq gaat. Het 2<1(' lid van § 5 dat deze bepaling dui-
delijk omschrijft. zegt uitdrukkelijk « bmnen drie [aar na
de inwerkingtreding van het ministerieel besluit ». Die be-
scherming geldt imrners maar voorlopig;

- van de voorschriften van een algemeen plan van aan-
leg of van een streek- of gewestplan, waarvan de herzie-
ning qelast is. De beslissing tot herziening moet de moge~
Iijkheid meebrengen de wijziging die wordt voorbereid. te
besch ermen.

~ 3. - Deze paragraaf brengt geen nieuwigheid, hij
nemet artikel 45, 3d" Iid. van de wet over.

~ 4. ~ Het tweede lid van deze paragraaf ver leent aan
de gemachtigde ambtenaar de rnoqehjkheid om na te gaan
of de gehele procedure regelmatig was en of zijn advies in
acht werd genomen. AI te dikwijls heeft deze qeen kennis
van het gevolg dat aan het dossier werd voorbehouden en
indien hij er kennis van heeft. kan hij bij onregelmatig-
heden niet doeltreffend optreden, Het ontwerp stelt hem
in staat te schorsen, met mogelijke nietigverklaring van de
vergunning door de Koning.

§ '5. ~ Aan de gemachtigde ambtcnaar wordt toegestaan
de vergunning te weigeren ter bescherming van een hijzon-
der plan van aanleg (1 .f,' lid). van een ontwerp van
streek- of gewestplan (2P lid) of wegens herziening van de
plannen. Om te voorkomen dat zulke toestanden definitief
worden, is een periode van 3 jaar vastqesteld, die al naar
het qeval verschillend wordt berekend en die ruimer wordt
berekend voor de bescherming van de bijzondere plannen
van aanleg.

Artikel 5 wordt aanqenomen.
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~ 2. ~ Ce paragraphe détermine les modalités de l'in-
tervention du fonctionnaire délégué. Les modifications par
rapport à la loi de 1962 concernent deux points:

a) D'une part, on répare un oubli du législateur de 1962.
Celui-ci n'a prévu de dérogations possibles qu'aux plans
particuliers d'aménagement. La dérogation doit pouvoir
également intervenir dans l'hypothèse où existe un plan
général d'aménagement. Ces dérogations restent cependant
très limitées : dimensions des parcelles et des bâtiments,
implantation et aspect de ceux-ci, et encore faut-il une
proposition favorable du collège.

b) D'autre part, on permet au fonctionnaire délégué de
s'écarter:

- des prescriptions d'un plan général d'aménagement
contraires à un projet de plan régional ou de secteur. Cela
pose tout le problème de la protection des projets de plans
de secteur arrêtés provisoirement par le Ministre des Tra-
vaux publics, qu'il y a lieu de con froncer avec la modifica-
tian de J'article 2 donnant valeur réglementaire à ces pro-
jets. C'est une des clefs de voûte du projet. II ne s'agit pas
d'étendre les pouvoirs du fonctionnaire délégué au con-
traire. Celui~ci ne pourra justifier son avis défavorable qu'en
s'appuyant sur une disposition précise du projet de plan
au lieu de pouvoir invoquer la notion floue de la sauvegarde
de l'aménagement des lieux,

Un Commissaire craint qu'en raison de la rédaction de
la disposition, on accorde une valeur réglementaire à des
projets de plans avant même qu'ils soient arrêtés provisoi-
rement par le Ministre et propose d'insérer au § 2, alinéa 3,
les termes « arrêté provisoirement ».

Le Ministre estime qu'il s'agit d'une précaution vaine,
L'alinéa 2 du § 5 qui explicite la présente disposition vise
expressément « les trois ans à dater de l'entrée en vigueur
de l'arrêté ministériel ». En effet. cette protection n'est
valable que provisoirement;

- des prescriptions d'un plan général d'aménagement ou
d'un plan régional ou de secteur, dont la revision a été
ordonnée. La décision de l'l'vision doit avoir pour effet de
permettre de protéger la modification qui se prépare.

§ 3. - Ce paragraphe n'apporte aucune nouveauté, il
reprend l'article 45, alinéa 3 de la loi.

§ 1. - Le second alinéa de ce paragraphe donne la possi-
bilité au fonctionnaire délégué de vérifier si toute la procé-
dure a été régulière et son avis respecté. Trop souvent,
celui-ci n'a pas connaissance de la suite réservée au dossier
et s'j[ en a connaissance, il ne peut valablement intervenir
en cas d'irrégularité la faculté de suspension lui est donnée
par le projet, avec annulation du permis par le RoL

§ 5. - On permet au fonctionnaire délégué de refuser le
permis en vue de la protection d'un plan particulier damé-
nagement (alinéa I) d'un projet de plan régional ou de
secteur (alinéa 2) ou en raison de la revision des plans.
Pour éviter que de telles situations deviennent définitives,
on a fixé une période de 3 ans qui est calculée différem-
ment selon les cas et qui est plus largement calculée pour
la protection des plans particuliers d'aménagement.

L'article 5 est adopté.
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Art. 6.

Dit artikel wijzigt artikel 46 van de organieke wet van
29 maart 1962.

Artikel 46 ornsc hrijft de regelen die nageleefd worden
bij de behandeling van de aanvragen van bouwvergunnin-
qen , in de onderstelling dat er een bijzonder plan of een
verkavelingsvergunning bestaat. Het college verleent de
vergunningen en de gemachtigde ambtenaar oefent zijn
bevoegdheid om te controleren a posteriori uit,

Het ontwerp heeft tot doel nadere omschrijving van de
bepalingen waarop de controle van de wettelijkheid betrek-
king moet hebben. In de wet van 1962 ging de ambtenaar
na of de vergunning in overeenstemming was met het plan
van aanleg. Het ontwerp voegt er de overeenstemming met
de algemene verordeninqen. de wetgeving en verordenin-
qen op de grote wegen a an toe (I st e lid), Het bepaalt ook
de tcrtnijn (15 daqen ) warbinnen de gemachtigde ambte-
naar de bouwvergunning kan schorsen (3" lid).

Het 4" en 5e lid hebben betrekking op twee andere geval-
len w aarin de gemachtigde ambtenaar de bouwvergunning
kan schorsen :

- wanneer de Koning tot de herziening van een bij-
zonder plan van aanleg of van de bouwverçrunning hedt
besloten en de werken waarvoor zelfs op grond van het plan
of de verkavelingsvergunning vergunning was verleend,
een goede plaatselijke ordening in qevaar kunnen brengen
(geval dat voorkomt in de wet van 1962);

- wanneer de verqunninq, hoewel in overeenstemming
met het plan of de verkavelingsvergunning. onverenigbaar
Is met de voorschriften van een ontwerp van streek.. of
gewestplan dat voorlopig door de Minister werd qoed-
gekeurd. Het gaat om een geval van toepassing van het
systeern tot bescherminq van de ontwerpen van qewestplan.
die. zoals in artikel 2 is henaald. een verordenend en ver-
plicht karakter hebben. .

In beide gevallen vervalt de weigering of de nietiqver-
klaring wanneer het herziene plan of het streek- of gewest-
plan niet is vastgesteld binnen drie jaar. Zoals in het geval
van artikel 45 mag de nieuwe beslissing bij weigering niet
op dezelfde reden gegrond zijn.

Artikel 6 wordt aangenomen.

Art. 7.

Dit artikel wijzigt artikel 48 van de organieke wet van
29 maart 1962,

Het huidiqe artikel 48 kent de rninister de bevoegdheid
toe om de vergunningen af te leveren wanneer de aanvra-
gers administratieve overheden zijn. De woorden « adrninis-
tratieve overheden » waren te ruim geïnterpreteerd. De ver-
enigde Senaatscommissies stelden voor ze te vervangen
door de uitdrukking « door de Koning aangeduide publiek-
rechtelijke persoon ».

Een cornmissielid merkt op dat voor de scholen een
dubbele regeling zal gelden. De rijks-, provincie- en ge-
meentescho len zullen aan de door artikel 48 bepaalde aan-
vraag om vergunning onderworpen worden; de vrije scholen
aan de door de artikelen 44 en 46 bepaalde aanvraag.
Wat gebeurt er in dat geval met de toepassing van de
door de departementen van Nationale Opvoeding vast-
qestelde bouwnormen ?
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Art. 6.

Cet article modifie l'article 46 de la loi organique du
29 mars 1962.

L' article 46 determine les règ les à suivre pour l'instruc-
tion des demandes de permis de bâtir dans l'hypothèse où
il existe un plan particulier ou un permis de lotir, Le
collège délivre les permis et le fonctionnaire délégué exerce
ses attributions a posteriori pour vérification.

Le projet a pour objet de mieux préciser les dispositions
sur lesquelles il y a lieu de faire porter le contrôle de
légalité. Dans la loi de 1962, le fonctionnaire vérifiait la
conformité du permis avec le plan d'aménagement. Le
projet y ajoute la conformité avec les règlements généraux,
la législation et la réglementation sur la grande voirie (ali-
néa 1), Il précise également le délai (15 jours). dans lequel
le fonctionnaire délégué peut suspendre le permis de bâtir
(alinéa 3).

Les alinéas 4 et 5 concernent deux autres hypothèses
dans lesquelles le fonctionnaire délégué peut suspendre le
permis de bâtir:

- lorsque le Roi a décidé la revision d'un plan particu-
lier d'aménagement ou du permis de lotir et que les travaux
autorisés, même sur base du plan ou du permis de lotir, sont
susceptibles de compromettre le bon aménagement des
lieux (hypothèse de la loi de 1962);

lorsque le permis, bien que conforme au plan ou au
permis de lotir, est incompatible avec les dispositions d'un
projet de plan régional ou de secteur approuvé provisoi-
rement par le Ministre. Il s'agit d'un cas d'application du
système de protection des projets de plans de secteur qui.
ainsi que l'a déterminé l'article 2, comportent un caractère
réglementaire et obligatoire.

Dans les deux cas, le refus ou l'annulation devient caduc
lorsque le plan revisé ou le plan régional ou de secteur n'est
pas intervenu dans les trois ans. Comme dans le cas de
l'article 45. en cas de refus, la nouvelle décision ne peut
plus être fondée sur le même motif.

L'article 6 est adopté,

Art. 7.

Cet article modifie l'article 48 de la loi organique du
29 mars 1962,

L'article 48 actuel attribue au Ministre la compétence
de délivrer les permis lorsque les demandeurs sont des auto-
rités administratives. Les mots « autorités administratives»
étaient interprétés de façon trop extensive, Les Commis-
sions réunies du Sénat ont proposé d'y substituer la termi-
nologie « personne de droit public désignée par le Roi ».

Un membre de la Commission fait observer qu'il y aura,
pour les écoles, un régime double. Les écoles de l'Etat. des
provinces et des communes seront soumises à la demande de
permis visée par l' article 48; les écoles libres à la demande
visée par les articles 44 et 46. Qu'adviendra-t-il, dans ce
cas, de l'application des normes de construction fixées par
les Départements de l'Education nationale?



De minister antwoord dar de oplossmq voor dit probleern
afhangt van de wetten op her onderwijs en ruet van de
organieke wet. Hi] denkt nier dat de in artikelen '!4 en 46
vastqestelde procedure eenvoud iqer is.

Een andcr lid informeert naar de sociale woningen die
door de Nationale Huisvestinqsrnaarschappi], de Nationale
Landmaatschappij en de door hen erkende maatschappijen
gebouwd worden: hij denkt dut cen onderscheid zal moeten
worden gemaakt tussen beide nationale maatschappijen -
die publiekrechtelijke personen zijn - en hun erkende
maatschappijen. die het niet zijn. Hetzelfde lid vraagt
welke de betekenis is van « instal laties, .. van openbaar nut ».

De rninister antwoordt dat die woorden in hun context
geïnterpreteerd moeren worden. Het gaat om dienstinstal-
laties van publiekrechtelijke per sonen, o.m , water en gaz,
enz. Het geval van de electrische leidingen werd uitd ruk-
kelijk verrneld, omdat niet alle electriciteitsmaatschappijen
publiekrechtelijke personen zijn; de electrische leidingen
moeren echter net als b.v, water- en gasleidingen behan-
deld worden.

Bij de lezing van het laatste lid vraagt een commissielid
of de minister of de gemachtigde ambtenaar zullen mogen
afwijken van de plannen van aanleg en van de ontwerp-
gewestplannen.

De rninister antwoordt bevestigend; zij zullen de ver-
gunning evenwel slechts mogen weigeren in de gevallen
en onder de voorwaarden bepaald in de artikelen i5
en 46, De werken van openbaar belang worden als een
speciaal geval beschouwd : ze zullen toegestaan mogen
worden in afwijking van de: gemeenteplannen, met een
gunstig advies van het college van burgemeester en sche-
penen, wanneer het om de gemachtigde ambtenaar gaat; al.
leen de minister zal er mogen van afwijken ingeval van een
ongunstig advies van het colleqe,

Een cornmissielid wenst de betekenis te kennen van « wer-
ken van openbaar belang », Een gemeente rieht een gebouw
op : gaat het om een «werk van openbaar belang» ?

Uit de daaropvolgende discussie blijkt dat de commissie
meent dat het om een feitelijk begrip gaat. Hoger beroep
is steeds mogelijk in geval inbreuk op een recht wordt
gepleegd.

Artikel 7 wordt aangenomen.

Art. 8,

Bij dit artikel wordt een verwijzing in artikel 50 van de
organieke wet van 29 maart 1962 gewijzigd.

Artikel 8 wordt aangenomen.

Art. 9.

Bij dit artikel wordt artikel 51 van de organieke wet van
29 maart 1962 gewijzigd.

Artikel 51 betreft de afwijkingen welke de overheid inzake
vergunningen kunnen toestaan t.O.V. de bepalingen van
het bijzondere plan van aanleq,

Drie kleine wijzigingen worden door het ontwerp aanqe-
bracht :

_ het vervallen van de bemoeiing van de commrssies
van advies voor de agglomeratie; de vergaderingen van de
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Le Ministre répond que la solution de ce problème dépend
des lois sur le nsciq uernent et non de 1,1 loi orqanique. Il ne
pen se pas que la procédure dr-s articles 1'1 et '16 soit plus
simple.

Un autre membre de la Commission si nr crroq e sur le
cas des habitations sociales construites pm la Société natio-
nale du Logement, la Société nationale terrienne et leurs
sociétés agréées: à son avis, une distinction devra être opé-
rée entre les logements construits par les deux sociétés natio-
nales. lesquelles sont des personnes de droit public, et leurs
sociétés agréées qui ne le sont pas. Le même membre de la
Commission demande quelle est la signification des « instal-
lations, .. d'utilité publique ».

Le Ministre répond que ces mots doivent être inter-
prétés dans leur contexte. Il s'agit des instu llations de ser-
vices des personnes de droit public, notamment l'eau et le
gaz, Le cas des lignes électriques a été visé spécialement.
car toutes les sociétés d'électricité ne sont pas des personnes
de droit public; mais il convient de traiter les lignes élec-
triques comme les canalisations d'eau et de gaz, par exem-
ple.

Un membre de la Commission demande, à la lecture du
dernier alinéa, si le Ministre ou le fonctionnaire délégué
pourront s'écarter des plans d'aménagement et des projets
de plans de secteur.

Le Ministre répond par l'affirmative, mais il ne pourra
refuser le permis que dans les cas et les conditions prévus
aux articles 45 et 46. Un sort spécial est fait aux tra-
vaux d'intérêt public; ces travaux pourront être autorisés en
s'écartant des plans communaux, de l'avis favorable du col-
lège des bourgmestre et échevins. lorsqu'il s'agit du fonc-
tionnaire délégué; le Ministre seul pourra s'en écarter en
cas d'avis défavorable du collège.

Un membre de la Commission désire savoir ce que signi-
fie les « travaux d'intérêt public ». Une commune construit
un bâtiment, s'agit-il d'un ouvrage « d'intérêt public »?

Une discussion s'engage d'où il résulte que la Commis-
sion estime qu'il s'agit d'une notion de fait. Les recours
sont toujours possibles en cas de lésion d'un droit,

L'article 7 est adopté.

Art, 8.

Cet article modifie une référence de l'article 50 de la loi
organique du 29 mars 1962,

L'article 8 est adopté.

Art, 9,

Cet article modifie l'article 51 de la loi organique du
29 mars 1962.

L'article 51 concerne les dérogations que les autorités
peuvent accorder dans les permis par rapport aux disposi-
tions du plan particulier d'aménagement.

Trois légères modifications sont apportées par le projet:

- la suppression de l'intervention des Commissions con-
sultatives d'agglomération; ces dérogations encombraient
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comnussies waren zozeer aan deze afwijkingen gewijd dat
zij hun voornaamste taak, te weten de medewerking aan
het oprnaken van de qemeentelljke plannen, niet meer kon-
den volbrengen;

- afwijkingen zullen kunnen worden toegestaan van de
voorschrifren van de verkavelingsvergunningen, die aldus
in grotere mate met bijzondere plannen zullen worden ge-
lijkqestcld:

- het begrip «keuze van de te ver-werken materialen»
wordt vervangen door « voorsc hriften betreffende het uiter-
lijk van de bouwwerken ... »

Op de vraag of het toestaan van zulke afwijkingen aan
de in artikel 54 bedoelde termijn van 75 dagen onderworpen
is, antwoordt de Minister bevestiqend: de in artikel 51 be-
dcelde formaliteit wordt eenvoudig ingevoegd in het in
artikel 46 bedoelde onderzoek van de aanvraag, waarvoor
de termijnen in de artikelen 53 en 54 worden bepaald.

Artikel 9 wordt aangenomen.

Art. 10.

Bi] dit artikel wordt artikel 53 van de organieke wet
van 29 maart 1962 gewijzigd.

Artikel 53 is een prccedure-artikel waarbij de voorwaar-
den waarin het dossier wordt ingediend en de termijnen
waarbinnen het wordt behandeld, zijn bepaald. Het dossier
moet dan ook volledig zijn. Het ontwerp bepaalt dat de
gemachtigde ambtenaar tot de bevinding kan komen dat
het dossier onvolledig is. In dat geval moet de proce-
dure opnieuw worden begonnen. De gemachtigde ambte-
naar kan pas tot zulk een bevinding komen op het oqen-
blik dat hij het dossier ontvangt om zijn voorafqaand
advies te geven of op het ogenblik dat hij de latere
controle doet. Er wordt verondersteld dat de gemeente er
verkeerd heeft aan gedaan het ontvangstbewijs af te geven.
Het is verkieslljker gebleken de aanvrager de procedure
te doen herbeginnen dan de procedure te schorsen tot de
ontbrekende stukken zijn ingezonden. Wanneer de ge~
machtigde arnbtenaar de gemeente verwittigt dat de pro-
cedure opnieuw moet worden begonnen, zendt hij het dos-
sier terug en geeft hij aan de aanvrager te kennen met
welke stukken het dossier moet worden aangevuld.

Een lid stelt voor dat de in «kalenderdagen» voorqe-
schreven terrnijnen in «werkdagen» vastgelegd worden,
zoals het pas is gebeurd voor de procedureterrnijnen vóór
de arbeidsrechtbanken. De cornmissle acht het verkieslijk
de huidige tekst te behouden. Het stelsel van « werkda-
gen» is te ingewikkeld voor de berekening van de ter-
mijnen.

Artikel I a wordt aangenomen.

Art. Il.

Dit artikel wijzigt artikel 54 van de organieke wet van
29 rnaart 1962.

De bij het ontwerp aangebrachte wijzigingen behouden
het essentiële van het procedurestelsel: zij betreffen slechts
detailpunten.

§ I, l"te lid. _ Een zin is toegevoegd waarbij bepaald
wordt dat het colleg e, de dag zelf waarop het de aanvrager
van zijn beslissing kennis geeft, een afschrift ervan aan de
gemachtigde ambtenaar zendt, wat deze laatste in staal
moet stellen de beslissing eventueel in de bi] de artikelen
45 en 46 bedoelde voorwaarden te schorsen,

§ l , lid 2. _ De aanvrager die binnen 75 dagen geen
beslissing van het college heeft ontvangen, moet zulks ruet
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les séances des commissions ct les distrayaient de leur tâche
essentielle; leur collaboration à l'èlaborarion des plans corn-
munaux:

- des dérogations pourront être accordées aux pres-
criptions des permis de lotir qui seront ainsi mieux assi-
milés aux plans particuliers d'aménagement;

- la notion « aspect des bâtiments}) remplace celle de
« choix de matériaux ».

A un membre de la Commission demandant si l'octroi de
telles dérogations est soumis au délai de 75 jours visé par
l'article 54, le Ministre répond par l'affirmative; la forma-
lité de l'article 51 est simplement intégrée dans l'instruc-
tion de la demande prévue par l'article 46 et dont les
délais sont fixés aux articles 53 et 54.

L'article 9 est adopté.

Art. 10.

Cet article modifie l'article 53 de la loi organique du 29
mars 1962.

L'article 53 est un article de procédure qui précise
dans quelles conditions le dossier est présenté et dans
quels délais il est instruit. Encore faut-il que ce dos-
sier soit complet. Le projet prévoit la constatation pos-
sible par le fonctionnaire délégué du caractère incomplet
du dossier. La procédure doit, le cas échéant, être recom-
mencée. La constatation n'est possible qu'au moment où le
fonctionnaire sera mis en possession du dossier, soit pour
donner un avis préalable, soit au moment du contrôle a pos~
teriori. L'hypothèse est que la commune a délivré à tort
son accusé de réception. Il a paru préférable d'obliger le
demandeur à recommencer la procédure plutôt que d'orqa-
ruser un système de suspension de procédure jusqu'à ré-
ception des documents manquants. En même temps qu'il
avertit la commune que la procédure doit être recomrnen-
cée, le fonctionnaire délégué lui renvoie le dossier et, en
avertissant le demandeur, il lui indique les pièces qui doi-
vent compléter le dossier.

Un membre de la Commission propose gue les délais
calculés en «jours calendrier» soient modifiés en « jours
ouvrables », comme on vient de le faire pour les délais de
procédure devant les tribunaux du travail. La Commission
préfère le maintien du texte actuel. Le système des « jours
ouvrables » est par trop compliqué pour le calcul des délais.

L'article 10 est adopté.

Art. II.

Cet article modifie l'article 54 de la loi organique du
29 mars 1962.

Les modifications présentées par le projet maintiennent
l' essentiel du système de la procédure; elles ne portent que
sur des points de détail.

§ 1, alinéa l. - Une phrase a été ajoutée disposant que
le jour où il notifie sa décision au demandeur, le collège
en adresse une expédition au fonctionnaire délégué, ceci
pour permettre à ce dernier de suspendre éventuellement la
décision, dans les conditions prévues par les articles 45
et 46.

§ 1, alinéa 2. - Le demandeur qui n'a pas obtenu la
décision du collège dans les 75 jours, devra en avertir non



alle en aan de genwc htiqde ambtenanr (wet van 1962) maar
ook aan he t college laten weten. Op die wij ze kan het col-
lege zo spoedig moqelijk het nodige doe n.

Een ltd begrijpt nier dat wanneer ecn aanvraqe r de ge-
machtigck amhtenaar verzoekt na verloop van de eerste
terrnijn van 75 dagen te beschikken, hij verplicht is bij zijn
brief een ecnsluid end afschrift te voegen van het. dossier
dat in het bezit van de administratie is.

De Minister antwoordt dat het kan qebe uren dat het
dossier bij het gemeentebestuur geblokkeerd hlij It : in dat
geval ZOll de acne van de gemachtigde arnbtenaar verlamd
zijn en hij zou niet binnen de hem opgelegde termijn van
30 daqen kunnen beschikken.

Een ander lid oefent kritiek uit op het bij het ontwerp
bedoelde systeem, waarbij het gebrek aan een beslissing
van de administratie met een weigering wordt gelijkgesteld
Het zou norrnaler geweest zijn dat de vergunning als ver-
kregen wordt beschouwd. zoals dit bij andere werte n wordt
bepaald.

De Minister wijst erop dat dit probleem in de vere-
nigde Senaatscomrnissies voor de [ustitie en de Open-
bare Werken uitvoerig is behandeld. De wet van 1962
en het oorspronkelijke wetsontwerp waren derwijze op-
gesteld, dat in geval van inertie vanweqe de administra-
tie binnen de opqeleqde terrnijnen de toelating als ver'-
kregen was beschouwd. Het ontwerp bepaalde even-
wel dat de aanvraqer in voorkomende gevallen de wetten
en regelingen alsmede de voorschriften van de vcrkave-
lingsplannen en -verqunninqen moest naleven , Het is im-
mers and uldbaar dat een aanvraqer om het even welk ge-
bouw mag optrekken, orn de eenvoudige reden dat een pro~
ceduretermijn niet in acht werd genomen. Het enigszins
overdreven voorbeeld wordt dan aangehaald van de parti-
culier die op die manier en gebouw van vij] of zes verdie-
pingen zou optrekken in een wijk, die bij een plan van
aanlcq voor enkele villas is bestemd. De vergunning is ruet
inqevoerd in het belang van de administratie - waartegen
sancties moeren worden genomen als zij de termijnen ruet in
acht ncemt - maar wel in het belang van de gemeenschap
en ten bate van de particulieren die in de omgeving wonen
en onder dergelijke toestanden zouden te lijden hebben.
De comm issies van de Senaat hebben daarom besloten het
uitblijven van een beslissing binnen de termijn gelijk te
stellen met een weigering. Overeenkomstig artikel 5 kan
tegen het uitblijven van een beslissing evenwel beroep wor-
den aan qetekend bij de bestendige deputatie.

Volgens een commissielid zal de procedure daardoor on-
vermijdelijk worden verlengd. In geval van hoger beroep
bij de bestendige deputatie doet zieh immers hetzelfde voor
wanneer deze de termijn laat verstrijken. Slechts na in be-
roep te zijn gekomen bij de Koning, die op zijn heurt
geen oordeel zou vellen binnen de vastgestelde terrnijn, zal
de aanvraqer met de uitvoering van de werken kunnen be-
ginnen zonder in teqenspraak te komen met de wetten,
reqlementen en plannen van aanleq. Sarnen duren die ter-
mijnen langer dan zes maanden.

§ 2. _ In deze bepaling wordt vastgesteld dat de ver-
gunning als goedgekeurd mag worden beschouwd, als de
bevoeqde ambtenaar 20 dagen na ontvangst van het ver-
zoek geen schorsingsbeslissing aan de aanvrager heeft
toeqezonden, Die bepaling hangt sarnen met de artikelen
45 en 46 waarhij de bevoeqde amhtenaar hinnen 15 dagen
na de ontvangst de vergunning mag schorsen. Rekening
houdend met de tijd die nodig is voor de verzending en de
ontvangst van de documenten, wordt de vergunning na
20 dagen £eldig,

§ 3. _ Door deze paraqraaf wordt de Koning qemach-
tigd de vorm van de adrninistratieve akten te bepalen (ver-
gunning, weigering, schorsing) en de regelen vast te stel-
len die voor de toepassing van de arcikelen 45, 46, 48 en
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seulement le fonct ionnaire délégué (101 de 19(2) mais
également le collè qc. de sorte que ce dernier puisse é qnlc-
ment faire le nécessaire allssi rapideme nt que possible.

LIn membre ne comprend pas que. lorsque le de-
mandeur invite le fonctionnaire délégué à statuer après
le premier délai de 75 jours, on l'oblige à joindre à cette
invitation une copie du dossier qui est en possession de
l'administration.

Le Ministre répond qu'il advient que le dossier reste blo-
qué à l'administration communale; dans ce cas, le fonction-
naire délégué serait paralysé et ne pourrait rendre sa déci-
sion dans le nouveau délai de 30 jours qui lui est imparti,

LIn autre membre critique le système prévu par le
projet en vertu duquel l'absence de décision de l'adminis-
tration équivaut à un refus. 11 eût été: plus normal que le
permis fût considéré comme acquis, ainsi qu'en disposent
d'autres lois.

Le Ministre souligne que ce problème a fait l'objet de
débats prolongés au sein des Commissions réunies de la
Justice et des Travaux publics du Sénat. La loi de 1962
et le projet de loi initial étaient rédigés de telle sorte
qu'en cas d'Inaction de I'adrninistration dans les délais im-
partis, l'autorisation fût considérée comme acquise. Toute-
fois, le projet prévoyait que le demandeur devait, le cas
échéant, respecter les lois et règlements, ainsi que les
prescriptions des plans et permis de lotir. Il n'est pas admis-
sible, en effet, qu 'un demandeur puisse réaliser la construc-
tion qui lui plaît pour ta simple raison qu'un délai de pro-
cédure n'est pas respecté. Et de citer l'exemple quelque peu
grossi d'un particulier qui construirait de la sorte un bâti-
ment de cinq 0\1 six étages dans lin quartier destiné, par
plan d'aménagement. à des villas individuelles. Le permis
n'a pas été conçu dans l'intérêt de l'administration qu'il
convient de sanctionner lorsqu'elle ne respecte pas les
délais, mais bien dans un but d'intérêt général et en faveur
des particuliers qui habitent aux alentours et qui, eux, pâti-
raient de tels inconvénients. A ce système, les Commissions
du Sénat ont préféré assimilé l'absence de décision dans
les délais à une décision de refus. Néanmoins, cette absen-
ce donne ouverture aux recours prévus à l'article 5 auprès
de la députation permanente.

Pour un Commissaire, le recours en cascade allongera
fatalement la procédure. En effet, le même système est
appliqué en cas de recours auprès de la députation perma-
nente, lorsqu'elle laisse expirer le délai, Finalement .le
demandeur ne pourra passer d'office à l'exécution des tra-
vaux, conformément aux lois, règlements et plans d'aména-
gement, qu'après avoir introduit un recours au Roi qui.
de son côté, ne statuerait pas dans le délai imparti. Si
l'on additionne les délais, on arrive à plus de six mois.

§ 2. - Cette disposition prévoit gue le permis est exé-
cutoire, si dans les 20 jours à compter de sa notification,
le fonctionnaire délégué n'a pas notifié au demandeur une
décision suspendant le permis. Cette disposition est liée
aux articles 45 et 46 qui permettent la suspension de la
décision, dans les quinze jours de sa réception, par le
fonctionnaire délégué. Compte tenu des délais nécessaires
à l'envoi des documents et à leur rèception, le permis
devient exécutoire dans les 20 jours.

§ 3. - Ce paragraphe autorise le Roi à déterminer la for-
me des actes administratifs (permis, refus, suspension)
ainsi que les règles nécessaires à rapplication des articles
45,46 et 49. Cette disposition existait dans la loi de 1962,
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49 noodzakehjk zijn. Die bepaling kwam reeds voor in de
wet van 1962. maar ze gold niet voor artikel 48. dat betrek-
king heeft op de vergunningen die door de Minister aan
de publiekrechtelijke personen worden afgegeven. Die be-
paling getuigt van de wil om de procedure van artikel 48
te regelen ter voorkoming van eventue le misbruiken van-
wege de adrninistrutie.

Het ontwerp heeft eveneens betrekking op zekere ver-
zoeken om vergunningen waarbij bijzondere maatregelen
moeten worden getroffen om de openbaarheid van bepaalde
aanvragen te waarborgen. Bedoeld worden o.rn. toren-
gebouwen. belangrijke verkavelingen, enz.

§ 4. - Deze bepaling is ingegeven door een voorstel
van de Raad van State en van de Franse wetgeving. Op
liet terrein en de werf rnoet een attest worden aangeplakt
waarin de vergunning wordt bevestigd. Gedurende de hele
duur van het werk moet de vergunning en her bijbehorend
dossier ter beschikking staan van de met de controle be-
laste ambtenaren.

Een commissielid merkt op dat de tekst te precies is daar
waar wordt bepaald, dat « het dossier zich moet bevinden ...
op de plaats waar het werk wordt uitgevoerd », Hij citeert
in dat verband het voorbeeld van de ontbossing. De Mi-
nister antwoordt dat het essentieel is dat het dossier
op de plaats ter beschikking is van de met de controle
belaste ambtenaren.

Artikel Il wordt aangenomen.

Art. 12.

Dit artikel wijzigt artikel 55 van de organieke wet van
29 maart 1962.

Krachtens artikel 55 van de wet beschikt de aanvraqer
aan wie de vergunning geweigerd is over een beroep bij de
bestendige deputatie en nadien bij de Koning, Het ontwerp
voegt hier nog het geval bij waarin geen beslissing geno-
men is binnen de gestelde termijnen. Het schepencolleqe en
eventueel de gemachtigde ambtenaar kunnen niet door de
bestendige deputatie of door de Koning gehoord worden;
zij kunnen niet in hoger beroep komen tegen de beslissinq
van de bestendige deputatie, Alleen de gouverneur kan op-
treden op grond van de artikelen 124 en 125 van de pro-
vinciewet (schending van het algemeen belang of machts-
overschrijdinq }, Om dit euvel te verhelpen bepaalt het ont-
werp dat het college van burgemeester en schepenen en de
gemachtigde ambtenaar kunnen vragen gehoord te worden
tijdens de verschillende fasen van de rechtspleging en in
beroep te komen bij de Koning om de vernietiging te ver-
krijgen van. de beslissing van de bestendige deputatie,

De wet van 1962 beoogde slechts de verdediging van de
particulieren tegen de willekeur van administratie. Het
onderhavige ontwerp voorziet in een rechtspleging waar de
particulier en de administratie tegenover elkaar staan. De
strekking van dit artikel is dan ook helemaal verschillend.

§ 1 heeft betrekking op het beroep dat door de particu-
lier kan worden ingesteld bij de bestendige deputatie, als-
mede op de procedure op teqenspraak en op de betekening
van de beslissing van de deputatie binnen zestig daqen,
eventueel verlengd met viiftien dagen ingeval de partijen
worden gehoord.

Een lid meent clat het beroep mogelijk zou moeten zijn
ruet alleen ingevolge een weigering of wanneer de termijn
is overschreden, maar ook wanneer bu de vergunning voor-
waarden zij n gevoegd die de aanvrager als onaanvaardbaar
beschouwt. De Minister is het ermede eens dat deze bepa-
ling ruim geïnterpreteerd dient te worden. Een vergunning
waarbij voorwaarden zijn gevoegd, heeft een tweevoudig
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mais elle ne visait pas l'article 48 qui a trait aux permi
délivrés par le Ministre aux personnes de droit public.
Elle témoigne de la volonté de régler la procédure de
l'article 48, en vue d'empêcher des abus éventuels de 1<1
part de l'administration centrale.

Le projet concerne également les cas dans lesquels des
mesures parnculières doivent être prises en vue de garan-
tir la publicité de certaines demandes. On vise les immeu-
bles-tours, les lotissements importants. etc ...

§ 4. - Cette disposition s'inspire d'une proposition du
Conseil d'Etat et de la législa rion française. Elle prévoit
l'affichage sur le terrain et le chantier d'une attestation con-
firmant le permis. Durant tout le temps des travaux, le per-
mis et son dossier annexé doivent se trouver en permanence
à la disposition des agents chargés du contrôle.

Un Commissaire estime que la rédaction du texte est
trop précise; il dispose que « le dossier doit se trouver ...
là où les travaux sont exécutés »: Et de citer l'exemple du
déboisement. Le Ministre répond qu'il est essentiel que
le dossier se trouve sur place, à la disposition des agents
chargés du contrôle.

L'article Il est adopté.

Art. 12.

Cet article modifie l'article 55 de la loi organique du
29 mars 1962.

L'article 55 de la loi organise, en faveur du demandeur
à qui le permis a été refusé, des recours successifs auprès
de Ia députation permanente et du Roi. Le projet y a ajouté
le cas de l'absence de décision dans les délais. Le collège
échevinal et éventuellement le fonctionnaire délégué qui a
pris la décision de refus, ne peuvent être entendus par la dé-
putation permanente ou le Roi; aucune voie de recours ne
leur est ouverte contre la décision de la députation perma-
nente. Seul le gouverneur peut intervenir en exécution des
articles 121 et 125 de la loi provinciale (lésion de l'intérêt
général ou excès de pouvoir). En vue de remédier à cette
lacune, le projet organise la possibilité pour le collège des
bourgmestre et échevins et le fonctionnaire délégué de se
faire entendre aux divers stades de la procédure et de
prendre devant le Roi un recours en vue d'aboutir à l'an-
nulation de la décision de la députation permanente.

La loi de 1962 avait en vue la défense exclusive des
particuliers contre l'arbitraire de l'administration. Le présent
projet prévoit une procédure contradictoire entre le particu-
lier et l'administration. Il s'ensuit une optique tout a fait
différente de cet article.

Le § I concerne l'introduction du recours par le parti-
culier auprès de la députation permanente, la procédure
contradictoire et la notification de la décision de la députa-
tion permanente dans les 60 jours avec prolongation de 15
jours lorsque les parties sont entendues.

Pour un membre, le recours devrait être ouvert non
seulement à la suite d'une décision de refus ou lorsque le
délai a été dépassé, mais également lorsque le permis déli-
vré a été assorti de conditions que le demandeur juge inac-
ceptables. Le Ministre marque son accord sur une interpré-
tation large de cette disposition. Un permis assorti de con-
ditions comporte un double aspect; une autorisation partielle



aspect: zij is een gedeeltelijk toel at in q en ecn q cdccl tc lij kc
weiqermq. Hct bcroep kiu: betrekking hebben op de opç[e-
legde voorwaar den .

Een lid begrijpt dat ccn debat op tcqenspr.iak wcnsel ijk
is maar hi] rnecnt dat de versc hijninq zwaar op een kleine
gemeen te km wegen.

Volgens de Minister is de ve rxchijn iriq nooit verplicht;
in duidelijk gevallen of in de z<lken van weinig belang, kan
een cenvoudiqc brief volstaan om de bcsrcndiqe depu tarie
voor te lichten. Die brïef zal bij het dossier van de onder-
zochte zaak worden gevoegd.

§ 2 heeft betrekking op het schorsende berocp hij de
Koning door het college van burqerneester en sch epe nen
of door de gemachtigde arnbtenaar. alsruede cp het beroep
van de particulier bij de Koning. Ook hier \leIdt het ecn
procedure op t eqensp raak. De kennisgeving qebcurt binnen
zestig daqen, met verlenging van vijftien daqen indien de
partijen z ij n qehoord. Warmeer de Koning geen uitsprnak
doet kan de aanvraqcr dertig daqcn na afgifte van cen aan-
getekende rappelbrief overgaan lot het uitvoercn van het
werk. Indien hi] het heroep bij de Koning zelf heeft inge-
steld, moet hij zich naar de aunw ijamqen van he t dossier
alsmede naar de wetten en verordeningen qedraqen. Indien
het beroep bij de Koning ingesteld is door het college of
door de gemachtigde ambtenaar. moet de aanvr aqcr zich
gedragen naar de beslissing van de bestcndiqe deputatie.

Een lid wijst erop dat artikel 55. § 2, bepaalt dat de
gemachtigde ambtenaar bij zijn eigen admirustratie in be-
roep kan komen tegen de beslissing van de bestendige
deputatie. Zijn adrninistratie wordt dus rechter en parti]. De
kansen van de aanvrager zouden hiercloor kleiner wo rclen.

De Minister zet de logische qedachten qanq van het
systeem uiteen : de gemachtig de ambtenaar is aanwezig
bij elke fase van de rechtspleging. In de eerste fase geeft
hij zijn advies aan het college van burqcmecster en
schepenen: in de laatste Fase. indien in beroep gekomen
wordt bij de Koning, maa kt hij hct dossier over aan het
hoofdbestuur sarnen met zijn advies. Het is nict juist
te beweren dat zijn optreden op dat ogenblik heslissend
is. Om klaarblijkelijke redenen heeft het hoofdbestuur
dat nog geen inzage gehad heeft van het dossier, veelal een
andere visie dan de gemachtiwle amhtcnaar. Het perspec-
t ief en de behandeling zijn geheel verschil'end op dat niveau.
Vervolqen s wordt hem in zijn hoedanigheid van vcrant-
woordelijk minister het dossier voorq eleqd. Hij ondcrzoekt
de zaak zeer grondig wann eer het dossier uiteenlopende
adviezen bevat.

§ 3 bepaalt dat de beslissingen met redenen omkleed zijn.
Voor de weigering, de afwijkingen en het opleggen van
voorwaarden wordt gehandeld overeenkomstig het be-
paalde in de artikelen 45, 46 en 47.

Aan het slot van de bespreking werpt een lid het pro-
bleem op van het verhaal der bena deelde derden.

Zowel de Commissie als de Minister zijn van mening
dat hiervan qeen sprake kan zijn in het systeem van arti-
kel SS, maar dat zij beschikken over gemeenrechtelijke
rechtsmiddelen. Voor zover zij er belanq bij hebben kun-
nen zijn een verzoekschrift aan de Raad van State voor-
leggen, die de beslissinq van de ovcrheid nietig kan ver-
klaren in geval van machtsoverschrijding of grove schcn-
dingen van de vorrn. Inqeval z ij schade lijden, kunnen zij
ook vóór de rechtbanken van de rechterlijke orde daq-
vaarden (artt. 544, 1382 e.v. van het Burgerlijk Wetboek).

Arnkel 12 wordt aangenomen.
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ct un refus p.uttel. Le recours peut porter sur les conditions
imposées.

Tant en comprenant l'opportunité dun dch.u contra die-
torre. lin membre estime IIue lil comparution peut être
lourde pour nue petite commune.

POlir le Ministre, la comparution n'est jamais obliqatoir e:
dans les GIS clairs ou de minime importance, une simple
lettre peut suffire pour éclairer la députation perrnnnentc.
Elle sera versee au dossier de l'affaire instruite.

Le § 2 concerne le recours suspensif auprès du Roi, du
collège des bourgmestre et échevins ou du fonctionnaire
délégué, ainsi que le recours du particulier auprès du Roi.
Ici également la procédure est con tradictoire. La notifica-
tion se fait dans les 60 jours. plus 15 jours si les parties
ont été entendues. A défaut pour le Roi de se prononcer, et
moyennant lettre recommandée de rappel. après trente jours,
le demandeur peut passer à l'exécution des travaux. S'il a
in traduit lui -rnême le recours au Roi, il doit se COll formel'
aux indications du dossier ainsi qu'aux lois et règlements.
Si le recours ou Roi a été introduit par le collège ou le
fonctionnaire délégué. le demandeur doit se conformer à la
décision de la députation permanente.

Un membre siqnale que l'article 55, § 2, permet au
fonctionnaire délégué de présenter un recours contre la dé-
cision de la députation permanente auprès de sa propre
administration. Celle-ci devient donc juge et partie. Les
chances du demandeur en sont diminuées d'autant.

Le Ministre: fait valoir la loqique interne du système: le
fonctionnaire délégué intervient à chacun des stades de la
procédure, Au premier stade, il donne un avis au collège
des bourgmestre et échevins; ensuite, il comparaît sur re-
cours devant la députation permanente: au dernier stade, en
cas de recours au Roi, il transmet le dossier à l'administra-
tion centrale en lui donnant son avis. Ce serait une erreur
de croire que son intervention est déterminante à ce stade.
Bien souvent, l'administration centrale, qui n'a pas encore
eu connaissance du dossier, a une opinion différen te de
celle du fonctionnaire délégué, pour des raisons évidentes,
Les perspectives et l'examen changent complètement à ce
niveau. Le dossier est ensuite soumis au Ministre par les
membres de son Cabinet et lui-même examine le dossier,
en tant que Ministre responsable. Son examen est particu-
lièrement minutieux lorsqu'existent des avis divergents.

Le ~ 3 dispose que les décisions sont motivées. Les re-
fus, dérogations et l'imposition de conditions interviennent
dans les mêmes conditions que celles prévues aux articles
45, 46 et 47.

En fin de discussion, un Commissaire soulève le problème
des recours des tiers lésés.

Pour la Commission et le Ministre, ceux-ci ne peuvent
intervenir dans le système de l'article 55 mais le recours
de droit comrn un leur sont ouverts. Pour autant qu'ils y
aient intérêt. ils peuvent soumettre une requête au Conseil
d'Etat, qui peut annuler la décision de l'autorité, en cas
d'excès de pouvoir ou de violation des formes substan-
tielles. Dans le cas où ils subissent un dommage. ils peu-
vent éqalernent assigner devant les tribunaux de l'ordre
judiciaire (articles 544, 1382 et suivants du Code civil).

L'article 12 est adopté.
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Art. 13,

De artikelen 13 tot en met 16 hehelzen complete orn-
werking van de bcpaliu qen van de artikelen 56 tot en
met 58 van de wet in vcrband met de verkavclinqsverqun-
ning.

Artikel 56 hee lt betrekking op de uitbrcid inq van het
begrip verkavelingsvergunning alsmede op de openbaarheld
ervan.

§ I betreft het begrip verkave1ingsvergunning zelf. Vol-
gens het ontwerp worden voortaan aan de verkuvclinq s-
vergunning ond erworpen, behoudens de verkoop of het te
koop zetten zoals bedoeld in de wet van 1962, enerzijds
de verhuring of het te huur zetten voor meer dan 9 ja ar
en anderzijds de vestiging van een erfpacht- of opstalrecht
ofwel het aanbieden van erfpacht of opstal. In de tweede
plaats geldt de verplichtin q voor de hierboven bedoelde
verrichtingen in verban d met elke kavel die is begrepen
in een verkaveling welke bestemd is voor woningbouw
of voor het vestigen van vaste of verplaatsbare inrichtingen
die voor bewoning kunnen worden gebruikt. De gehele
paragraaf heeft tot doel aan de verkavelingsvergunning te
oriderwerpen de gezamenlijke verrichtin qen die onder de
vroegere wetgeving niet aan een vergunning waren on-
derworpen. met alle gevolgen die men kent, nI. in ver-
band met de verkavelingen voor een tweede verblijf, het
verkavelen van sommige bossen en wouden, enz, ..

§ 2 heeft betrekking op de voorlichting van de kopers.
Al te vaak Iaat men deze irnrners in de waan dat zij mogen
bouwcn of een landhuisje of een caravan plaatsen. Voor-
taan zal, bij de verdeling van een goed waarvoor geen ver-
kavelingsvergunning is afgegeven. de notaris in de akte,
ter voorlichting, de desbetreffende aanwijzingen verrnelden,
die hij bij de administratie moet inwinnen, evenals een ver-
klaring van de verkavelaar dat voor de verdeling geen ver-
kavelinqs- of bouwvergunning werd afgegeven. Behalve
wanneer een stedebouwkundig attest wordt voorgelegd
rnoet de verklaring ook vermelden dat de verkoper geen
verzekering geeft wat betreft de mogelijkheid om te bou-
wen of om vaste of verplaatsbare inrichtingen te vestigen.

Op de vraag welke sancties worden voorzien tegen de
notarissen die deze wettelijke verplichtingen niet naleven,
antwoordt de min ister dat een dergelijk verzuirn een ver-
grijp tegen de plichtenleer van het ambt zou zijn en dat het
als dusdanig zou kunnen worden bestraft; bovendien zou
het strafbaar zijn met de bij artikel 6'.1 van de wet bepaalde
straffen.

Artikel 13 wordt goedgekeurd.

Art. 1'.1.

Het door het wetsontwerp voorgesteld artikel 57 bepaalt
de regelen inzake verkavelingsvergunningen onder voorbe-
houd van de aanvullende regelen m.b.t, de verkavelingen
die de opening van openbare wegen behelzen en die om-
schreven worden in artikel 57bis,

§ 1 verwijst naar de artikelen die voorkornen in het
hoofdstuk over de bouwvergunning maar die ook toepas-
selijk zijn op de verkavelingsvergunnig, Hier wordt de wet
van 1962 overqenornen: het tweede lid is nieuw en bepaalt
dat de Staat en het provinciebestuur worden geraadpleegd
wanneer de verkaveling langs een rijks- of provincieweg is
gelegen.

§ 2 bepaalt de voorwaarden waaronder een wijziging van
de verkavelingsvergunning kan worden verkregen. T'hans
kan slechts tot zulke wijziging worden overgegaan wanneer
de verkavelaar en alle kopers van kavels het ermee eens
zijn. In Ieite is de tekst ~ die de vrucht is van de werk-
zaamheden van de verenigde Senaatscommissies van Open-
bare Werken en Justitie ~ zeer restrictief, De wijzigingen

[ 32 l

Art. 13.

Les articles 13 à 16 tendent à une réforme complète
des dispositions dr-s articles '56 à 58 de la loi en matière
de permis de lotir.

L'article 56 concerne l'extension de la notion du permis
ainsi que la publicité en la matière.

Le § 1 concerne la notion même du permis cle lotir. En
premier lieu, Je projet soumet dorénavant à l'obligation
du permis, outre Ia vente ou I'o Hre en vente comme clans
la loi de 1962, d'une part: la location ou l'offre en location
pour plus de 9 ans et, d'autre part, la constitution d'un
droit d 'em phytéose ou de superficie ou l'offre demphytéose
ou de superficie. En second lieu. l'obligation s'étend aux
opérations citées ci-dessus concernant tout lot faisant partie
d'un lotissement destiné à la construction d'habitations ou
au placement d'installations fixes et mobiles pouvant être
utilisées pour l'habitation. L'ensemble du paragraphe vise
à soumettre au permis de lotir un ensemble d'opérations
qui, sous l'ancienne législation. n'étaient pas soumises à
permis, avec les conséquences que l'on connaît, notamment
pour ce qui a trait aux lotissements de seconde résidence,
la mise en lotissement de certains bois et forêts, etc ...

Le ~ 2 vise lin formation des acquéreurs. Trop souvent on
leur laisse croire qu'ils pourront bâtir, placer un chalet ou
une caravane. Dorénavant. en cas de division d'un bien qui
ne fait pas l'objet d'un permis de lotir, le notaire devra
mentionner dans l'acte, à titre de renseignement, les indica-
tions à ce sujet qu'il aura dû demander à l'administration,
ainsi qu'une déclaration de l'auteur de la division indiquant
que celle-ci n'a fait l'objet d'aucun permis de lotir et de
bâtir, Et, sauf à produire un certificat d'urbanisme, la décla-
ration devra mentionner que le vendeur ne prend aucun
engagement quant à la possibilité de construire ou de pla-
cer des installations fixes ou mobiles,

Sur intervention d'un membre demandant quelles
sanctions sont prévues à charge des notaires qui néglige-
raient de respecter l'obligation légale, le Ministre répond
qu'une telle négligence serait contraire à la déontologie de
la profession et qu'elle pourrait être sanctionnée comme
telle: en outre, elle serait passible des peines prévues à larti-
cle 64 cie la loi.

L'article 13 est approuvé.

Art. li.

L'article 57 présenté par le projet de loi détermine les
règles en matière de permis de lotir, sous réserve de celles
complémentaires ayant trait aux lotissements comprenant
l'ouverture des voies publiques et qui sont précisées à l'arti-
cle 57bis.

Le § I er concerne les articles inscrits au chapitre du per-
mis de bâtir, mais qui sont également applicables au permis
de lotir. C'est la reproduction de la loi de 1962; l'alinéa 2
est nouveau et prévoit la consultation de l'Etat et de la
province lorsque le lotissement est situé le long d'une de
leurs voies publiques,

Le § 2 détermine les conditions dans lesquelles une modi-
fication du permis de lotir peut être obtenue. Actuellement
cette modification ne peut intervenir que du consentement
du lotisseur et de tous les acquéreurs de lots. En réalité, le
texte issu des Commissions réunies des Travaux publics
et de la Justice du Sénat est très restrictif. Les modifications
ne peuvent porter que sur les prescriptions administratives



mogen slechts betrekking hebben op adnun isrrat îeve voor-
schriften van de vergunning en nict op de rcch te n voort-
vlociend uit de overeenkornsten onder de partije n. Er kim
geen wij:iging worden ingevoerd wanncer de eigenaar(s)
die meer dan éé n vierdc van de kavels bez it (tcn) zich
erteqcn verzet (ren}.

§ 3 bepaalt dat de vergunning de edd renstbaa rheden en
de bij overeenkomst vastqestelde verplich nnqen Illet betrek-
king tot het grondgebmik. die met de inhoud van de aan-
vraag om verqunninq strijdig zijn, doet teniet qaa n. Deze
bepaling vr-rhmdcrt de schadeloosstelling van de houders
van die rechten niet.

~ "1 handelt ovcr het verval van de verkavelingsvergun-
nillg die Heen wegenbouwwerken omvat, De vergunning
ver valt indien binncn vijf jaar niet ten minste één derde
van de kavels verkocht is of voor meer dan ne qen jaar ver-
huurd is of hct voorwerp heeft uitgemaakt van de vestiging
van een erfpncht- of opsralrechr. Het komt er op aan de
grondspeculatie en belemmermqen voor een degelijke ruim-
telijke ordening te voorkorncn.

§ 6. Deze paraqraaf heeft tot doel de verkave laars te
verplichten de verdeling van de stukken grond en de aan
de verkavelinq verbonden lasten bij notariële akte te doen
verlijden; de verkavelingsvergunning en het verkavelings-
plan worden als bijlagen bij die akte gevoegd. Het voorstel
daartoe is ingegeven door wat gewoonlijk gedéliln wordt in
verband met flatgebouwen waarvan de appartementen aan
veschillende eigenaars worden verkocht. In dat geval wordt
een basisakte opgesteld die de grondslag vormt van de
betrekkingen tussen alle eiqenaars. Daar de notartële a kten
op het kantoor van de hypotheken worden overschreven,
zal aan de adrnînistratieve en convenuoncle voorschriften in
verband met de verkaveliuq genoeg ruchtbaarheid worden
gegeven.

Steeds met het oog op l'en betere voorlichting van de
kopers bepaalt § 7 dat geen reclame met betrekking tot
een verkaveling mag worden gemaakt dan met vermelding
van de gemeente waar de verkaveling gelegen is, alsmede
van de datum en het numrner van de vergunning.

§ 8 vult de verplichtingen in verband met de voorlichting
van de koper door de notaris aan. Het zijn gelijkaardige be-
palingen als die welke voor de bouwvergunning gelden.
Het gaat om de vermeldinqen die de notaris moet aan-
brenqen in de akten van verkoop, verhuring. erfpacht of
opstal.

Art. 15,

Artikel 57bis bepaalt de bijzondere regelen betreffende
de verkavelingsvergunningen die de aanleg van nieuwe
verkeersweqen, de tracéwijziging, verbreding of opheffing
van bestaande qerneentelijke verkeersweqen ornvatten. Dat
wil dus zeggen telkens als de verkaveling wegenwerken
met zich brengt.

De problernen ontstaan doordat de verkavelinqsverqun-
ning cen administratieve hancleling is die door het college
van hurqcmeester en schepenen wordt gesteld. terwijl de
wegen onder de gemeenteraad ressorteren.

Het ontwerp regelt als volgt die problemen:

In § I wordt bepaald dat, indien het college van bur-
gemeester en schepenen constateert dat de verkavelinqs-
vergunning kan worden verleend, de behandeling van de
aanvraaq met twee formaliteiten wordt aangevuld:

_ een openbaar onderzoek dat dient om de betrok-
ken personen en buren op de hoogte tc hrenqen:
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du permis. non sur les droits résultant des conventions
entre les parties. La modifie arion ne peut avoir lieu lorsque
Je ou les propriénure s possédant plus dun quart des lots
s'opposent à la modification.

Le § 3 dispose gue le permis à pour effet d'éteindre les
servitudes et obligations conventionnelles concernant l'uti-
lisation du sol. contraires ail contenu de la demande du per-
mis. Cette disposition ne fait pas obstacle à l'indemnisa-
tion des titulaires de ces droits.

Le § "1 traite de la péremption du permis de lotir gui
n'implique pas de travaux de voirie. Le permis est périmé
si, dans un délai de cinq ans, un tiers au moins des lots.
n'a pas été vendu, loué pour plus de 9 ans, ou n'a pas fait
l'objet d'une constitution d'emphytéose ou de superficie. Il
s'agit d'empêcher la spéculation foncière et d'éviter les
entraves au bon aménagement.

§ 6. Ce parag raphe tend à obliger tout lotisseur à faire
dresser par notaire acte de division du terrain et des char-
ges du lotissement; à cet acte sont annexés le permis de
lotir et le plan de division. La proposition s'inspire de la
règle pratiquée pour les immeubles bâtis à appartements,
vendus à des propriétaires différents. Il est établi un acte
de base, qui constitue la charte des relations entre tous les
propriétaires, Les actes notariés étant transcrits à la con"
servation des hypothèques, une publicité suffisante de
toutes les règles administratives et conventionnelles du
lotissement sera ainsi assurée,

Le § 7 prévoit, toujours clans un but d 'information des
acquéreurs, qu'aucune publicité relative à un lotissement
ne peut être faite sans mention de la commune, de la date
et du numéro du permis.

Le § 8 complète les obligations relatives à l'information
de l'acquéreur par le notaire. Les dispositions sont paral-
lèles à celles relatives au permis de bâtir. Ce sont les
mentions que le notaire doit faire dans les actes de vente,
de location. d'emphytéose et de superficie.

L'article 14 est adopté.

Art. 15,

L'article 57bis détermine les règles particulières aux per-
mis de lotir impliquant l'ouverture de nouvelles voies de
communication, la modification du tracé de voies commu-
nales existantes, l'élargissement ou la suppression de cel-
les-ci, en un mot, chaque fois que le lotissement implique
des travaux de voirie.

Le problème qu'Ils soulèvent résulte du fait que le per-
mis de lotir est un acte administratif dépendant du collège
des bourgmestre et échevins, tandis que les questions de
voirie relèvent du conseil communal,

Voici comment le projet règle ces problèmes

Le § I dispose que, lorsque le collège constate que le
permis de lotir peut être accordé. l'instruction de la de-
mande est complétée par deux formalités:

- une enquête publique destinée à avertir les person-
nes et voisins concernés;
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~ een besluit van de gemeenteraad over de problemen in
verband met de we qen. Dilt besluit is nier ondcrw orpen aan
de bcpalinq en in verband met de controle, vervat ill urti-
kel 76, 7", van de gemeentewet betreffende de door de
wegen gestelde problemen.

Aangezien beide problcmen sarnen wordcn behandeld,
kan er in principe geen moeilijkheid rijz cn. Indien de
raad een gunstig besluit heeft genomen. is er geen bezwaar
dat het college de vergunning verleent: doch het zal die
vergunning niet kunnen verlenen indien de raad een on-
gunstig besluit heeft genomen. In het (levaI waarin de raad
geen besluit heefr genomen kan de verqunrunq niet worden
verleend. Dat is in strijd met de vcrontwoordcltjkhed en van
de raad inzake wegenaanleg. Er wordt nochtans in ee n
bepaling voorz ien in verband met het in ~ 2 bedoelde
heroep.

Een lid vraagt of het openbaar onderzock ook verplicht
is wanneer de verkavelmq langs cen bestaande openbare
weg is gelegen. Iedereen geeft toe dat dit een verschillend
geval is, dat in arrikel 57 is behandeld. Maar het Ieit dat
de verkaveling lan q s een bestaande weg is gelegen, bete-
kent niet dat het onderzoek ruet plaats zal hebben indien
de verkaveling de aanleq van een nieuwe weg dan wel de
wijziging of de opheffing van de bestaande weg omvat.

Bij § 2 wordt bepaald dat de voorgeschreven termijn
van 60 dagen waarbinnen de Koning of de Bestendige
Deputatie inzake bouwvergunning uitspraak kunnen doen,
worden verdubbeld voor de verkavelingsvergunning. Heeft
de qerneenteraad over de zaak van de wegen geen beslissing
moeten nernen of heeft hij zich van beslissing onthouden,
dan roept de Gouverneur van de provincie de gemeenteraad
sarnen op verzoek van de Bestendige Deputatie cf van de
Koninq. De raad moet een besluit nemen binnen 90 dagen te
rekenen vanaf de samenroeping door de Gouverneur, Indien
de Raad geen besluït neemt, is het enige overblijvende mid-
del het zenden van een bijzondere commissaris overeenko-
stig het gemeen recht.

§ 3 bevat een dubbele bepaling.
Enerzijds wordt elke verrichting van verkoop [verhu-

ring, erfpachj of opstal) in de verkaveling verboden zolang
de voorqeschreven werken en lasten niet zijn uitgevoerd of
ten minste de nodige fmanciële waarborgen niet zijn ver-
schaft. Anderzijds blijft de houder van de verkavelmqs-
vergunning, met de architect en de aannemer, aansprake-
lijk voor de goede uitvoering van de uitrusting der verka-
veling; deze aansprakelljkheid stelt nochtans de architect
en de aannemer niet van de eigen aansprakelijkheid vrij:
zij blijft bestaan binnen de perken van de tienjarige aan-
sprakelijkheid zoals is bepaald in de artrkelen 1792 en 2270
van het Burgerlijk Wetboek.

De §§ 4 en 5 harrdelen over het verval.
De vergunning vervalt van rechtswege: indien de ver-

gunninghouder de voorgeschreven werken en lasten binnen
vijf jaar na de afgifte van de vergunning niet heeft uit-
gevoerd of de vereiste financiële waarborgen niet heeft
verschaft. Zulke verkavelingen mogen in fasen worden
uitqevoerd: in dat geval bepaalt de vergunning het tijdstip
waarop de vijfjariqe vervaltennijn ingaat voor elke andere
Fase dan de eerste,

Artikel 15 wordt aan qenornen.

Art, 16.

Bij dit artikel wordt artikel 58 van de orqanieke wet van
1962 gewijzigd,

Bij artikel 58 kunnen in de eerste plaats aan de
aanvrager van een verkaveJingsvergunning diverse las-
ten worden opgelegd, namelijk werken tot uitrusting
en bestemming van gronden. Het wetsontwerp brengt

l J4 I

- une dclibèrauon du conseil comm unal sur les questions
de voirie, délibération qui n'est pas soumise ,lUX dispo-
sitions cie tutelle de l'article 76, 7", de la loi commu na le
concernant les questions de voirie.

Les deux questions ayant été truitèe s de concert, il ne
peut y avoir de difficultés. Si 1<1 dér laration du conseil est
favorable, rien ne s'oppose à ce que le collège délivre le
permis: par contre, il ne pourra de livrer le permis, si la
délibération du conseil est défavorable. Dans le cas où le
conseil n'a pas délibéré, le permis ne peut être délivré.
Cela s'oppose aux responsabilités du conseil en matière de
voirie. Toutefois, une disposition est prévue en matière de
recours. réglé par le ~ 2,

Un membre demande si l'enquête publique est égale-
ment obligatoire dans les cas où le lotissement se fait le
long d'une voirie publique existante, Chacun admet que
ce cas est différent et qu'il est réglé par l'article 57, Néan-
moins, le fait que le lotissement se trouve le long d'une voie
existante ne signifie pas que l'enquête n'aura pas lieu s'il
implique néanmoins l'ouverture d'une voie nouvelle, la modi-
fication ou la suppression de la voie existante.

Le § 2 dispose que les délais de soixante jours dans
lesquels soit le Roi, soit la Députation permanente doivent
statuer en matière de permis de bâtir, sont doublés pour le
permis de lotir. Lorsqu'il n'a pas été appelé à se prononcer
ot! s'est abstenu de le faire pour ce qui a trait aux questions
de voirie, le conseil communal est convoqué par le Gou-
verneur de province à l'invitation de la députation perma-
nente ou du Roi. Il doit se prononcer dans les nonante jours
à dater de la convocation du gouverneur. Si le conseil ne se
prononce pas, le seul moyen est l'envoi d'tm commissaire
spécial conformément au droit commun.

Le § 3 établit une double disposition.
D'une part, il est interdit toute opération de vente (loca-

tion, emphytéose ou superficie) dans le lotissement aussi
longtemps que les travaux et charges imposés n'ont pas été
exécutés ou qu'à tout le moins les garanties financières n'ont
pas été fournies. D'autre part, le bénéficiaire du permis reste,
au même titre que l'entrepreneur et l'architecte, responsable
de la bonne exécution de l'équipement du lotissement; cette
responsabilité n'exonère toutefois pas l' architecte et l'entre-
preneur de leur responsabilité propre, Elle reste dans les
limites de la responsabilité décennale, déterminées par les
articles 1792 et 2270 du Code civil.

Les ~§ 4 et 5 traitent de la péremption,
Celle-ci est atteinte de plein droit, si le titulaire du per-

mis n'a pas exécuté, dans les 5 ans de la délivrance
cie celui-ci, les travaux et charges imposés ou n'a pas fourni
les garanties Hnancières exigées. La réalisation de tels lotis-
sements est permise par phase: dans ce cas, le permis déter-
mine le point de départ du délai de péremption de cinq ans
pour toutes autres phases que la première.

L'article 15 est adopté.

Art. 16.

Cet article modifie l'article 58 de la loi organique de
1962.

En premier lieu, l'article 58 permet d'imposer au de-
mandeur du permis de lotir diverses charges, notam-
ment des travaux d'équipement et la réservation des
terrains. Le projet de loi y apporte des corrections mi-



hier kleine verbct ertnqe n in a.in. Enerzijds kan de ver-
plichting om die las ten uit te voeren worden uitqebrcid
tot de puhliekrechrclijke pe rsonen die met toepassing van
artikel 48 de afgifte van ecn vcrqunninq nanvragen. An-
derztjds worden de woorden het bestemmen van gronden
« voor overheidsdiens ten » '.'crv;lngcn ,:001' eie woordcn
een « reservering van grond voor openbare nutsvoorzie-
ningen ». Hierbij worden n.unclijk bcdoeld de infrastructu-
ren die geen overheiclsdienstcn zijn.

Een lid vraagt de Minister over de juist e draagwijdte van
de woorden « openbare gebouwen» en « openbare nuts-
voorzieningen ». In bepoalde ag~llollleraticcommissies van
advies zijn moeilijkheden gerezen in verband met de inter-
pretatie die eraan moet worden gegeven. De Minister. hierin
gesteund door de cornmissie, meent dat bedoelde bepaling
een ruime interpretatie moet krijgen. Het betreft voor de
gemeenschap nuttige gebouwen en installaties die in de
verkaveling gevestigd worden, zoals parkings. openbare
verlichting, speelpleinen, bibliothekcn. scholen. vergade-
ringslokalen, groene zones, enz.

Verder machtigt het artikel de Koning algemene ver or-
deningen op de verkavelingen uit ce vaardigen. Het ontwerp
bepaalt de inhoud en de geografische omvanq van die ver-
ordeninqen. Het richt een stelsel van bijkomende regeling
door de gemeenten in, rekening houdend met het Ieit dal
de gemeenteverordeningen de alqcmcnc verordcninq C1O\ie;1

voorafgaan (de eerste zullen dan aan de laatste aanqepas ;
moeren worden ) of op de alqem ene verordening volgen (in
dat geval zullen zij de bepalingen van de algemene verorde-
ning aanvullen}.

Artikel 16 wordt aangenomen.

Art. 17.

Dit artikcl wijzigt artikel 59 van de organieke wet van
1962.

Het ontwerp neernt de inhoud van artikel 59 van de wet
over: dit artikel machtigt de Koning ertoe algemene bouw-
verordeningen vast te stellen, Het ontwerp verruimt ech-
ter aanzienlijk de draagwijdte van bedoeld artike]. De op-
somming is voldoende duidelijk en volledig. In feite gaat
het om bouw-, weqenis- en stedebouwverordeningen. De
verenigde Senaatscommissie voor de [ustitie en de Open-
hare Werken hebben nochtans verkozen de oude benaming,
die door de praktijk geijkt werd. te behouden.

Art. 18.

Artikel 18 wijzigt artikel 60 van de organieke wet van
1962.

Het ontwerp machtigt de gemeenten bouwverorde-
ningen vast te stellen. De reglementeringsbevoegdheid
wordt georganiseerd op dezelfde manier als in artikel 58
voor de gemeentereglementen op de verkavelingen is ge-
daan. Wanneer zij d ateren van vóór het algemeen regle-
ment mocten de gemeenteregiementen worden aanqepast.
Worden zij daarna uitgevaardigd, dan zullen zij een aanvul-
ling zijn van dat algemeen reqlement.

Een commissielid signaleert dat sommige gemeenten
de strijd willen aanbindcn tegen de luch tverontreiniging en
op dat punt reglementerend wensen op te treden. Mogen
zij dit doen door krachtens onderhavige bepaling bouw-
verordeningen vast te stcllen en daarbij de vestiging en het
gebruik van luchtbevuilende installaties te verbieden?

Het antwoord van de Minister luidt bevestigend. Een
van de doelstellingen van de wet, die wij in artikel
59 terugvinden, bestaat irnmers hierin dat de woningen en
hun omgeving zowel als de openbare wegen en de omge-
ving ervan moeten worden bescherrnd uit een oogpunt van
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ncures. D'une part, l'obliquuon d'exécuter ces charges peu-
vent être étendues aux personnes de droit public qui solli-
citent la d elivrancc d'un permis en application de l'article
4~. D'autre part, les mots « réservation» de terrains pour
«des services publics >-, sont remplacés pm « des équipe-
men ts publics». Cela couvre notamment des infrastructu-
res qui ne sont pas des services publics.

Un membre interroge néanmoins le Ministre sur la
portée exacte des mots «bâtiments publics» et « équipe-
ments publics ». Des difficultés se sont fait jour au sein de
certaines commissions consultatives d'agglomération au su jet
de l'interprétation à leur donner. Le Ministre, approuvé
par la Commission, estime qu'il y a lieu d'interpréter lar-
gement cette disposition, Il s'agit des bâtiments et installa-
tions utiles à la communauté établie dans le lotissement.
tels que parkings, installations d'éclairage public, plaines
de jeu, bibliothèques, écoles, locaux de réunion. espaces
verts, etc ...

En second lieu, l'article permet au Roi d'édicter des règle-
ments généraux sur les lotissements. Le projet précise le
contenu et l'extension territoriale de ces rèqlements. Il orga-
nise un système de rèqlemen tation complémentaire par les
communes, compte tenu du fait que ces règlements commu-
naux peuvent être antérieurs au règlement général (il fau-
dra alors adapter ceux-là à celui-ci) ou postérieurs au règle-
ment général (il compléteront dans ce cas les dispositions
du règ lement général).

L'article 16 est adopté.

Art. 17.

Cet article modifie l'article 59 de la loi organique de
1962,

Le projet reprend le contenu de l'article 59 de la loi, qui
autorise le Roi à édicter des règlements généraux sur la
hâti sse: mais il étend considérablement son champ d'ap-
plication. L'énumération est suffisamment claire et exhaus-
tive. En réalité, il s'agit de règlements de bâtisse, de voirie
et d'urbanisme. Toutefois les Commissions réunies de la
Justice et des Travaux publics du Sénat ont préféré main-
tenir l'ancienne dénomination consacrée par la pratique.

Art. 18.

L'article 18 modifie l'article 60 de la loi organique de
1962.

Le projet permet aux communes d'édicter des règlements
sur la bâtisse. Il calque l'organisation du pouvoir réglemen-
taire sur l'article 58 qui concerne notamment les règlements
communaux sur les lotissements. Lorsqu'ils sont antérieurs
au règlement général, les règlements communaux devront
être adaptés. Postérieurement. ils compléteront le règlement
généraL

Un membre de la Commission signale que certaines
communes souhaitent lutter contre la pollution atmosphé-
rique et réglementer sur ce point. Peuvent-elles le faire par
des règlements sur la bâtisse pris en vertu de la présente
disposition et interdire le placement et l'utilisation d'instal-
lations qui polluent l'atmosphère?

La réponse du Ministre est affirmative. En effet, assu-
rer la salubrité tant des maisons et de leurs abords
constitue l'un des objets prévus par la loi à son article 59.
De plus. Jes communes ont tau jours pu réglementer en vertu
de leur pouvoir de police qu'elles exercent en vertu des an-
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volksgezondheid. Bovendien kunncn de gemeenten stecds
reglementerend optreden krachtens hun politiererht dat
zij uitoefenen op grond van de oudc decreten van
17R9 en 1790. Anderzijds is de Minister van VolksHezond-
hcid van plan cen wet son twerp te qcn de vcronrreiniqinq
in te dienen. \Veldl'ü zullen zowel het centrale \:lc:a9 als
de qerneenteoverhetd wettelijk qewaperid zijn orn ccn einde
te maken aan de bestnandc wantoestand cn en de vestiging
te verhinderen van elke nieuwe installatie die de lucht be-
vuilt. Er dient nochtans te wordcn ondcrstrcept dat de
bouwverordeningen betrekking hebben op de vesti}]ing van
installatics en niet op het gebruik ervan.

Artikel 18 word t aanqenomen.

Art. 19.

Dit artikel wijz iqt artikel 63 van de organieke wet. waar-
hij naast de voorwaarden waarorider de openbare autori-
teiten de door de particulieren qevraaqd e inlichtingen ver-
strekken. ook de vorm en de inhoud van de stcdebouwkun-
dige attesten worden bepaald.

Tijdens de bespreking in de Senaat werd gevraagd
dat het publiek inzage zou kunnen hebben van elke ver-
kavelings- of bouwvergunning. Het ontwerp bepaalr dat de
Koning de voorwaarden vaststelt waaronder de aanpa-
lende eigenaars alle gewenste inlichtingen kunnen beko-
men (3°).

- In her ontwerp wordt eveneens bepaald onder welke
voorwaarden de belanghebbenden de door hen gevraagde
inlichtingen kunnen verkrijgen i.v.m. de bestemming van
een goed dat zij wensen te kopen. Aan de tekst van 1962
lag de tamelijk theoretische veronderstelling ten grondslag,
dat de administratie altijd onrniddellijk en met volstrekte
zekerheid de bestemming van elk percee! van het koninkrijk
kan meedelen, Het is realistischer de belanghebbenden te
kunnen inlichten over de toestanden die nog ter studie liq-
gen en waarover op korte terrn ijn geen beslissing kan wor-
den genomen (4°).

- Een laatsre belangrijke wijziging bepaalt dat de
Koning de terrnijnen vastlegt binnen welke de attesten
en inlichtingen moeren verstrekt of afgeleverd worden (6").

Een lid betreurt de traagheid waarrnee de kadastrale
plannen bijgewerkt worden. Als de stedebouwkundige
inlichtingen zijn verstrekt, moet het toch mogelijk zijn die
achterstand, die de oorzaak van onjuiste inlichtingen en
verwarring is, tot een minimum terug te brengen.

Een ander lid handelt over de onteigeningen die ten-
gevolge van ontworpen opcnbare werken voor sommige
gronden een bedreiging beteken en en dringt aan op een
juister en stelselmatiger voorlichting. Een comrmssielid
klaagt over onzekere inlichtingen en de daaruit voort-
vloeiende grote verliezen waaraan de eigenaars blootstaan,
omdat het probleern steeds een andere wending kan nernen
zolang de gewestplannen nier zijn opgemaakt.

Voorts wordt gezegd dat er een gebrek aan coördinatie
is bij de toepassing van de verschillende wetten. Wie een
inlichting vraagt bij het sluiten van een pachtovereenkomst,
krijgt eerst een stedebouwkundig attest dat mag worden
gebouwd, daarna kan het gebeuren dat de Minister van
Landbouw de waarde van deze inlichting ontkent op grond
van andere wettelijke en bestuursrechtelijke bepalingen.

Deze mening wordt gedeeld door een ander cornmissie-
Iid: hij wijst erop dat de verbodsbepalingen en erfdienst-
baarheden ten openbare nutte talrijk en van uiteenlopende
aard zijn. Hij haalt de verbodsbepalingen aan die voort-
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cicns dccret s de 17k') et 17')0. Le l\'J.nistre Je 1.1 S'll1tC Pll-
hliquc. de son côte, l'llvi:;:.1f]C de prcscnt cr un projet cie loi
en vue de lutter contre la pollution. Bientôt. aus.si bien le
pouvoir centrul LJlIe les dutOl'ill's couununu lr s dispo."l'I'Ollt
d'un arsenal lëgisbtif suf li.m t pour pcr mct tre l'l:lilllilld-
hon des situations exist.mt c-, ct empè'c-!Iel' l'dabli~'emellt cie
toutes nouvelles installations qui polluent l'atmosphère. Il
convient de so uliq ner né anrnoüis que les rè~l!CmC'l1tssur la
bâtisse concernent l'établissement dinst allations ct non l'uti-
lisation de celles-ci.

L'article 18 est adopté,

Art. 19.

Cet article modifie l'article 63 de la loi orqauiq ue qui
détermine les conditions dans lesquelles seront délivrés par
les autorités publiques les renseiqnements demandés par les
particuliers, ainsi que la forme et le contenu des certificats
d'urbanisme.

- Au cours de la discussion au Sénat, certains membres
demandèrent que le public au sens le plus large du terme
puisse avoir communication de tout permis de lotir ou de
bâtir. Le projet prévoit que le Roi détermine les conditions
dans lesquelles les propriétaires rivernlns pourront obtenir
tous renseignemen ts à cet égard (3°).

- Le projet prévoit également dans quelles conditions
les intéressés pourront obtenir les renseignements qu'ils
sollicitent sur la destination d'lin bien qu'ils désirent acqué-
rir. Le texte de 1962 partait de l'hypothèse assez théorique
que l'administration peut toujours immédiatement fournir.
pour n'importe quelle parcelle du royaume, la destination du
sol avec une certitude absolue. Il est plus réaliste de pou-
voir informer les intéressés sur les situations indécises fai-
sant encore l'objet d'études ne pouvant aboutir à bref délai
(4°) .

Une dernière modification importante prévoit que le
Roi déterminera les délais dans lesquels les renseignements
et certificats devront être fournis ou délivrés (6").

Divers membres interviennent dans la discussion de
cet article. L'un déplore la lenteur dans la mise à jour des
plans cadastraux, N'est-il pas possible de résorber les re-
tards qui sont source de renseignements erronés et de con-
fusion lorsque les renseignements urbanistiques sont don-
nés.

Un autre traite des menaces d'expropriation qui pèsent
sur certains terrains en raison des travaux publics projetés
et réclame une information plus exacte et plus systéma-
tique. Du fait que les renseignements fournis ne sont pas
stables, un membre de la Commission dénonce les pertes
importantes auxquels on expose les propriétaires lorsque
les données évoluent et tant que les projets de plans de
secteur ne sont pas établis.

Un autre membre de la Commission a constaté une
absence de coordination dans l'application des diverses
législations. Dans le cas d'un renseignement demandé à
l'occasion de la conclusion d'un bail à ferme, ici l'on obtient
un certificat d'urbanisme informant qu'il est possible de
construire, là le Ministre de rAgriculture dénie la valeur
de cette information en se fondant sur des dispositions léga-
les et réglementaires différentes.

Cette opinion est partagée par un autre membre de la
Commission soulignant que les interdictions de bâtir et les
servitudes d'utilité publique sont nombreuses et diverses. Et
de citer les interdictions qui résultent des lois concernant les



vloeien uit de werten op de onbevaarbare wntcrlopcn. de
au towe qen , de domaniale bossen en woudcn , de ruilverka-
velingsgebieden, de onderqronclse leidingen en kanalisaties
van alle aard , de erf dienstbaarheden in ve rbar.d met de
luchtvaart. de militaire erfdienstbaarheden. die soms geheim
worden qehouden om redcnen inz ake lnndsverdcdiqinq. enz.
In de inlichtingen die het bestuur verstrekt. wordt hiermee
zelden rekening gehouden, omdat het de toestanden of de
wettelijke bepalinqen niet kent.

Een afgeleverd stedebouwkundig attest en zelfs cen
bouwvergunning geven nooit absolute zekerheid. Inderdaad
andere wetten en reqlementcn dan deze in verband met
de organisatie van de runnrelijke ordening en van de stede-
bouw, blijven van toepassinq.

De Minister is het ermee eens dar partrcuheren over :0
nauwkeuriq en zo verscheiden mogelijke opmerkingen moe-
ten beschikken. Van het begin tot het eiu de komt in het
wetsontwerp een nieuw streven tot uiting om de particulier
voor te lichren. ofwel bij het ver lijden van de akten voor
cen notaris, ofwel door middel van inlichtingen die het
bestuur moet verstrekken. Maar het is een ingewikkeld
probleem, dat het bestuur niet qernakkelijk kan oplossen.
Te grote eisen stellen kan tot ontmoediging bij het bestuur
leiden en het doen aarzelen de inlichting te bezorqen. uit
vrees zich te verqissen. Door de ontwerpen van qewestplan-
nen zal er een kentering in de toestand komen. Daarin
zullen de tracés van autoweqen, van de verk.eersweqen en
van de gezamenlijke ontworpen infrastructuur worden aan-
qeduid. Dank zij deze plannen zal het mogelijk zij n de
betrokkenen tegelijk in te lichten over de meer definitieve
toestanden en over die welke nog niet vastliggen, doordat er
alleen vooruitzichten of studies over bestaan. Voorzichtiq-
heid is echter geboden. Eensdeels blijven de toestanden
niet ongewijzigd, anderdeels geeft een tracé op een plan
maar bij benadering aan wat het weglichaam van het uit
te voeren werk zal worden. Het definitieve tracé kan maar
worrlen opgegeven op het ogenblik dat de eiqenlijke bouw-
plannen voorhanden zijn , In afwachting moeten de gronden
die noodzakelijk kunnen zijn voor de infrastructuur. wel
worden voorbehouden. en de terreinen die tenslotte gebruikt
zullen word en, zullen rnaar volledig worden beschermd op
het ogenblik dat de juiste toestanden hekend zullen zijn.
Hoe dit ook z ij , de verschillende artikelen die voorschrijven
welke inlichtingen in de aktcn vermeld moeren worden of
welke verklaringen bij het verhjden ervan afgelegd moeren
worden, het oprnaken van een soort van basisakre voor de
verkavelingen en de verbeteringen in artikel 63 betekenen
een grote inspanning inzake de voorlichting van het puhliek
en van de betrokken particulieren. Het bestuur heeft in
samenwerking met de Vereniging van Belgische steden en
qerneenten reeds een begin bernaakt met het uitwerken van
de voorwaarden waaron der en de wijze waarop stedebouw-
kundige attesten afgeleverd zullen worden.

Ook rijst de vraag welke waarde moet worden gehecht
aan de verstrekte inlichtingen. Een lid vraagt of zij bin-
dende kracht zullen hebben, want als ecn inlichting het
bestuur niet verbindr. zal zij de aanvrager aileen rnaar mis-
Ieiden. Een ander lid stelt voor de particulier de moge-
lijkheid te hieden in hoger beroep te gaan. De Minister ant-
woordt dat een inlichting een inlichting bltjft. Als het zo
niet was, zou het gevaar hestaan dat het bestuur een af-
wijzende houdinq aanneernt. Wil men een antwoord dat
geen twijfel laat bestaan, dan kan nog een bouw- of
verkavelingsvergunning wor d en aangevraagd. Hetzelfde
antwoord geldt voor het beroep: in beroep wordt gegaan
niet op grond van een inlichting, maar van een beslissing
die door de ad ministratie nier meer betwist kan worden
wan neer zij over een aanvraag van vergunning moet
beslissen. In dit geval staat voor de aanvraqer een dub-
bell' mogelijkheid tot beroep open.

Artikel 19 wordt aangenomen.
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informations qu'elle fournit. ladmtrustrutlon n'en tient que
rarement compte parce qu'elle innore les situations ou ne
connaît pas les dispositions léqalcs.

Un certificat d'urbanisme et même une autorisation de
bâtir ne confèrent jamais de certitude absolue. En effet.
l'applicabilité des lois et réglementations, autres que celles
relatives à l'urbanisme, subsiste.

Le Ministre marque son accord pour que les particuliers
disposent d'observations aussi exactes et aussi variées que
possible. Tout au long du projet de loi. on découvre un
souci nouveau de renselqncr le particulier, soit à l'occasion
de la passation des actes devant les notaires, soit au moyen
des informations à fournir par l'administration. Mais le
problème est complexe et difficile à résoudre pour l'admi-
nistration, Exiger trop d'elle risque de la décourager et
de la faire hésiter à fournir le renseignement de peur de
se tromper. La situation changera radicalement grâce aux
projets de plans de secteur. Ceux-ci indiqueront les tracés
d'autoroutes, des voies de communications et de toute l'in-
frastructure projetée. Grâce aux plans, on pourra informer
les intéressés à la fois sur les situations définitives et sur
celles encore indécises faisant l'objet de prévisions ou d'étu-
des, La prudence s'impose toutefois. D'une part les situa-
tions évoluent, D'autre part, lm tracé sur un plan ne donne
que l'allure approximative de l'assiette de l'ouvrage à cons-
truire. Le tracé définitif ne peut être précisé qu'au moment
où existent les projets de travaux proprement dits. En
attendant, force est de réserver les terrains potentiellement
nécessaires à rétablissement de l'infrastructure et l'on ne
protègera complètement les surfaces qui en définitive seront
utilisées qu'au moment où les situations exactes seront con-
nues. Quoi qu'il en soit. les divers articles prescrivant les
renseignements à mentionner dans les actes ou les déclara-
tions faites au moment de la passation de ceux-ci, l'établis-
sement d'une sorte d'acte de base de lotissements et les
améliorations apportées à l'article 63 constituent un effort
important dans la voie de l'information du public en géné-
ral et des particuliers intéressés. Déjà, l'administration, avec
la collaboration de l'Union des Villes et Communes belges,
s'est occupée de mettre au point les conditions et les moda-
lités selon lesquelles les certificats d'urbanisme seront déli-
vrés.

La question de la valeur à donner aux renseignements
fournis se pose également. Un membre de la Commission
demande si ceux-ci auront une force obligatoire, car à
défaut d'une force contraignante à l'égard de ladmini-
stratlon. l'information ne fera qu'abuser le demandeur. Un
autre membre de la Commission propose de permettre au
particulier de se pourvoir en appel. Le Ministre répond
qu'un renseignement reste un renseignement. A défaut.
l'administration risquerait d'ailleurs dadopter une attitude
négative. Si l'on souhaite une réponse donnée en toute
certitude, il reste à demander un permis de bâtir ou de lotir,
La même réponse vaut pour le recours; on introduit celui-ci
non sur une information fournie mais sur une décision, la-
quelle est rendue incontestable pour l'administration lors-
qu'elle est saisie d'une demande de permis. Dans ce cas,
le système du double recours est ouvert au demandeur.

L'article 19 est adopté.
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Art. 20.

Rij dit artike l wordt artikel 64 van de wct over cie
srrnfsanctles in qeval van overt rcdm q van de wetslwpalin-
gen gewij:igd. Dit ar tikel wordt door hct on twcrp aariqc-
vuld. Enerzijds merkt het handclinqr n als strnfbaar aan
die krucht ens de we t Vi1l1 1962 niet als zocianiq wordcn be-
sc houwd en Llnrlerzijds legt het zwaarclere straffen op aa n
degenen die beroepshnlve betrokkcn zijn bij de houw- en
inunobtliënsector. inbegrepen de notarissen.

De invoeging van het 2" lid is het gevolg van een beslis-
sing die door de vercniqtle Seunutscom rnissics voor de
[ustitie en de Openbare Werken werd ~jenOlTlen tijdens
het on derzoe k van artikel 44, ~ I, I" en 6". Luidcns de
aanvarikel ijke rednctie van dit artikel was de afgifte van
een vcrqu nninq vereist wanneer een ter rein door of met de
toestemrninq van de ciqenaar gebruikt wordt voor het op-
stellen van vaste of verplaatsbarc inrichtinqen. De corn-
missies hebben voorgesteld die precisering in artikel 44
weg te Iatcn en de omschrijvinq van de overtreding op te
nernen in artikel 64,

Een lid oeFent kritiek uit op de in het ontwerp tot uiting
komende tendens orn de sancties te verzwaren. Als men
de in het ontwerp bedoelde bedragen in overweging neernt.
dan komt men tot zeer hoge boeten door het spel van de
opdeciemen. Ware het niet verkleslijk gematigder te zijn ?
De regelinÇ) zou hierdoor veel meer aan doeltreffendheid
winnen. Wanneer de rechter een overdrijving consrateert.
is hij geneigd de verzachtende omstandig heden in te roe-
pen en voorwaardelij ke veroordelmqen tee te passen, Als
voorbeeld haalt hij de repressie aan op het stuk van de
rijver-gunningen. Deze tendens wordt het meest geconsta-
teerd ten aanzien van degenen die beroepshalve bij de
bouw- en Imrnobiliênsector zijn betrokken.

De straf kan oplopen tot 60 000 F. Een speciaal geval
is dar van de makelaars in onroerende qoederen. Indien
zij qoedcren verhandelen die op onwettige wijze verka-
veld of qebouwd werden, zijn zij qeen mededaders van de
gepleegde inbreuk en kan de onregelmatigheid hun niet
ten laste gelegd worden. Welke zijn voor hen de gevolgen
van artikel 64 ?

De Minister antwoordt dat de in de wet van 1962 ver-
rnelde bedragen ongewijziqd gebleven zijn. Het ontwerp
verzwaart slechts de straffen voor de personen die tot cle
immobiliënberoepen behorcn en voor de notarissen. Arti-
kel 64 is niet tegen een bepaald beroep gericht. Een onder-
scheid dient evenwel gemaakt te worden tussen de particu-
lieren die toevallig met de wet in aanraking komen en de
personen die het beroep uitoefenen en diensvolqcns de wet
beroepshalve moeten kermen en toepassen. Door de
sancties te verzwaren streeft de wet een dubbel
doel na. Het eerste is preventief en psychologisch.
De architecten. de aannerners. de notarissen. de pro-
motors, de verkavelaars en de makelaars in onroerende
goederen moeren medewerken aan de concrete toepassing
van de wet met het oog op een harmonieuze ontplooiïng
van de sted ebouw en de ruirn telijke ordeninq. Dat is thans
zo en client verder zo te blijven. De andere bedoelinq bcstaat
erin de flagrante misbruiken tegen te gaan. In alle berce-
pen is er een minoriteit van recidivisten die de regels niet
respccteren en daden verrichten welke strijdiq zijn met de
plichtcnleer. Tegen deze minderheid dient. in het belang
van het beroep zell. uiterst streng opgetreden te worden.

Het feit dat een gebouw wordt verkocht dat zon-
der verqunninq opqericht is. maakt op zichzelf geen over-
treding u it . Het gaat hier om een Feitelitke kwestie waarover
de rcchtban ken zich moet nitsprekcn. De Minister verwacht
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Art. 20.

Cet article modifie l'article 64 de la loi relatif <lUX

sanctions pènnles en cas d 'infruct inn au x dispositions de
la loi. Le projet lu complète. D'une part, il érige en infrac-
tion des faits qui ne le sont pas sous l'empire de la loi
de 1962. D'autre part. il ag grave les peines à charge des
professionnels de la construction et des opérations immo-
bilières. y compris les notaires.

L'insertion de l'alinéa 2 résulte dune modification appor-
rée par les Commissions réunies de la Justice et des Tra-
vaux publics du Sénat au cours de l'examen de l'article 44,
§ l '". 1" et 6". La version initiale de cet article exigeait
la délivrance d'un permis lorsque l'utilisation d'un ter-
rain pour le placement d'installations fixes Oll mobiles
se fait par le propriétaire ou de son consentement. Les
Commissions ont proposé de supprimer cette précision de
l'article 44 et de déterminer les modalités de l'infraction
à l'article 64.

Un membre critique la tendance du projet au ren-
forcement des sanctions. Reprenant les montants fixés dans
le projet. on arrive à des amendes très élevées par le
jeu des additionnels, Ne vaudrait-il pas mieux être plus
modéré? L'efficacité du régime en serait renforcée d'au.
tant. Lorsqu 'il constate une exagération. le juge est tenté
d'appliquer les circonstances atténuantes et d'infliger des
condamnations conditionnelles. Et il cite comme exemple
la répression en matière cle permis de conduire, Cette
tendance se manifeste avec le plus d'acuité à l'endroit des
professionnels de la construction et du secteur immobi-
lier,

La peine peut aller jusqu'à 60 000 F. Le cas des agents
immobiliers est particulier. En négociant la vente d'immeu-
bles lotis ou construits illégalement. ils ne concourent pas
à l'infraction commise et agissent sans que l'irrégularité
leur soit imputable. Quel sort leur réserve l'article 64 ?

Le Ministre répond que les montants prévus par la loi
de 1962 sont restés inchangés. le projet ne fait qu'aggra-
ver les peines à l'égard des professionnels du secteur irnrno-
bilier et des notaires. C'est là l'une des pierres angulaires
du projet. L'article 64 n'est pas dirigé contre une profès-
sion déterminée. Mais il convient de faire une distinction
entre le particulier qui se trouve occasionnellement en con-
tact avec la loi et les personnes exerçant la profession et
tenues dès lors professionnellement de connaître la loi
et de l'appliquer correctement, En alourdissant les sanc-
tions à leur endroit. l'objectif de la loi est double. Le pre-
mier est préventif et psychologique. Il faut que les archi-
tectes, entrepreneurs, notaires, promoteurs. lotisseurs
et agents immobiliers collaborent à l'application correcte de
la loi en vue du développernen t harmonieux de l'urbanisme
et de l'aménagement du territoire. C'est ce qui se produit
et qu'il convient de développer. l'autre objectif est de
réprimer les abus flagrants. Dans toutes les professions, il
y a une minorité de récidivistes qui agissent en marge et
accomplissent des actes contraires à la déontologie. Contre
cette minorité, il y a lieu de sévir de la façon la plus sévère
et ce. dans l'intérêt même de la profession.

Le fait de vendre un bâtiment érigé sans permis ne
constitue pas en soi une infraction. C' est une question de
fait qui doit être appréciée par le tribunal. Le Ministre at-
tend beaucoup de la part des tribunaux. L'article 64 leur



veel van de rechtbanken. Artikel 64 verleen t hcn een grote
beoord clinqsbevocqd hcid zodat zi], naarqelanq van het qe-
val. mild of streng zullcn kunnen optredcn.

Een lid hrcnqt het geval ter spra ke van kleine bouwwer-
ken, zoals garages, die worden qebouwd na een mondelin-
ge toesrcmrnin q van de burqemecster. De uitvoering van
die bouwwcrken is cen misdrijf aangezien de wet nict werd
tocqepast en de hur qernecster z ij n bevoeqdhcden heeft
overschreden, De Minister meent dat de oplossing ligt bij
de voorlichting van overheid en publick. Bovcndicn is er
een eer ste bepaling in artikel 44 waarbi] de Koning wordt
gemachtigd een lijst vast te stellen van sommige werken
die, wegens hun qerinqe omvan~1, geen bouwvergunning
behoeven: anderzijds wordt bij artikel 45 een lijst voor-
zien van de werken en handelingen waarvoor het advies
van de gemachtigde ambtenaar niet is vereist. Thans stelt
de administratie een lijst op van de werken en handelingen
die in die lijsten zullen worden opgenomen.

Artikel 20 wordt aan qenomen.

Art. 21.

Dit artikel wijzigt artikel 65 van de organieke wet van
1962. Dit laatste voorziet als enige straf voor het misd rij I
de herstelling van de plaats in de vorige staat, dit wil zeq-
gen de afbraak van de onwettig opgetrokken qebouwen.
Na acht jaren ervaring blijkt dat dit stelsel, juist doordat
het zo buitensporig en radicaal is, zijn doel rnist. Zeer wei-
nige gebouwen zijn door de particulieren zelf wegens een
overtredinq afgebroken en alhoewel de overheid er het
recht toe heeft, aarzelt zij om zelf tot sloping over te
gaan,

Het door de regering ingediende ontwerp bevatte een
reeks maatreqelen zoals het herstel van de plaats in de
vorige staat, de boete en de administratieve transactie. De
oorspronkelijke tekst werd in de Senaat grondig gewijzigd,

§ 1 bepaalt drie soorten van herstel :

het herstel van de plaats in de vorige staat:

de uitvoering van bouw- of aanpassingswerken;

de betaling van een geldsom gelijk aan de waarde-
vermeerdering die het goed door het misdrijf heeft verkre-
gen; de veroordeelde zal zich evenwel op geldige wijze
van zijn verplichtingen kunnen kwijten door de plaats bin-
nen éèn jaar in de vorige staat te herstellen.

De strafrechrer zal de eerste van die herstelmaatregelen
slechts uitvaardigen als daarom wordt verzocht door het
college van burqemeester en schepenen of door de gemach-
tigde ambtenaar: in de overige twee gevallen moeren de
twee bevoegde autoriteiten in onderlinge overeenstemming
daarorn verzocht hebben. Het herstel en de beooordeling
van de goede aanleg van de plaats moeren onder de uitvoe-
rende macht blijven ressorteren: als deze beoordeling werd
beschouwd als een taak van de rechter, ZOll zulks in strijd
zijn met het grondbeginsel van de scheiding der machten.
Er hoeft geen civiele partij te worden gesteld; een een-
voudig verzoek van de overheid volstaat. Ingeval van be-
taling van een geldsom wordt deze nochtans door de rech-
ter voorgesteld op de hele of een deel van de waarde-
vermeerderinq die het goed heeft verkregen.

Het spreekt vanzelf dat de rcchten van de burgerlijke
parti] gevrijwaard moeren worden. Het artikel voorziet
hierin door haar recht op een rechtstreeks herstel te be-
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donne un larHc pouvoir c1'appreciation, de sortr- qu'ils
pourront :,c montrer cléments ou sévères selon les cas.

Un membre souleve le cas des petites constructions,
notamment des HilraÇJCSconstruits rnoyennnnt une nutorisn-
tion verbale du bourqrncstre. Il saqit de constructions éri-
gées en infraction à la loi puisque celle-ci n'a pas été appli-
quée et que le bourgmestre sort de sa compétence, Le Minis-
tre pense que la solution consiste dans l'information des
autorités ct l'éducation du public. De plus, il existe 11Ilepre-
mière disposition, l'arucle '14. qui autorise le Roi à arrêter
la liste de certains travaux qui. eu égard à leur minime
importance, ne requièrent pas un permis de bâtir; d'autre
part, l'article 45 prévoit la liste des travaux et actes qui ne
requièrent pas l'intervention du fonctionnaire délégué. L'ad-
ministration dresse actuellement une nomenclature de tra-
vaux et actes qui seront repris dans ces listes.

L'article 20 est adopté.

Art. 21.

Cet article modifie l'article 65 de la loi organique de 1962.
Cet article prévoit, comme seule réparation de l'infraction,
la remise en état des lieux. c'est-à-dire la démolition des
ouvrages illégalement construits. Après huit années d'expé-
rience, ce système a démontré ses Insuffisances en raison de
son caractère radical excessif. Très peu de constructions ont
été démolies pour cause d'infraction par les particuliers eux-
m èmes. Et les autorités hésitent de se substituer d'office à
ces derniers comme elles en ont le pouvoir.

Le projet déposé par le Gouvernement prévoyait un éven-
tail de mesures telles que la remise en état des lieux, ras-
treinte et la transaction administrative. La version votée
par le Sénat a profondément remanié le texte initial.

Le § 1 prévoit trois sortes de réparations

la remise en état des lieux;

l'exécution d'ouvrages ou de travaux d'aménagement:

le paiement d'une somme représentative de la plus-
value acquise par le bien à la suite de l'infraction: le con-
damné pourra néanmoins s'exécuter valablement en remet-
tant les lieux en état dans le délai d'un an.

Le juge pénal ne prononcera l'une ou l'autre de ces trois
réparation s que pour autant que, dans le premier cas, la
demande en ait été formulée par le collège des bourgmes-
tre et échevins ou par le fonctionnaire délégué et, dans
les autres cas, de commun accord par les deux auto-
rités compétentes. On se trouve en matière de répara-
tian et l'appréciation du bon aménagement des lieux doit
rester l'apanage de l'exécutif; ce serait aller à l'encontre du
principe de la séparation des pouvoirs que de confier cette
appréciation au juge. La constitution de partie civile n'est
pas nécessaire; il suffit d'une simple demande de la part
des autorités. Dans Je cas du paiement d'une somme, c'est
néanmoins le juge qui fixe celle-ci à tout ou partie de la
plus-value acquise par le bien.

Il va de soi que les droits de la partie civile doivent être
sauvegardés: l'article y pourvoit en limitant son droit de
réparation directe à celle choisie par l'autorité compétente,
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per ken tot de d oor cie bevocqdc over hcid gck():en vi i.:c
van hel stcl. onvcrmin der d het l'Cr ht am \'('rH()edin~J van
schndc van de vcroordcclde te eisen.

De wetsbcpalinqen lcqqe n de nadruk op hcr onon thecr-
lijke optre den van het colle qe van bur ocmee stcr en schcpe ..
nell en v.in cie qc m.icht iqcle nmbten a.ir. Fen lid 1l1erkt op d.it
de in overtrcclinq opqcrichte ~Iebouwcll ij;lI1zicnlijke schac1e
aau derden, b.v. buren, kun ncn berok ken en. Onder cie wet
van 1962 werdcn hun rec ht en in arh t qenomcn . aanqcz ien
de enige straf erin besrorid cie plaat s in zi jn oorspronke-
Iij ke staat te herstellen. Volgens de nicuwe hepalinq ec htcr.
kuunen zulke qchouwen behouden blijven in SJCIIH:enover-
leg met het colleqe en de ambte nnren. De derde pe rsonen
zullen bcnadecld blijven. Hij vr eest ook dat het sc hepen col-
lege en de ambtenaar in hU1\ oncierh andc linqcn met dcqcne
die een overtredinq heeft bcqaan. vooraf hct bedraq van het
herstel zullen bepalen. rekening houden d met ::ijn toe st an d,
zodat de derde benadcelde die zich bur qer lijke partij heeft
qesteld, het slachtoffer van die operatie wordt. In dar voor-
uitzicht en 0111 geen twce maten en twee gewichten te heb-
men, stelt een lid voor dat criteria wo rde n bepaald voor de
toepassinq van deze bepalinq.

De Minister antwoordt dat overcenk.omstig het beginsel
van de scheidmq der machten het alleen élan de administre-
tie toekomt over het belang van de \loede uï tcrlijke ordcninq
te oordelen, dat wil zeqqcn het colleq e en de qernachriqde
ambten aar zonder de derde benadeelde. Dit betckcnr niet
dat het ontwerp het stilzwijgen bewaart ove r het herstel van
de more le schade die laatstgenoemde onderqaan hceft.
Wanneer hij zich burqerltjke par tii stelt , wordt de recht-
bank ertoe gebracht de bedoelde schade te beoordelen en
het bedrag van de vergoeding te bepalen rekenmg houdend
met het hele nadeel, met inbe qrip van de waardevermin de-
ring die er voor zijn eigen qocd uit voortvlceit. Anderzijds
hoeft niet te worden gevreesd dat de arnhtenaar en het col-
lege achter de rug van de betrokken derde persoon over het
bedrag van de schadeloosstelling ovcreenkomen. De eniqe
rel van de administratie bestaat erin aan de rechtbank ter
kennis te brenqen dat zij die vorrn van schadeloosstelling
verkiest. De rcchtbank bepaalt immers op basis van de
onwettelijk verkregen meerwaar de. het bedrag van de scha-
deloosstelling, zodat elke willekeur in de keuze van de adrni-
nistratie nopens de aangevraagde schadeloosstelling ver-
rnedcn wordt.

Een Iid haalt het geval aan van de naa r een plan aange-
kochte appartementen. Zal de aankoper die te goeder trouw
is, nadeel lijden ten gevolge van de sloping of var. de uit-
voerin q van cie herstelwerken 7

De Minister antwoordt dat iedere koper zelf moet uitrna-
ken of de bouwvergunning afgeleverd werd en welke de
voorwaarden van de vergunning zijn. De door de wet be-
paalde voorlichting stelt hem in staat dit te doen. Verder
is de schadeloosstelling ten laste van hem die overtredinq
begaan hceft, en niet van de koper. Indien laatstgenoemde
tenslotte een nadeel cnderqaat. dan kan hi] gebruik maken
van de qerneenrechtehjke rechtsmiddelen en zich tegen de
koper keren om schadeloosstelling te eisen.

Een lid informeert naar de bestemming van de sommen
tot schadeloosstellinq die in handen van de ontvanger van
de reqistrntie gestort zullen worden,

Zoals in de wet wordt hepaald. zullen de sommen op een
rekening voor or der gestort worden. zodat zi] een speciale
b estemmlnq kunnen hebben; die bestemming za]. volgens
de Minister. erin bestaan de voor studiën in verband met
de ruimtelijke ordening nodige Ion dsen te spijzen.

~ 2 past het in de wet van 1962 bepa alde automatisch
uitvoeringssysteem aan in de qcval lcn waarin de plaats
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sans préjudice du droit ù I'inde nuus.u ion à charge du con-
damné

I.e s dispositron s légales in..ist ent sur l'inte rvcnnon néces-
saire du collèrje cles bourq rncst re et échevin s et du fon-
tionnaire déléH ué. Un membre il ["it observer que les COl1~

strur tions è nqécs en infraction peuvent causer d'importants
clommaq es à des tiers, par exemple aux voisins. Sous
l'empire de 18 loi de 1962, leur droits éraient respec-
tés puisque la seule sanr t ion était la remise en état des
lieux. Pm' contre, la nouvelle disposition permet le main-
tien de telles constructions, moyennant le commun accord
du collège et du fonctionnaire. Les tiers continueront ainsi
de subir le dommage, Il craint également qUE", négociant
avec l'auteur de l'm Frnction. le collège échevinal et le fon-
tionuaire Fix ent préalablement le montant de la réparation en
tenant compte cie la situation de l'auteur de l'infraction, de
sorte que le tiers lésé- gui s'est constitué partie civile fasse les
frais de l'opération, Dans cette même perspective et en vue
d'éviter la politique de deux poids ct deux mesures, un
membre propose que des critères soient déterminés en
vue de l'application de cette disposition,

Le Muustre répond qu'en vertu du principe cie la sépara-
tion des pouvoirs, c'est l'administration seule qui doit pou-
voir apprécier l'intérêt du bon aménagement des lieux, c'est-
à-dire le rallège ct le fonctionnaire délégué, à l'exclusion du
tiers lésé, Cela ne signifie pas que le projet ne se soucie pas
de la réparation du dommage que le tiers subit. Lorsqu'il se
constitue partie civile, le tribunal sera mené à apprécier ce
dommage et à déterminer le montant de l'indemnité en
tenant compte de tout le préjudice y compris la moins-value
qui en résulte pour son propre bien, D'autres part, il ne
faut pas craindre que le fonctionnaire et le collège négocient
le montant de la réparation en espèces, à l'insu du tiers inté-
ressé, Le seul rôle de l'administration est de notifier au
tribunal qu'il choisit cette forme de réparaion. Mais c'est
le tribunal qui, sur base de la plus-value acquise illégale-
ment, détermine le montant de la réparation, de façon il
éviter tout arbitraire dans le choix de l'administration quan t
à la réparation demandée,

Un membre de la Commission soulève le cas des appar-
tements achetés sur plan, Est-ce l'acheteur de bonne foi
qui subira le préjudice du fait de la démolition ou de l'exé-
cution des travaux d'aménagement?

Le Ministre répond qu'il appartient à tout acheteur de
s'informer si le permis de bâtir a été délivré et quelles sont
les conditions de l'autorisation, Les procédés d'information
prévus par le projet de la loi lui donneront cette information,
De plus, la réparation est à charge de l'auteur de l'infrac-
tion et non de l'acheteur. Enfin, si ce dernier subit un pré-
judice, les voies de droit commun lui sont ouvertes et il peut
se retourner contre le vendeur pour exiger réparation,

Un membre de la Commission demande la destination
des sommes représentant la réparation et qui seront ver-
sées entre les mains du receveur de l'enregistrement.

Comme le précise la loi, les sommes seront versées à un
compte dordre. de façon qu'elles puissent avoir une affec-
tation spéciale qui, da près le Ministre, servira à alimenter
les fonds nécessaires aux études d'aménagement du terri-
toire.

Le § 2 aménage le système d'exécution d'office déjà pré-
vu par la loi de 1962, dans le cas où la remise en état des



nid in dl' \'oriqc ~t;\,1t hcr stcld wordt of waarm de bouw-
of aau p'I',sin qS\\· Lá"n nict binn cn de voorqc sch reven ter-
nuj Il uitqcvoerd zijn.

Ecu litl vrccst clat indien allcen de gemachtigde ambre-
naar, zouder t uxscnkomst van het collcqe. qevraa qd heeft
d at de plants in de vo riqe st aat zou wor dcn hcrste ld . de her-
stc lliuq con der \]e\'olg :,\1 blijven, aa nqe zicn h et college
in gebreke blijft zulks te doen.

De Ïvl inister a nrwoordt dar deze afbraak tot cie bevoe qd-
hcid van de burgemeester behoort en dar de uitvoerinq
ambtsha lve principicel een t aak is van het qerneentebestuur.
Het is cve nw el mogelijk dat de gemachtigde ambt enaar zich
in de plaa ts stclr van het gemeentebestuur, zo dit laatste in
qebrek e blij ft.

In § 3 wordt een systeem van administratievè transactie
in qesteld wanncer het inisdrijf niet bestaat in h et uitvoe-
ren van werken of lu-t ver richt en van handelinqen in strijd
met de voorschriften van de verordeninqen, van de plan-
rien van <lilTIle-g en van de vcrkaveling sverq unninqen en
wnnn eer deze werken en handelingen, met het oog op de
goede plaatselijke ordening, in aanrnerkinq komen voor af-
gifte van de vereiste vergunning.

De te ber alen som is qelljk aan het dubbele bedrag van
de bouwbelastinq. De betaling doet de publieke vordering
alsmcd e hct recht van de over heid orn enig verder herstel
te eisen, vervallen,

lnqaand e op de vraag van een cornmissielid preciseert
de Minister dat het hier gaat om wat men als administra-
ticve ver qissinq en kan bcsternpelen. Er werd een formaliteit
over het hoofd qez ien, doch het bo uwwerk is niet opgetrok-
ken in st rijd met een plan van aanleg of met een alqemecn
of gemeentelijk reglement. In zekere zin is de transactie
een requ larisatieprocédé.

In a ntwoord op een andere vraag verklaart de Mi-
nister dat het mechanisme als volgt werkt : de als trans-
actie te betalen geldsom is gelijk aan het dubbele van het
bedrag yan de bouwbelasting; zij wordt gestort in handen
van de ontvnn qer van de registratie. Doch de gemeentelijke
bouwbelasting blijfr verschuldiqd en wordt gestort in de
qemeen te-kas. Het oritwerp bcpaalt dat. wanneer er geen
gemeentelijk bouwreglement is of wanrieer de werken of
handelinqen ruet in da t req lem ent worden verrneld, de
Koning de te bctalen geldsom bepaalt per categorie van
werken en handelinqen.

~ 4 neernt de bepalingen over van de wet van 1962,
Art ik el 21 wordt aangenomen.

Art. 22.

Dit artrkel wijzigt artikel 66 van de orqanieke wet van
1962, dat de bearnbten aanwijst die belast zijn met het
opspore n en vaststcllen van de misdr ijven.

Het ontwerp brcidt de categorieën arnbrenaren en beam h-
ten uit en verleent hen vooral recht van toegang tot alle
plaatsen waa r werken worden uitqevoerd of feiten worden
gepleegd die strijdig zijn met de wet op de reglementen.
Het bepaalt de regelen voor de toegang tot die plaatsen,
onder meer wanneer die de kenrnerken van een h uiszoe-
king heeft. Tenslotte bepaalt het de straffen tegen al wie
zich tegen de uitoefening van het recht van huiszoeking
heefr verze t.

Een comrnissielid vestigt de aandacht op het feit dar dit
cen dwangbe:paling is. Zoals VOOl' de accijnzen, neemt men
het hier niet zO nauw met de onschendbaarheid van de
woning. Dergelijke onderzoekmethodes reiken verder dan
de voorrcch ten die aan de ambtenaren moeten worden ver-
lccnd. Bovendien worden zij die de uitoefening van dit
recht vc rhindcre n. met bijkomende straffen bedreiq d.

De Minister antwoordt dat men het vraagstuk in zijn ge-
heel rnoet onderzoeken en onder meer moet kijken naar a rt i-
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lieux ou les travaux ct OUV[ a~les ne sont pas exécutés dans
le délai prescrit.

LIn membre de la Commission craint que lorsque le fonc-
tionnaire a demandé seul la remise en état des lieux, à
J'exclusion du collèqe. la réparation reste sans suite, car, à
défaut par le particulicr de démolir, le collèqe ne procè.lern
pas à la démolition.

Le Ministre répond que cette execution est du res-
sort du bourgmestre et qu'en principe l'exécution do l-
Fiee est à char qe de l'administration communale. Il est
cependant possible que le fonctionnaire délégué se sub-
stitue à l'udrnini st rution communale en cas de carence de
celle-ci,

Le ~ .3 organise un système de transaction administra-
tive dans le cas où l'infraction ne consiste pas dans l'exé-
cution de travaux ou l'accomplissement d'actes contraires
aux prescriptions des rèqlcm ents. des plans d'aménagement
et des permis de lotir. pour autant que ces actes et travaux
sont susceptibles de recevoir le permis requis eu égard au
bon aménagement des lieux.

La somme à payer est égale au cloubie du montant de
la taxe sur la b~Hisse. Le versement éteint l'action publi-
que et le droit pour les autorités de demander toute autre
réparation.

A la demande d'un commissaire, le Ministre précise
qu'il s'agit de cas d'erreurs qu'il qualifie d'administratives,
Une formalité n'a pas été accomplie, mais la construction
érigée n'est pas en opposition avec un plan d'aménagement
ou un règlement général ou communal. La transaction con-
stitue en quelque sorte un procédé de régularisation.

En réponse à une autre question, le Ministre déclare
que le mécanisme est le suivant: la somme à payer à
titre de transaction est égale au double du montant de la
taxe sur la bâtisse; elle est versée entre les mains du rece-
veur de l'enregistrement. Mais la taxe communale sur la
bâtisse reste due et elle est versée dans la caisse communale.
S'il n'existe pas de règlement communal sur la bâtisse Oll

que les travaux et actes ne sont pas prévus par le règle-
ment, le projet prévoit gue te Roi détermine les sommes à
payer par catégories de travaux et actes,

Le § 4 reprend les dispositions de la loi de 1962.
L'article 21 est adopté,

Art. 22.

Cet article modifie l'article 66 de la loi organique de
1962 qui détermine les agents chargés de la recherche et
de: la constatation des infractions.

Le projet élargit les catégories de fonctionnaires et agents,
mais surtout leur donne le droit d'accéder en tous lieux où
s'exécutent des travaux ou s'accomplissent des actes en
infraction à la loi et au x réglements. Il détermine les règles
d'accès dans ces lieux, notamment lorsque les opérations
revêtent le caractère de visites domiciliaires. Il fixe enfin
les peines à rencontre de ceux qui auront mis obstacle à
l'exercice du droit de visite.

Un commissaire attire l'attention sur le caractère con-
traignant de cette disposition. Comme en matière d'accises,
on permet de faire fi de l'intimité du domicile. De telles pro-
cédures d'investigation dépassent les pérogatives qui
devraient être données aux fonctionnaires. De plus, on
commine des peines supplémentaires vis-à-vis de ceux qui
auront mis obstacle à ce droit.

Le Ministre répond qu'il faut examiner le problème dans
son ensemble et se rèférer notamment à l'article 68. qui
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kel 68. op grond waarvan de st akiuq van het werk kan
worden gejast. \Vanneer binncn de gebouwen werken wor-
den verr icht, moeten de arnbtenaren de toelating iiebben
die gebouwen te betreden: zij zullen dit slechts kunnen
doen indien de politierechter hen ertoe heeft gemachtigd.
De onderrichtingen zullen hen aanzetten om tactvolop
te treden, In a ntwoord op een vraag voegt de Minister
eraan toe dat de beambten van de provincies. de qe meen-
ten en de intergemeentelijke verenigingen zullen worden
aangewezen door de provinciegouverneurs en de bcarnb-
ten van het bestuur van de stedebouw door de Minister.

Artikel 22 wordt aariqenomen.

Art. 23.

Dit artikel wijz iqt art ikel 67 van de organieke wet van
1962.

De door artikel 65 van de organieke wet vastqcstelde
regelen in verband met de schadeloosstelling slaan op de
procedure voor de strafrechtbanken. Het kan noodzakelijk
blijken zich tot de burgerlijke rechtbanken te wenden. b.v.
ingeval een overtredin q zonder gevolg qeclasseerd wordt
of wanneer de overtreder overleden is, enz. .. Het wets-
ontwerp is derwijze opgesteld dat cie regelen en gevolgen
van de bepaling dezelfde zijn als die van artikel 65 betref-
fende de stratqevallen,

Artikel 23 wordt aariqenornen.

Art. 24.

Dit artikel wijzigt artikel 68 van de organieke wet van
1962, dat de voorzitter van de rechtbank die in kort geding
recht spreekt machtigt de werken te onderbreken op ver-
zoek van de burgemeester of van de gemachtigde ambre-
naar.

Het wetsontwerp wijzigt de volqorde van de operaties.
Het machtigt de administratie de werken of het vervullen
van daden die met de afgeleverde vergunning niet overeen-
komen of die zonder vergunning uitgevoerd worden, te
onderbreken. De ambtenaren en beambten zijn bevoegd
om alle maatregelen te treffen, met inbegrip van het leggen
der zegels. De betrokkene mag, via het kortgeding , de
opheffing van die maatregelen aan de voorzitter van de
rechtbank vragen. Het artikel bepaalt de straffen voor
diegenen die de werken onwettelijk voortzetren.

Artikel 24 wordt aangenomen.

Art. 25.

Dit artikel wijzigt artikel 69 van de organieke wet van
1962. Hierin wordt bepaald dat de dagvaarding of het
exploor tot inleiding van het geding in het hypotheekkan-
toor wordt overqeschreven. EJke gerechtelijke beslissing
wordt op de kant van de overgeschreven akte verrneld. ook
het certificaat van de gemachtlgde ambtenaar waarhij wordt
vastgesteld dat het vonnis ten uitvoer is gelegd.

De voorgestelde wijziging in het viercIe lid van artikel 69
strekte ertoe te voorzien in de doorhaling van deze
overschrijvingen en vermeldingen. Het ingediende ont-
werp verwerkelijkt dit doeI van het voorste! door een ver-
melding op de kant. De doorhaling van een overschrijvinq
of een vermelding op de kant zou immers indruisen tegen cie
opzet van de hypotheekwet: zij komt maar uitzonderliik
voor (wet van 15 augustus 1854, op de uitwinnin q. arti-
kelen 35 en 102", Burgerlijk Wetboek. artikelen 221 en
222) voor akten van procedure met tijdelijk karakter of
naar de tijd beperkt. Het bedoelde vonnis daarentegen is
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permet l'interruption des t ravau x, Lorsqu'on exécute
cles travaux à l'intérieur des bâtiments. il Iaut per-
mettre aux fonctionnaires d'accéder à l'intérieur de
ceux-ci, mais ils ne pourront le faire qu'à la condition d'y
être autorisés par le juge de police. Les instructions les
obligeront à ilgir avec doigté et diplomatie. Sur question
d'un commissaire, le Ministre ajoute que les agents des pro-
vinces, des communes et des associations intercommunales
seront désignés par les Gouverneurs de provinces, tandis
que les agents de l'administration de l'urbanisme le seront
par le Ministre.

L'article 22 est adopté.

Art. 23.

Cet article modifie l'ar ticl c 67 de hl loi organique de
1962.

Les règles fixées pour la réparation pal' l'article 65 de la
loi organique conc.ernent la procédure devant les tribunaux
repressifs. Il peut être nécessaire de s'adresser aux tri-
bunaux civils, par exemple en cas de classement sans
suite d'une infraction ou lorsque le contrevenant est décédé,
etc ... Le projet est récligé cie sorte que les règles et effets
de la disposition soient les mêmes que ceux de l'article 65
concernant la matière répressive.

L'article 23 est adopté.

Art. 24:.

Cet article modifie l'article 68 de la loi organique de
1962. Celui-ci permet au président du tribunal statuant
en référé d'interrompre les travaux à la requête du bourg-
mestre ou du fonctionnaire délégué.

Le projet modifie l'ordre des opérations. Il permet à
l'administration d'interrompre les travaux ou l'accomplisse-
ment d'actes qui ne sont pas conformes au permis délivré
ou qui sont exécutés sans permis. Les fonctionnaires et
agents sont habilités à prendre tau te mesure, y compris la
mise sous scellés, L'intéressé peut, par la voie du référé,
demander au président du tribunal la suppression de cette
mesure. L'article fixe les peines à l'encontre de ceux qui
auront poursuivi les travaux illégalement.

L'article 24 est adopté.

Art. 25.

Cet article modifie l'article 69 de la loi organique de
1962. Cet article prévoit la transcription à la conservation
des hypothèques de Ja citation ou de l'exploit introductif
d'instance. Toute décision judiciaire est mentionnée en
marge de la transcription, y compris le certificat du fonc-
tionnaire délégué constatant que le jugement a été exécuté.

La modification proposée au quatrième alinéa de l'arti-
cle 69 tendait à organiser la radiation de ces transcriptions
et mentions marginales. Le présent projet réalise cet ob-
jectif sous forme d'une mention marginale. En effet.
la radiation d'une transcription ou cl'une mention marginale
serait contraire à l'économie de Ja loi hypothécaire; elle
n'existe qu'exceptionnellement (loi du 15 août 1854 sur
l'expropriation forcée, articles 35 et 102, Code civil, arti-
cles 221 et 222) dans le cas d'actes de procédure à caractère
provisoire ou limité dans le temps. Par contre, le jugement
dont question est définitif et n'est pas mis à néant par un



definitief en wordr door een regulansatievcrÇJlIllnmfJ niet
onqedaan gemaakt. Onder deze omstandiq heden blijft de
overschrijving en de vennelding op de kant het normale
procédé.

Het ontwerp voegt er een bepaling aan toe. opdat het
mogelijk zou zijn het adrninistrat icve vergelijk. net als het
vonnis, op de kant van de overgeschreven daqvaa rdinq of
het overgeschreven ex ploot te verrnelden.

Artikel 25 wordt aangenomen.

Art. 26.

Het ont werp voegt in de organieke wet een nieuwe be-
paling in, die haar plaats zal krijgen in het hoofdstuk over
de fiscale bepalingen onder numrner 7übis.

Krachtens § 1 zal een belasting geheven kunnen worden
op de nict bebouwde percelcn. begrepen in een niet verval-
len verkaveling. evcnals op alle niet bebouwde gronden in
een bi] een plan van aanleg voor woningbouw besternd ge-
bied, aan een - rekening houdend met de toestand ter
plaatse - voldoend toegeruste weg.

In § 2 worden een aantalontheffingen om sociale rcde-
nen omschreven, terwijl § 3 percelen die nier voor bebou-
wing kunnen worden bestemd wegens juridische of Ieite-
lijke omsrandiqheden, van de belasting ontheft.

Aan een cornrnissielid dat opmerkt dat zulk een moq e-
lijkheid orn belastinq te heffen voor de gemeenten reeds
bestaat. antwoordt de Minister dat de bepaling tot doel
heeft elke betwisting vanwege de toeziende besturen te
voorkomen. Hij geeft roe dat zij niet volstaat om een
grondbeleid te voeren. Het gaat om een steen die wordt
ingevoegd in een veel groter gebouw. wat wel een invloed
kan hebben, als het hedraq van de belasting rnaar hoog
genoeg is.

Een ander commissielid maakt gewag van gemeentelijke
verordcninqen waarbij belasting wordt geheven van alle
gronden gelegen aan de openbare weg. Heeft de bepaling
al dan niet tot gevolg dat de uitwerking van zulke veror-
deningen ongedaan wordt gemaakt?

De commissie is van oordeel dat het zo niet is: de hui-
dige regeling heeft niet tot doel bestaande belastingen op
te heffen, maar wel de eiqenaars ertoe aan te zetten op
de bouwgronden te bouwen of ze te verkopen. opdat er zou
worden gebouwd. Wenst een qemeenteraad de bepaling
toe te passen, dan is het zaak de verordeningen te coördi-
neren.

Een commissielid brengt het probleem ter sprnke van het
heffen van belastingen op gronden gelegen in een woon-
gebied maar bestemd voor arnbachten of industrieën.

De cornmissie stelt vast dat de eerste belasting wordt
geheven telkens als er een niet vervallen verkavelin q is,
ongeacht de zone waarover het gaat, terwi]l de tweede be-
lasting impliceert dat de nieuwe bebouwde gronden in een
woongebied zijn gelegen.

Artikel 26 wordt aanqenomen,

Art. 27.

Dit artikel WIJZlgt arrikel 74 van de organieke wet van
1962. dat de overgangsbepalingen vaststelt in verband met
de verkavelingen die op de datum van inwerkingtreding
van de wet nog aan de gang waren.

Het wetsontwerp voert nieuwe overgangsbepalingen in,
ten einde bepaalde vcrkavelinqen die op 22 april 1962 aan
de gang waren en verkavelingsvergunningen die voor de
inwerkingtreding van het onderhavige wetsontwerp afgele-
verd werden, vervallen te verklaren.
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permis de r équln risation. Dans ces cond it io ns , le procédé
normal reste la transcription et la mention marginale.

Le projet ajoute une disposition visant à ce que la trans-
action administrative puisse être. au même titre que le juge-
ment, mentionnée en marge de la transcription de la citation
Oll de l'exploit.

L'article 25 est adopté.

Art. 26.

Le projet insère dans la loi organique une disposition
nouvelle qui prendra place au chapitre des dispositions fis-
cales sous le numéro 70bis.

En vertu du § l '". une taxe pourra frapper les parcelles
non bâties comprises dans un lotissement non périmé, ainsi
que tous les terr-ains non bâtis situés dans une zone d'habi-
tation prévue par un plan d'aménagement en bordure d'une
voie publique suffisamment équipée, compte tenu de la
situation des lieux.

Le § 2 détermine un ensemble de dispenses pour des rai-
sons cl'ordre social, tandis que le § 3 soustrait à l"applica-
tian des taxes des parcelles qui ne peuvent être affectées
il la bâtisse en raison de circonstances de droit ou de fait.

A un membre qui remarque qu'une telle possibilité de
taxation existe déjà pour les communes, le Ministre répond
que la disposition a pour objet d'éviter toute contestation
de la part des autorités de tutelle. Il admet gu' elle est in-
suffisante pour mener une politique foncière. Il s'agit d'une
pierre ajoutée à un édifice beaucoup plus vaste et qui peut
avoir des effets pour autant que le montant de la taxe soit
suffisant.

Un autre membre [ait état de règlements communaux
frappant d'une taxe tous les terrain établis en bordure de
voies publiques, La disposition a-t-elle ou non pour effet
de supprimer les effets de tels règlements r

La Commission estime qUII n'en est rien; le présent régi-
me n'a pas pour objet d'abolir des taxes existantes mais
d'inciter les propriétaires à bâtir sur les terrains à bâtir ou
à les vendre pour qu'on y bâtisse. Toutefois, si le conseil
communal souhaite faire application de la disposition, il
conviendra de coordonner les règlements.

Un membre soulève le problème de la taxation des ter-
rains situés dans une zone d'habitation mais destinés à l'in-
dustrie ou à l'artisanat.

La Commission constate que la première taxe s'ap-
plique chaque fois qu'il y a lotissement non périmé,
quelle que soit la zone considérée, tandis que la seconde
taxe implique que les terrains non bâtis sont situés dans
une zone cl'habitation.

L'article 26 est adopté.

Art. 27.

Cet article modifie l'article 74 de la loi organique de
1962, article qui détermine des dispositions transitoires à
l'égard des lotissements qui étaient en cours à la date d'en-
trée en vigueur de la loi.

Le projet introduit de nouvelles dispositions transitoires.
aux fins de frapper de péremption certains lotissements en
cours au 22 avril 1962 et les permis de lotir accordés avant
l'entrée en vigueur du présent projet de la loi en discus-
sion.
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Drie carcqorieën worden vastqesteld :

a) de verkaveliuqcn die op 22 april 1962 in uitvoering
waren:

b) de verkavelinqsverqunninqen die kruchtcns de wet
van 29 maart 1962 dgdeverd we rden en die weqcniswer-
ken inhou den:

c ) de overiqe vergunningen die krachrens dezelfde wet
werden afgeleverd.

Het verval zal in bepaalde gevallen van rechtsweqe ge~
schieden per 1 oktober 1970: in ande re gevallen vorrn t die
dat um van 1 oktober 1970 het uitgangspunt van een nieuwe
tcrmijn. die geen drie [aar overschrij dt.

Een lid acht die regelen in strijd met het beginsel van
de niet-teruqwerkende kracht der wetten : vergunningen
die zonder enige beperking toegestaan werden, wordcn door
het huidige wet sontwerp vernietigd op grond van verval.
Bedoelde regelen doen eveneens een juridische onzekerheid
rijzen en brengen bepaalde onrechtvaardigheden mee, nI.
in het geval van cen huisvader die zijn goed heeft verka-
veld ten bate van zijn kinderen. die de gelegenheid nog niet
hebben gehad om te bouwen. Natuurlijk kan een nieuwe
vergunningsaanvraag worden ingediend. Maar de toeken-
ningscrïteria zijn strenqer geworden en de ontwerpen van
gewestplannen beperken de bouwzon es. De vervalterrnij-
nen zijn handig uitgekozen zodat het niet meer moqelijk
is orde op de zaken te stellen, als de wet van kracht wordt.

Voor de Minister steunen de gekozen datums. met narne
die van loktober 1970, op een vergelijk dat hij voorstelde.
toen in de openbare vergadering van de Senaat een amen-
dement werd mqedtend. Sommige verkavelinqsverqunnin-
gen dateren van vóór meer dan acht jaar. Het ts niet qera-
den die sluimerende verkavelingen te wekken. In het
Vlaamse landsgedeelte en zelfs in bepaalde Waalse ge-
westen werden zonder onderscheid verkavelmqsverqunnin-
gen verleend, zodat handhaving van al deze verkavelingen
zou betekenen dat ruimtelijke ordening niet meer mogelijk
zou zijn. Als de rechth ebbende na vele jaren geen gebruik
van zijn recht heeft gemaakt, levert hij , door zijn in het oog
lopende inactlviteit. het bewijs dat hij aan speculatie heeft
gedaan en dat hij niet voornemens w as de verkaveling te
verrichten waarvoor hij een vergunning had aangevraagd.
Tenslotte is het zaak clke discriminatie tussen verkavelaars
te vermijden, op de vergunning vóór dan wel na de inwer-
kingtreding van de aan de orde zijnde wet toegekend werd.
Wij kunnen ons moeilijk voorstellen dat sommige vergun~
ningen eeuwigdurend zijn en dat andere na vijf jaar verval-
len worden verklaard. Dit druisr in tegen het beginsel dat
iedereen gelijk is voor de wet. De Minister, die door ver-
scheidene commissieleden wordt gesteund, wenst de termij-
nen niet te veranderen. De datum werd reeds verschoven en
verscheidene verkavelaars hebben sedert lang kennis van
het ontwerp.

Er worden nog twee vragen gesteld.
De eerste heeft betrekking op de datum van 22 april 1962.

De Minister antwoord dat een onderscheid geboden was,
omdat de verkavelingsvergunning vóór die datum niet be-
stond en het bestuur alleen gewone principiële vergunningen
toekende.

De tweede handelt over de verkavelingen waarvan alle
kavels aan een enkele immohiliënmaatschappij verkocht zijn.
De Minister geeft toe dat zulk een geval kan voorkomen en
dat de toepassing van de wet op die manier voorkomen zal
kunnen worden.

Artikel 27 wordt aangenomen.

Art, 28,

Het ontwerp voegt in de wet van 1962 een artikel 76bis
in, dat ertoe strekt de minder strenge herstelprocedures
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Trois cat('SJories SOnt pre vucs :

a) les lotissements en COllI'S au 22 avril 1062:

b) les permis de lour accordes en vertu de la loi du
29 mars 1962 et qui tmpliqucnt des travaux de voirie:

c) les autres permis accord£'s en vertu de la mê mc loi.

La péremption sera, dans cerrains cas. acquise de plein
droit à la date du l " octobre 1970: dans daurrcs cas, cette
date du J'" octobre 1970 constitue le point de dépar] du n
nouvea ti délai qui ne dépusse pas trois ans,

LIn membre tienl ces n'~J1cs comme cont rair cs au
principe de la non-rétroactivité des lois. des permis ont
été accordés sans <lUC1.1ncrestriction et le présent projet les
annule pour cause de péremption. Elles engendrent égale-
ment une insécurité juridique ct provoquent certaines injus-
tices. notamment dans le cas d'un père de famille ayant loti
son bien au profit de ses enfants qui n'ont pas encore eu
l'occasion de construire. Bien sûr. une nouvelle demande de
permis peut être introduite. Mais les critères d'octroi sont
devenus plus sévères et les projets de plans de secteur limi-
tent les zones de bâtir. Enfin les dates de péremption ont
été choisie avec habileté. de manière qu'il ne soit plus possi-
ble de se mettre en règle au moment de l'entrée en vig ueur
de la loi.

Pour le Ministre, les dates choisies. notamment celle du
l "" octobre 1970. résulte d'un compromis qu'il a proposé
à la suite d'tm amendement présenté en séance publique du
Sénat. Certnines autortsations de lotissement datent de
plus de huit années. Il ne convient pas de réveiller ces
lotissements en veilleuse. Dans la partie flamande du pays.
et même dans certaines régions wallones, les permis de lotir
ont été accordés sans discernement, à telle enseigne que
maintenir tous ces lotissements .signifierait que l'aménage-
ment du territoire a vécu, Lorsqu'après plusieurs années,
le bénéficiaire n'a pas usé de son droit. il apporte la preuve.
par son inactivité flaqrante. qu'il effectuait une opération
spéculative et qu'il n'entendait pas réaliser le lotissement
pour lequel il avait sollicité le permis. Enfin il convient
d'éviter toute discrimination entre lotisseur, gue le permis
ait été: octroyé: avant ou après l'entrée en vigueur de la loi
en discussion. On imagine mat que certains permis aient
un caractère perpétuel et que d'autres soient frappés de
péremption au bout de cinq ans. Cela heurte le principe de
l'égalité devant la loi. Appuyé par divers membres, le
Ministre ne souhaite pas modifier les délais. La date a
déjà été: postposée et divers lotisseurs ont connaissance du
projet depuis fort longtemps.

Deux questions sont encore posées.
L'une a trait à la date du 22 avril 1962. Le Ministre

répond qu'une distinction était nécessaire parce qu'avant
cette date, le permis de lotir n'existait pas et que l'adminis-
tration délivrait de simples autorisations de principe.

L'autre a trait aux lotissements dont tous les lots ont
été vendus à une seule société immobilière. Le Ministre
concède que ce cas peut se produire et que l'application
de la loi pourra être évitée de la sorte.

L'article 27 est adopté.

Art. 28.

dont l'objet est d'appliquer, aux cas ayant déjà fait l'objet
Le projet introduit dans la loi de 1962. un article 76bis



omschreven in de nieuwe bepalinqen vun art ikcl 65. toe te
passen op de qevallen waarvoor rcecls vóór de iuwerkinq-
treding van de wet definitief geworden rec lue rlijkc heslis-
singen werden genomen. De ovcrheid kan desnoods de her-
stelling van de plauts in de vroeHcre vor m vorderen , als-
mede de uitvoering van sornmiqe bouwwerken of wcr kzaarn-
hedcn. of nog de betalinq van een bedraq gelijk aan het
voordeel dut de overtreder uit de overtrcdinq heeft kun-
nen halen. Het ontwerp stelt de rec htbank in sta at de aan-
vankelijke beslissing, op verzoek van de overheid, opnieuw
te onderzoeken, teneinde de overtrcder voordeel te laten
halen uit de nieuwe bepalingen van ar tike l 65.

De tekst wordt aanqcvuld met een rweede lid op grond
waarvan de Minist er of de gemachtigde ambtenaar een
verqelijk met de veroordeelde mogen tr ef len om hem toe
te staan bepaaldc wenselijke aanpassingen te verrtchten in
plaats van de herstelling in de vroeqere staat; evenzo mag
het verqelijk tot doel hebben de herstelling in de vroeqere
staat te vervanqen door de betaling van de geldboete bij
verqelijk. vastqesteld in artikel 65. § 3.

Artikel 28 wordt aangenomen.

Art.29.

Dit artikel voorziet in de mogelijkheid om gedurende een
overgangsperiode van bepaalde bcscheiden eiqenaars de ka-
vel grond die zij aankochten om daarop hun woning te
bouwen, af te kopen, als er een bouwverbod zou gelden
voor die kavel, tengevolge van de voorschriften van een
plan van aanleg of van een ontwerp van streek- of qewest-
plan. De afkoop geschiedt tegen terugbetaling van de door
de rechthebbende betaalde koopprijs, lasten en kesten.

Artikel 29 wordt aangenomen.

Art. 30.

Voor een betere coördinatie van de Nederlandse en de
Franse tekst wordt beslist het Nederlandse opschrift van
hoofdstuk UI in titel IV van de wet van 29 maart 1962,
« Dwanq- en strafbepalingen », te vervangen door « Straf -
bepalingen» .

Artikel 30 wordt aangenomen.

Stemminqen,

De artikelen 1 tot 3D, alsmede het gehele ontwerp wor-
den met 12 sternmen bij een onthouding goedgekeurd.

De Verslaggever. De Voorziiter,

J. DE SERANNO. G, ENEMAN,
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de décisions jud iriairr-» devenues déHnitiv('s avant l'en trée
en viqucur de la loi, les procedures plus souples de répa-
ration que prévoient les dispositions nouvelles de l'article
65. L'autorité publique il kJ faculté de réclamer si besoin
est la remise en ftats des helix. le xécutio» de certains ouvra-
ges ou travaux ou encore de paiement d'une somme égide
au profit que le clélinquant ,1 pli retirer de linfr action. Le
projet permet le réexamen par le tribunal. à I'intervention
de lautoritè publique, de la décision primitive, en vue de
faire béné licier le délinquant des dispositions nouvelles de
larricle 65.

Le texte est camp lé té par un second alinéa qui permet au
Ministre et au fonctionnaire délégué de transiger avec le
condamné aux fins de l'autoriser à effectuer, aux lieu et
place de la remise en état, certains aruénaqernents souhai-
tables; de même, en cas d'infractions mineures, la transac-
tion pourra avoir pour objet de remplacer la remise en
état par le paiement de ramende transactionnelle prévue
à l'article 65, § 3.

L'article 28 est adopté.

Art.29.

Cet article organise. pour une période transitoire, la fa-
culté de rachat à certains propriétaires modestes, du lot
de terrains qu'ils ont acheté pour y construire leur habi-
tation. lot qui serait frappé d'une interdiction de bâtir en
raison des prescriptions d'un plan d'aménagement ou d'un
projet de plan régional ou de secteur. Le rachat se fait
moyennant remboursement du prix, des charges et des frais
payés par le bénéficiaire.

L'article 29 est adopté.

Art, 3D.

Pour assurer une meilleure coordination des textes fran-
çais et néerlandais, il est décidé de remplacer la dénomma-
tian néerlandaise du chapitre III du titre IV de la loi du
29 mars 1962 « Dwanq- en strafbepalingen » par « Strafbe-
palingen ».

L'article 30 est adopté.

Votes.

Les articles 1 à 30. ainsi que l'ensemble du rapport, ont
été adoptés par 12 voix et I abstention.

Le Rapporteur, Le Président,

J. DE SERANNO. G_ ENEMAN


